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cuôc d&i choi nhau bang ôc này, chain châm lâg but thay

guerm, rô mue ra màu, trên dói veri hern MOO nam to-quóc, du&i
dÔi v&i hai mueri nhâm Iriêu dong-bào, cô khi dùng càch trirc-
liëp, cüng cô khi dùng càch giàn-tiëp.

Càch truc-iiëp nên dùng Ihé nào ? Nên soan pho sü-yëu, chép

loan bang chu quôc-vân ; de hêt thay nguèri nhern, tre con, ai

nay cüng de hiëu.

.Càch giàn-tiëp nên làm thë nào ? Nên nhân toi tiëu-thuyët,

doit thành ra bô quôc-chi, de hët thay nhà-quê, kë-cher, dâu day

cüng thich xem.

Beri vi chu là chu nuérc ininh, su là su nuère mìtili, truyên
là truyên nu&c minh, hôn via vân-minh phàng phâl ër dô. Nëu

muon lên dàn dieu phép chiêu lây quóc-hòn, mu xuërng rèn
nghë dùc nên dàn-lri, chi bang tâp chu ban-quÓc, hoc su bàn-
quóc, xem truyên bân-quôc ; nhung dùng càdì giàn-tiëp co nhè

)» s'0 uéri càch truc-tiëp lai càng khôe hern, tien horn và mau hern

Nu&c la làp quóc dà làu, khai hóa cüng s&m, Nam-dé sorti-hà,

thu gi&i rang vê, trai bao phen lùng leìy coi À-dòng, nu&c tuu
già, nhung hon vati tinh tao, nhè dàu agii mè mài, không ai
khua thùc dày. Tràch vi c& giào-duc cita dàn nude ta, tru&c kia
nhâm lân, chu nu&c minh chà làp, su nu&c mình chà hoc,

truyên nu&c mình chà xem, dàu là su Tam-hoàng cho chi Tony.
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Nguyên, Minh, Thanh, nh& nhir van sàch, <fdu là truyên Tam-
quôc cho chi Thuyël-du&ng, Thuy-hü, diên thành tan tubng,

chi châm nhirng sir dâu dâu, mà gôc iich nhà minh, loài
giông minh, ho duang minh, nào ai là ông khôi-to sàng lâp ra
nir&c, nào ai là birc anh-hùng cgnh tranh v&i Tàu, ai là kè cô

công-dirc v&i qnôc-dân, ai là ngir&i dàng ky-niêm trong xâ-hôi,
hôi dën thi ma ho không biët, hogc xao nhâng không nhà, rô
thât là mb cha cha khóc, khóc dong moi, mb me cha khóc,

khóc boi bòng bong.

Than oil bó rbng, me tién, con nói giông cu ;
nûi xanh nir&c

biëc, van dât càt nhà ; cùng chôn rau cát ron trong coi Viêt-nam,

ai châng mong có lúe ma mai ma mày v&i trén ihe-gi&i-
Nhirng trir&c hët phcii lôy phù phép luyên quôc-hon. làm mày

môc khai dân-tri, in hai chü quôc-gia vào ôc, sê cô the gánh

mot qua dia eau lên vai.

QuÔc-hon ta a dâu! Quôc-hon ta a dâu 1 Sau d&i vua Ngô-

virang Quyen, vua Lÿ Nam-Bê, trir&c d&i vua Lê Thâi-To, vua
Nguyèn Quang-Trunç, nay ra mot bâc dai anh-hùng ây là ai ?

là dire Hirng-dgo dai-virang Tran Quôc-Tuân dô.

B irong hic thë-lirc nhà Nguyên chôn dông kliâp cà châu Âu,

c.hâu Á, ai ng& ti ling choi v&i dâ ngoài nir&c Nhât lai cô nii&c
Nam ta. Dâu cho rang dât thièng, ngir&i giôi, vua thânh, toi bien,

pluie nir&c da dành roi, nhirng rut lai chi trôny cây a long
rigirai là virng.

Ngu-ôi ta hxang nhà Tran cô ông Hirng-Bao, cung nhir nhà
Ly cô ông Thir&ng Kiet, an nguy hè a mot tag ; không biët rang
câ khôe vi nir&c, chini khôe vi rirng, cô duàn-the roi m&i mong
cô quy'ên-liic âuac, trong cô mot ông Hirng-Bgo, mà ngoài bâcli-

quan hët thay nlur anh em ông Hung-Bao, trên cô mot ông

Bung-Bgo, mà dir&i cü-quôc hët thay nhir con châu ông



Hirng-Bgo. Phong chi mòt óng Hirng-Bao vác thunh than-
kiëtn dich sire vùi lu Pham-Nhan, chira choc da thua nao.,

huóng chi hâng-hà sa-sô ông Hirng-Bao deo chu* «sál-thát » thi

gan v&i nói Mông-co, mòt gioì Ihiêt-liuyêt rai dën dâu la' dât

long giài, mot ngon nghia-ky pliât den dâu cuôn mây quél gió,
dâu mirai còni Thoát-Hoan thái-tü, tram clui Mâ-Nhi kièii

tir&ng, cüng châ van chi.

La thay ! nhà Tran vi dâu gài/ dirng nèn càch dàn-doàn, chi

vi theo tôn-giâo Phât, hiet nghïa xâ-thân ciru the, that bác-ái,

that mao-hiem, that nhân nai, tu tron ba dieu công-dirc, và ma

ra mot câch vân-minh; này nhu- : vua tôi an yen, dat lay mà liât,

có y bình-dang ; hôi dbng ky-lâo bàn sir dânh Nguyên, cd ÿ lâp-

hien ; rat tôt là ly-trirang, dùng toàn ngû lue pham quan. giao

quyen xir doân, dd phân minh ra câch dia-phirang tir-tri roi.

Boi vây dân quyén ngày càng trong, dân-dirc ngày càng tien,

và quôc-hôn ngày càng khôe manh. Tiëc cho trirôc kia quôc-sü

không the vë dirae hët cài tinh-thân, mà sau này quôc-dân chi

biét sùng kinh nhümg cài hinh-thirc, nào dâu là làp linh, lâp dieu,

lèn côt, lên d'ông, bat là, bat ma, phàl bùa, pliât dan, thành ra
mot thôi tin mê, so lay nghïa ky-niêm công-dirc, dâ là trâi câch

vân-minh ; Inân den dieu tiët-dôc than-minh, lai dâng ghép vào

tôi le. Sao không nghï vua quan nhà Tran dea hoc phât, mà dâc

dgo day, dói v&i chiing-sinh eau sir xá-lhí, cha có inong gi hirang
bâo dâu ; nëu ta biët sùng kinh ông Humg-Bgo vë sir dhành lh'ân

/
thi cài quoc-hÔn ta linh; nëu ta chi sùng kinh ông Hirng-Bgo

ve sir ma qui, thi câi quôc-hôn ta me. Mc mê, tinh tinti, beri tir
long la, hé có hoc van, thi së có tir hrang, có hr tirang thi sé co

ngon luán, có ngôn luán thi sê có sir tlnrc.

hay gap hôi nhà-nirùc rông long kiwi boa, bat dâu su: hoc

can bâc phô-thông, muôn dùng câch truc tiëp châng, châ gì



bang sogn sii quoc-nga ; muon dung cách gián-tiep chdtig, châ

gì bang sogn fruyen quoc-nga ; lôt het cái tinh-thân quôc sii ra
cha qudc-uàn, that ích cho dòng-bào la lâm

; tien dio hoc-gi&i

ta lâm. Jôi min iróc ao dip này, sao cung co nhà chir&c thuâl,

vi nirô'c tb Viêt ta mer rgp diên-vàn, may sao gap sò' tìóng-
kinh-án-quán dira bô sách này, xét the cách hêt nhir loi Tam-
quôc-chi, vira cd sir thiic

f
vira cd nghi-luân, châc nhirng ngiro-i

cô huyët-linh, xem sách này ai cüng pliai kinh, cüng pliai
mën, ciing phài liât, cung phâi klióc, cung phâi dgt quyen mà tho-

dài. Vây dot hirong mà viét bài này, trarre là ghi cài càm tinh
cûa quoc-dàn, sau nira giài cài khô-tàm cua agirai tàc già. Thá

hôi nay nhirng nhà sot-sang ve sa giào-duc nghï làm sao dây ?

fràu-viên PHAM-VÁN-THU kinh soan



VIT O N (iHITNG-BAO

HÔI THir NHÂT

I\hân dtp bien, anh-hùng xuât bien,
%Y thê to, dgO'khàu tung hoành.

Trâi xem xira nay niróc Nam anh-hùng hào-kiêt cüng nhiëu,
mà anh-hÙDg lai thuông nhàn lúe bien loan mài bien tiëng. Vë
thôi trime nhir Ngô-Quyën, Bong thiên-vimng, B6 Cài-dai-
virong, Binh-tiên-hoàng, hai vi Trirng-Trác, Trirng-Nhi, Lÿ-
thirôug-Kiêt, tuy so vói thë-giôi thi chira thám vào dâu, nhirng
trong mot thôi Iàm nên công nghiêp kinh thièn, dòng dia, cho
dân trong nuóc dime nhó, thi cung luu dune liëng thom vë

sau, khien cho ai ai nghe thày truyên, phâi kinh, phai trong,
phâi yêu, phâi men, mà duc nên dune mot cài hou tïnh tao
trong coi Nam-viêt.

Tir khi nhüng bâc anh-hùng ay quà vâng, non nimc trai
bao thu, kë dën nhà Trân, mói lai có mOt tay dai anh-hùng
xuat thë.

Triëu nhà Trân, long giói ma vân Bông-a, to tich phát tai
làng Tirc-mac (ve huyên Mÿ-lQC, tïnh Nam-dinb). Vua Thài-tôn
thay ngôi nhà Lÿ, ngài là mot vi minh-quân, lai nhô’ có vân vo
tram quan, hët long phô tà. Tu* khi lên ngôi dën bay gió, ngoài
30 nam, bon phimng yên on, tram ho vui vé thài binh.

Bay gió bên Tau dang thôi vua Lÿ-tôn nhà Tong. Nhà
Tong 1 vie ay dang vân suy nhiroc, mà vân nhà Nguyên sap
lên. Nhà Nguyên thi von là gióng Mông-co. Vua Thë-to nhà
Nguyên tên là Hôt-tat-Liêt, dang lúe cirông thinh, binh hùng
tiróng dung, nay dành Kim mai lân long, chî châm mot viêc
mô’ mang bô coi.

Trong nam Binh-ti, nièn-hiêu Nguyèn-phong thù bây nam
Bâo-huu thù* nam nhà Tong, lidi tây 1257 sau Thiên-chùa giâng
sinh), tiróng Mông-co tên là Ngôt-lirong-câp-Thai (có ban dich
là Ô-lan-câp-Bat) nhàn vira binh dinh xong dât Bai-lÿ (tire là
dat Vân-nam) thâng tâm kéo quàn tràn sang phân Hirng-hôa
nrrôc Nam.



8 —



Ngài day tubi tôi da biét nói. Lên sáu tuoi dâ biët bay
‘bât trail, làm tha ngü ngôn, thông minh kíiác chúag- Apr
sinh viro'ng kéu nhîrng ngirói có tài day ngài hoc ; ngài

-hoc dën dâu thông dën day, xetn rông càc sàch, mà hoc
thi côt trong trung hiëu làm dàu. Lai kiêm tâp cà nghô
vÔ ; thiróng bàn thao-liroc vói Chiêu-vân vtrcrng Nhât-Duât
(con thir sau vua Thài-tôn), dêm ngày kliông biët chân, hai
anh em rát tirang-dac vói nhau. Có khi hàu vua giaug sàch
trong tôa Kinh-diên, giâng bàn nghïa-lÿ irng dói nhir niróc
chây. Khi nào nhàn thi tâp ban. Lai thirông dem luc-thao, tarn-
iirnc cua Thài-công, Tìr-phòng diên làm trân dò, de day càc
tiróng. Ngài xu* vói ngirôi bë dirai thi hiën-tir, tiet-kiêm, khoan-
dong, dó là tam-tài ; dùng ngirói thi kén ngirói tri-mpu, nhân-
hâu, düng-liroc, trung-trirc, tin-cân, dó là ngü-bâo, cho pên càc
tirang-sï nhiëu ngirói vui long theo vói ngài.

Hirng-Bao virang có bon con: con câ là Hirng-vo virang Tràn-
quoc-Hiën, thir hai là Hirng-hiën virang Quóc-Uy, hai vi bay
già da 15, 16 tubi, gioì nghè cung ngira, sire lire han ngirài. Coa
thir ba là Hung-nhircmg virang Quoc-Tàng; con thir tir là Hirng-
tri virang Quóc-Nghièn, hai vi này thì mói 12,13 tubi, con dang
hoc hà ih. Lai có mot có con gài tèn là Trinh và mòt co con
nuói tèa là Nguyèn. Hai ngirji tuy con nhó, nhirng nhan-sac,
tròng da xinh-giòn, cung dang hoc nghë nghiên blit.

Ngài lai có 5 tiróng bò-ha eire gioì : mòt ngirói là Da-Tirong,
sire khoe nhir voi ; Con mòt ngirói lì Cao-Mang; mòt ngirói là
Bai-Hành; mòt ngirói là Nguyên-dja-Lô, ba ngirói ay cung vo
nghè cao-ciróng, muóti ngirói khòn djch. Mòt ngirói ho Yet tèa
Kièu tir là HCru-The, ngirói a làng Ha-bì ti uh Hai-dirang, khi
triróc thiróng vàc cuoc ra bai bè, thay hai con tràu trang a dirai
bê lên choi nhau trên bai cát, inót hòan Yët-Kiêu ngòi rình càm

cuoc dành vào dàu tràu, tràu cliav nliào ca xuóng bê; Yët-Kiêu
già cuoc xem thì có long tràu dinh dàu cuoc ; Yét-Kièu cho là

cua qui, nuót ngay vào bung, tir bay gió sire khoe la thiróng,
lòi dirai niróc nhir di trèn mat dát.

Khi áy Hirng-dao virong phung mêuh vë nhà thu xêp dò khi
giói, chia quàn làm hai mat, sai DaTirgng dân mot dao di diróng
bô ; Yët-Kiêu dân mot dao di diróng thuy; ngài dân hai co \ là
Hirag-vô virang, Hirng-hiën viro’ng và các tiróng di sau. Thâng
chia nam ây, trong vang giói, có dap dát, ba dao quân tir thành
Thâng-long kéo lên mat ,Hirog-hóa.
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Tuông tiên-phong là Dâ-Tugng dën truóc, cara dòn lâp trai,,
chía giù* các noi, each vài ba ngày, Hvrng-dao Vtro-ng dàn dai
quàn cung dën neri.

Ngôt-luong-câp-Thai nghe tin dai quân chia làm hai ngà kéo
dën, lien sai phô-tuông là Xich-tu-Tu din quân dành mat thüy*.

con mình thì dân quân dành mat bô.
Hwng-dao virong dàn trân, sai Da-Tuong ra khiêu cbiën

vDa-Tugng cap dao phi ngua ra truôc trân, thét to lên rang:
— Bô quân khuyên-duong kia ! sao dám vô co xâm phara

vào nube tao ?

Ngôt-lucmg càp-Thai noi giân, sai tên kiêu-tuông là Âo-lô-
Xich mua thircrng ra dich. Hai tuông dau nbau hon 100 hop,
chira rô dirge thua, bông dirne trong trân Ngôt-Luong trong
noi àm âm, quân Mông-co chia làm hai mat Irán dën, nhir nuôc
ver dê. Hung dao vuang vôi vàng ebia quân ra dich ; nhirng quân
minh it, quân Mông-co thi nhiëu, Hirng-dao vuomg lieu bë eu
không noi nit quân chay vë Son-tây. Quân Mông-co thùa thë»

duoi tràn mai xuong man sông Thao moi dông quân.
Yët-Iviêu ngbe tin dai quân lui vë Son-tây, cüng thu thuyën,

lui vë. Xich-tu-Tu duoi không kip, lien hop quân vôi Ngôt-
Iirorng-câp-Thâi.

Hung-dao vuong dông quân cr Son-tây, sai nguôi vë kinh-dô
câo cap.

Vua Thài-tôn duge tin câ kinh, hôi quan than lai thirong-
nghj, roi truyën chi ngir-giâ thân-chinh.

Sang hôtn sau, sai kén 10 chiëc thuyën ròng eue to, và 300
chiënthuyën. Vua dân quân Thânh-duc (tire là quàn Ngu-lâm)
làm trung-quân; Thài-su là Tràn-thu-Dô và Tuông-quân là
Nguyën-Khoài dân tâ-quân ; Thái-úy là Tràn-nhât-Hiêuvà Tuông-
quân là Tràn- binh Trong dân hüu-quân. Môi cành dân 100 chiërt
thuyën, 3.000 quân-sï. Lê-phu-Tràn dân 20 chien thuyën làm.
tiên-phong.

Thugng tuàn thàng chap, chiën thuyën kéo tir sông Phü-luong
(tire sông Nhi-hà) lên man sông Thao, dem quân lên bô dàn trân.

NgOt-luong-càp-Thai dân quân ra dành. Vua xông pha
müi tên hôn dan, doc thùc càc tuông vào dành. Tuông tiên-
phong là Lê-phu Tràn, môt thuorng mot ngua, xông thâng vào
trân giac dành giët. ngua dën dâu, quàn Mông-co rë ra dën day.
Tuy vây quân Mòng-cò bay giô dang manh thë quá, các tuông
dóni) cung bang, nhung vân kéna thë. Môt hôi lâu quan quàn
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dan dan núng the phái lui. Vua dân quân xuông thuyën chay
vë, sai Lê-phu-Tràn di doan hâu, giac cüng kéo xuông thuyën
duòi theo, tèa ban ra nhu mita, Phu-Tràn càm mot mành van
thuyën dà tên, thuyën vua chay dirçrc thoàt.

Hirng-dao viromg trông thây the giac to quá, liêu bëgiü* thành
không noi cüng rút quân vë.

Quan quân lùi vë dën dâu, thi giac thìra thë, duci tràn dën
dây. Dan dàu tràn xuông dën sông Phú-lirong. Ngôt-lirong-càp-
Thai vào phâ kinh-thành, thây ba ngirài sir-giâ bi giara trong
nguc, ngirài nào cüng trôi bâng trac tre, lan vào trong thit.
Nguyên là sir cua Mông-co, sai dën du hàng, mà vua không
nghe, giara lai ô* day. Quân Mông-co coi trôi cho ba ngirài ay,
thi mot ngirài bi dau mà chët.

Ngôt-lirong-câp-Thaigiàn lara nghiën râng mà nói rang :

— Ai châ ! ai ngà quân Nam-viçt dôc dû
1

làm vây, xira nay
hai niràc dânh nhau, không giët dën sir-giâ bao già, mà nà xir
tê àc thë ?

Lâp tire truyën quân-sï, cho làm cô nhân dân trong thành.
Thiro-ng hai thay ! già tre tram ho bay già, tôc bac, dàu xanh.làm
gì nên toi, chang may gâp phâi quân hung-àc, giân câ chém thàt,
nô biêt trâch ngurài xir tç, mà nô xü* tè lai gap tram, gap nghìn 1

Xira nay an-nghiêp sung-siràng nhiràng nào, mà bông dirng
ngirài bi dâm, kê bi chém, ngirài già, con tre cüng mâc phâi
tai nan, cira nhà tàn phá, viràn ruòng tan hoang, nói ra xót
ruôt dau long, ai là không muôn sâ thây moi ruôt nhürng quân
tàn âc ay.

Quân Mông-co làm cho phü tay tàn àc, ròi lai tien quân duoi
theo dën bën Bông-bô-dàu (thuôc huyçn Thurong-phuc, Hà-nO»)*
Vua lui quân vë sông Thiên-mac (thuôc vë phu Lÿ-nhân).

Hirng-dao vno’ng bay giò tuy dirçrc dir càm quân, nhirng
quyën chinh còn do tir thài-sir Tràn-thu-Bô, va thâi-üy Tràn-
nhât-Hiêu. Thu-Bô cüng là môt tay tài cân giôi, hët long lo viêc
niràc. Nhât Hiêu thi tiëng là hoàng-thân, càm quyën triëu-dinh,
mà tri miru thi kém, lâm lúe nguy hiëm không cô tài irng biëa.

Khi ây vua thây quân Mông-co manh thë, quân mình da nguy
núng dën noi. Ngir thuyën dën hôi Nhât-Hiêu xem cô kë gì
không. Nhât-Hiêu dang ngoi dàu thuyën, thây vua hôi, không
biët nghl ra làm sao, mài càm câi bol chèo viët xuông niràc hai
chir « Nhâp Tông », là cô ÿ khuyên vua chay sang long.
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Vu a lai hôi
:

— Thè quân Tinh-cirong ô' dâu ?

— Tâu bê-ha, dôi chúng nó không dën nü-a.

Vua birc minh, quay thuyèn dën hôi Tràn-thu-Bô. Thu-Bô
thi gan vân virng, mà irng bien lai nhanh, lien tâu rang :

— Muôn tâu bê-ha dàu tôi chira roi xuóng dat, xin bê-ha
dìrng lo !

Vua thay nói cirng coi, bâ'y giò- cung hoi virng da.

Bó là :

Chi vi ben lòng io viéc nir!rc,

M&i hay phá giqc lâp công to.

Chira biét sir thè vë sau thë nào, së xem hòi sau phàn giai.

(1) Tinh-cirong là tèn pliong ap cüa Tràn-nhât-Hiêu.
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HÔI THIT HAI

Khéo dung miru, //ie òtti thành thè thâng,

Chiu thông hièu, cuôc chien dèi cuôc hôa.

Bay già vua Thái-tón dông quân ce sông Thiên-mac, eu nhau
vài quân Mông-co non nua thâng, suc lai có hai sú-giá
cüa Ngôt-luong-câp-Thai sai dën du hàng. Vua giàn quân
Mông-co dôc âc, sai trói hai sú già duòi vë. Lien hôi các quan
thuong nghi kë phá giàc.

Tràn-tbü-Bô hiën kë rang:
— Quân Mông-co tu khi sang dây, dành trân nào duoc trân

ay, tuông sï sinh bung kiêu câng, coi ta rè rúng, chác không
phông bi, vây dêm hôm nay xin dën cuóp trai giac thi tát phâ
duoc.

Vua nghe nhòi, sai Thû Bô, Nhât-Hiêu, Lê-phu-Tràn lïnh
5.000 quân, dàn 50 chiën thuyën, kéo tu day lên bën Bông-bô-
dàu. Mot mat sai Hung-dao vuong, dân 3.000 quân ma men bà
sông tiën lên. Côn vua tu dân 30.000 quân tiëp úng.

Chieu vàng vàng mat giòi, Thu-Bô truyën quân ngâ cù im
trong dàn dàn tiën lên ben Bông-bô-dàu. Bay già vào dàu ha
tuàn thâng chap, thuyën di mat nuàc, lap loáng bóng giàng,
may chòm u uát bóng cày xanh, mot dâi mông mênh màu lua
trâng, bon bë lang ngât, thuyën di vùn vut nhu lên. Khi canh
hai gàn dën trai giac, câch 3 dam mât sông, gap muài chiëc
thuyën tuàn-tiêu cua giac moi thuyën uàc chùng 30 nguài. Thû-! Bô nôi hiêu eòi, dàn thuyën vây, bât duuc 8 chiëc, côn 2 chiëc
chay thoât vë phi bâo. Thu-Bô tlnic thuyën bol ùa vào duoi
mai dën tân trai giac, quâ nhiên giac không phông bj truóc.
Lê-phu Tràn truàc hët xông vào, phông hôa dot thuyën
giac, quan quân dàn thuyën ra ba mat dành thôc vào. Quân
Mông-co duo’ng giac ngu mê, choàng dây, kinh hon thât
dam, xô xât giâm nhau, kê thi chay lên bà, kê thi nhào
xuông sông, chî tim duông thoât thân, không ai bung nào
khâng eu.

Bêm hôm ay, trên mât sông, lua sang rue giói, trong dành
vang sông, Ngôt-lucmg-câp-Thai ô frai trên can, vói vàng tlnic
quân xuât chiën thuyën ra dành, lai gâp pbâi dai quân cua vua
Thâi-tôn vùa dën, hop binh dành giët, quân Mông-co chët hai
rat nhiëu.
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Ngót-lurang-cáp-Thai tháy núng thé, lai kéo quân lên bó tháo

diràng chay. Quan quân chia làm hai mat, mot mat dánh durai
sông, mot mat lên bò duòi theo.

Ngót-lurang-cáp-Thai dân bai-quân tat tâ cam dàu chay, dén
dàu canh tir bông tháy mot tiëng pháo nò, lira chay bùng
bùng, quân a dôi bên duàng kéo ra dânh. Ngôt-luang-câp-Thai
trông tháy hiêu cà Hurng-dao vuro ng cô sire chông eu* mot hôi,
roi vira dânh vira lui, chay thoàt vàb thành Thâng-long.

Thuyên giac phân bi chây, phàn bi dam mat nhiëu, chï chay
thoàt duroc mot it mà thôi, côn bao nhiêu thi bi quan quân bât
dirge câ.

Sâng hôm sau, vua Thâi-Tôn dÔc quân thâng trân !ên sông
Phù-lirong, khôi phuc kinh thành. Ngpt-lirang-cáp-Thai rút
quân lên mât thirgng-du. Vua Thâi-Tôn thu phuc kinh-dô, ma
tiêc khao thurang câc turông, phû-du ba quân. Cat Lê phu-Trân
làm ngir-sir dai-phu, và gâ Thiên-thành công-chûa ho Ly cho.

Vua lay nhài an liy rang :

— Trâm khen nguai câ gan xông dot, nëu không cô nguroi thi
sao cô lúe bây giò

1

,
vây ngurai nên gâng sire thêm lên, dê cùng

hirang sung strong vói nhau mai mai.
Lê-phu-Tràn lay ta an vua.
Vua lai xâ tôi cho tên tiêu-hiêu Hoàng-cir-Dà. Nguyên khi

truô’c vua cô ban cho tâ hiru, môi ngurai mot quà muôm,
Hoàng-cu-Bà không durge, mang long carri tire. Bên khi dai-
quân cù nhau vói quân Mông-co a Bông-bô-dàu. Cg-Bà di mot
chiëc thuyën lên vë triróc. Bi dën sông Hoàng-giang (thuôc vë
huyên Nam-sang) thi gâp Thái-tur di thuyën ngirgc lên, Cir-Bà
boi thuyën lânh vào ven bò. Quan quân irông tháy goi to lên
rang: «Quân Mông-co a dâu ? » Cir-Bà von long câm tire dâ
lâu, nhân dip nói cho hâ, liën dâp lai rang : «Không biët! hôi
nhirng thang an muôm ày ! » Thâi-tû* noi giân, muôn bat tri tôi
ngay, nhirng côn mâc viêc dânh giâc là quan hê han, vây mài
dê tôi ày không hôi vói. Bên khi nay binh dinh dâu dáy, Thái-tur
xin bât tôi Cu-Bà. Vua thurong hai dúa ngu dai, vi mot miéng
an nên oán, coi quâ muôm to han quâ núi Tân-viên, quên bung
trung vua vêu mrô’C, dù cô giêt di cüng chang làm gì, vây vua
xâ tôi cho thân sâu bo ày, dê cho khi khâc biët khôn dânh giac
mà chuôc tôi.

Nói vë Ngôt-lurang-càp-Thai kéo quân vë mât thurgng-du,
qua dia phân Hurng-hôa dê vë Vân-nam. Khi qua mot cánh rùrng,
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bông tháy hai bên suòn nói, tróng dánh thùng thùng, ròi th£j
mot dôi quàn ma, nere chìrng 3.000 nguòi, dati dôi nón buòni,
mình mac ào xanh, mòi nguòi tay carni mot dò binh khi, Itrng
deo mot bô cung tên, kéo tràn xu6ng nui, môt tuòng di dàu :
mât loi, râu râm, mât xàm xam den, tuòng dû- nhir cop, môt tay
earn là môc, mot tay càm mâ-dao, qnât ngira xông vào, quàt
lên rang :

— Quân kia di dâu ?

Ngôt-luong-câp-Thai sai tên ü-tuóng múa thuong ra dánh,
vira nhây vào thì da bi tuòng ây chém quay xuong ngira.
Quân Mông-co kéo bira vào dânh, quân bên kia ban tên ra nhir
mua, trêu dàu tên cô thuoc dôc, ai hoi tin pliai thi buôt vào dën
xirong ròi chët. Hai bên dânh nhau Iôn bây môt hoi. Ngôt-
luong-câp-Thai thâo duòng chay duoc thoàt. Quân Mông-co
chët hai rat nhiëu.

Tuòng ây nguyên là chúa trai Qui-hóa ho Hà tên Bong,
xua nay vân là nguòi hùng-düng vùng âv. Hà-Bòng biët tin quân
Mông-co thua trân, tat do duòng ây vë Tàu, cho nên hop tâp
quân muòng dòn duòng dânh chen ngang.

Ngôt-luong-câp-Thai dân quân vë Vân-nam. Hà-Bòng thì sai
nguòi vë Kinh-dô, bâo tin thâng trân, và nôp câc dò bat duoc
eu a giâc.

Vua thay nguòi can-dâm hùng-düng làm vây, câ khen và
phong elio Hà-Bòng tuòc hàu lai ban thuong cho rat hâu.

Quân Mông-co tu khi thua trân ây giò vë, phàn là thua thi
sinh chàn. phàn là mòi lay duoc Vân-nam, chi mong ve cho
chông, không bung nào tranh chiëm gì nüa, cho nên di dên
dâu không nhüng nhiêu gì dën dân su. Dàn thi côn biët bung
giâc là thé nào, thay nô không quay nhiêu, thi cho là giâc hiën
lành, nhân dire, goi là Pliât tac, nghïa la giâc hiën nhu but (*).

Vua Thâi-tôn binh dinh xong giâc Mông-co, sai sú sang Tong-
triëu thông hiëu, cong môt dôi tuqng, vi bây giò nube ta vân
phâi cong vë Tàu. Môag co thây vây cüng sai sú sang bât ta

(1) CÚ trong Nguyèn-su thi Ngôt-lircrag càp-Thai biah xong Bai-Iÿ, detn
quân tràn sang nuore Nam, vi là sai sú dën da hàng khòug tháy sú vë.
Ngôt-luorng-câp-Thai chia duòng kéo quân vào nuere Nam, thùa thâng
dân tân kinh-thành, dóng dáy 9 ngày, vi nâ îg nue lâm mà phâi rút quân
vë Tàu. Gú Na n-su, thi bay già daug thâng chap, làm gì có tióng uuc
hoàc già tuàng Nguyên kiêng nói su thua, mori nói thác ra tbé.
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phái cong. Vua ngbï nuôc minh hep nhô> mà Mông-co tuy tam
thua môt lue, nhung vân cô thé hùng-cuông, mà minh không cô
lhe cuong mai duoc. Nghï nhu thé mài sai Lê-phu-Tran sang
sir, dinh 3 nam xin nôp cÔng mot làn.

Thàng hai nam Mâu-ngo, vua nhiràng ngôi cho Thài-tù Hoàng.
Thài-lù lên ngôi, tire là vua Thành-lôn, câi niên hiêu goi la
Thiêu-long. Tôn vua cha lên làrn Hièn-ngbiêu-thánh-tho Ibài-
thirang hoàng-dé.

Vua Thành-tôn lên ngôi phong cho em là Quang-Khâi (con
ihúhai vua Thài-tôn) làm Chiêu-minh dai-vuong. Cat Nguyên-
giôi-Huân làm Bai-hànk-khièn, Lê-phu-Tràn làm Thüy-quân
Bai-tuông-quân.

Nam Canh-thân niên hiêu Thiêu-long thir ba (nam Cânh-thinh
thir nhat nhà long và nam Trung-thông thú nhát vua 1 hê-tm
nbà Nguyèn, lieti tây 1260) Mông-co sai Nap-xieb-Binh mang
chiëu-thu sang du rang :

€ Khi trir&c sai sú sang thông-hieu, dàm giam chap lai không

« cho ue, cho tien nam trir&c m&i sinh viêc binh nhung. Khi sau
« cho hai sir sang chièu an, lai dàm trói ma dadi ue. Nay lai cho

« sir sang khai du l'ân nira, neu biet dbi dai doc long nôi phii, tin
« phâi thân sang chàu ».

Vua Thành-tôn tiëp duoc thir, phuc thir lai rang :

- « Beri khi nào cô chien mang dira den, sê xin sai tir de vào

« làm tin. »

Nguyên Thë-to tiêp duoc thir già nhòi, bèn sai Lê-bô lang-
trung là Manh-Giàp và Viên-ngoai-lang là Lÿ-vân-Tuàn lai dem
thir sang du rang

« Phàni càc quan lieu, si, thir hên An-nam, ào, ma, phép tac,
« mge y cho luán tue bàn-quoc. Trnng qude cüng dâ ran bao các

« quan ngoài biên-circrng, câm không duçrc tu- lien xàm nhiên.
« uây cù yen tri nhir a1 ira. »

Vua nghï nueve minh nhò, qui ho giù duoc trong nuoc yèn
on, không ai xâm pham den quyën minh thi thôi. Vâ lai viêc
tkông hiëu cîîng là viêc thuông, mà nguôi ta dang manh thé,
minh cüng không thè vuoi duoc. Ngài moi mo tiêc yen trong
cung Thành-tù, thët dai bon sù-giâ, ròi lai sai Bai-phu là Tràn-
phung-Công, và Viên-ngoai-lang là Nguyên-Biên sang su Mông-
eodàp-lê.
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Vua Mông-co tháy niréc ta xé tu-të chiù pliuc, mài sai sir
dem sác sang phong yireng cho vua Thành-Tôn và ban thiròng
3 cuôn gàm Tây-thuc, 6 cuôn gâm boa vàng ; dinh cho nuée ta
ba nam phâi mot làn vào công môi làn công phâi nòp vài ngirèi
nho-si và tbày thuoc, lliày bòi, thày toàn-sÔ, the thuyën môi
hang ba ngirèi; lai phâi công dò sân-vàt, nhir các hang tràm-
hireng, sìrng tê, trân-châu, dòi-mòi, vân vân. Lai sai Nap-xich-
Dinh sang làm dat-lô-hoa-xich (tiëng Mông-co lúe là quan *
chireng-an) dò giám-tri các cbâu quân nirác Nam.

Vua sai Direng-an-Biréng sang Mông-co ta en. Mông-co lai
lang thêm mot bô dai ngoc, the lua và các vi thuôc.

Vua tuy se thé Mông-co, bat-dac-dï phâi chiù nhiin, nhirng
vân cô bung eâm-tée, thàng ba nain Nhâm-tuat, vua xuông chiëu
hôi tâp các tiréng và quân-sï các nei, tâp chiën-trân e bai phù-
sa sông Bach-hac (thuôc vë tïnh Vïnh an bây giè), sira sang dò
khí-giói, chë-tao chiën-thuyëu, cô ÿ dir-phông yièc chinh-chiën.

Bay giè Tbâi-sir Tran-thii-Bô da già yëu lâm. Bireng mùa
thàng chap, gièi bông nhiên noi gió to, cây coi dò ngòn-ngang,
dân-gian tàn-hai, mà Thû-Bô phâi bènh môi ngày mot nang
thêm, dën tháng giêng nam sau thi mat.

Thû-Bô tuy là ugirèi thiën-hoc, thè nhà Lÿ thi thirc là mot
tay gian-hùng tàn-àc ; nlurng dën làm tôi nhà Tràn, thi lai ra
ngirôi hët long hët sire vói vua, mà càm quyën thi rat là công-
binh. Vua Thài-tôn dirqc thiên ha, toàn là miru-mô tir Thû-Bô
câ; vë sau Thu-Bô virng long lo vièc niréc, khiën cho nhà niréc
nguy lai yên, kê ra thi cung là mot tay tài-cân gioi.

Cô the khen rang :

Sony gió dùng dùny vân Idem gian.
Moi log xoag x& chong giang san.
Con dan con virng long lo airée,
Ág mói anh-hùng ây m&i gan !

Nam Binh-dàn thé chin (niên-hiêu Hàm-thuan thi'r hai nhà
Tông, và Chi-nguyên thé ba nhà Nguyên, lidi tây 1266). Mông-co
sai sé dën ban chiëu câi-nguyên

4
và ban lich méi nam ay.

Thàng hai, vua lai sai Birong-an Buong sang sir Mông-co, xin
dinh lai cac thé nçp cong và xin miên cho không phâi công các
hang nho-sï, bôi-toàn, lhe-thuyën, lai xin liru Nap xich-Binh
lèm dat-lô hoa-xich mâi mai.
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Vua Mông-co tuy hira nhôi irng cho, nhirng không bao lâu lai

•co chiéu sang bat ta phài chiù sáu khoàn sau này :

1° _ Phâi thân vào chàu ;

2° — Sai con hoac em sang làm tin ;
3o — Biên so dân nOp sang ;

4° — Phâi chiù vi£c binh-dich ;

5° — Nôp thué má ;

6o —
Vân cir dat quan giàm-thi-

Vua Thành-tôn thay Mông-co bât phâi chiù sáu khoân nhir
thé, luy ngoài mat vâng nhài, nhirng vân dùng dâug không chiù.
Cáeh hai nam sau, Mông-co lai sai Hot-lung hâi-Nha sang thay
cho Nap-xich-Binb làm dat-10-hoa-xícb, mà Trirong-dinh-Trân
thì làm phô dat-lô-hoa-xich. Hai ngirôi mang chiéu thu* cua
vua Mông-co den, vua nhân chiéu không bài-mang. mà cüng
không xuong chào moi bon sir-thân. Vua bâo vói bon ay rang :

— Câc ngiroi là mOt chirc quan trong triëu, ta dây là môt vi
vua ngoai-quoc, càc ngiroi ngang bang thé nào diroc vói ta?

Trirong-dinh-Trân nói rang:
— Chüng tôi tuy làm quan, nhirng là ngiroi cûa thiên-tü* ;

ngiroi cûa thiên tu- tuy rang nhô, cüng côn ó tren hàng vua
chir hàu.

Vua nghiêm-nhiên không dàp lai. Bon áy biét ÿ vua không
nghe, tir gicr ra vë.

Không bao lâu tôa Trung-thir bên Mông-co lai viét thu* sang
dân nghïa Xuân-thu nói : « Nguyên là irung-quoc, mà Nam-viêt
là chir-hàa, nghïa tat phâi kinh trong thiên-sir ». Vua cüng
nhât-dinh không chiù, sai Lê Bà và Binh Cung-Viên sang sir
Mông-co bien bàc nghïa ay.

Lê Bà, Binh Cung-Viên, nai ngirôi dëu cô tài irng-doi, khi ay
phung mênh di sir, sang dën triëu-dinh Mông co, vua Mông co
mang rang :

— Càc ngiroi là sir than Nam-man cô phâi không?
Lê Bà tâu rang :

— Tâu ihiên-triëu hoàng-dë, moi ro moi goi là man, mróc
chüng tôi là mróc vân-hién. không tranli bó lán coi mróc nào,
mà cüng không hà hiép ai, không goi là man diroc. Chïing tôi là

sir thàn Nam-quôc, cho không phâi sir-thân Nam-man.
Vua Mông-co thay nói cô ÿ xô xiên, tire giân, quàt rang :

— Nam chúa nhà càc ngirôi, không biét sire minh, làm sao
dàm ngao-nghê câ vói thiên-triëu ?
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Lê Bà bao veri Binh Cung-Viên rang :

— Cô nuòc thi tfCt phâi có cài, hai ông but này châc là dò an
cua ta dây !

,Hai ngtrài mài bê ra xem, thi quâ nhiên but làm bang bot
nhào vài diròng, ngoài thi san son thëp vàng. Hai ngirài tir dô
mêi bua bë dan ra an, roi múc nuàc trong chum ra uông.

Bày mot Ihâng, quân Mông-co ma cua ra xem, thi thay hai
nguòi vân manh khôe, raà but thi biën mat.

Quân Mông-co bôi rang :

— Chó nào hai ông but trong chùa a dâu ?

Hai nguòi Ihua rang :

- Nhân sinh thành phàt, phât tu thành nhân. Hai ông but ây

tire là hai chúng tôi a dây.
Quân Mông-co vô tay cuòi àm câ lên, khen hai nguòi có tài

úng-bien, mòi tâu vói vua Mông-co eho vë.
Tir bay giò dòi ben lai hòa-hieu nhu truòc. Sang nam Tân-

mùi, Mông-co câi quôc-hiêu goi là Bai-Nguyên, sai sú sang du
vua Thành-tôn vào chàu, vua tù rang met yëu không di dirçrc.

Thâng tu nam sau, Nguyên sai sú sang hôi còt dòng-tru a
thài Mâ-Viên dung lên vë xù nào. Vua sai Viên-ngoai-lang là
Lê-kinh-Phu hôi dòng vói quan Nguyên di khâm, tìm tra lâu
ngày không thay, ròi nói là côt ay lâu nam dò mat, nay không
tuàng vë xù nào. Viêc ây ròi cüng thôi.

Càch ba nam sau, Nguyên lai sai Diêp-tlnrc-Nghè sang thay
làm dat-lô-hoa-xich.

Nhân dip áy, vua sai sú sang Nguyên thuong thuyët rang :

« Chine dat-lô-hoa-xich nèn dqt vào các mr&c mir&ng rçr ; chir
nhir bân-quoc là mot mv&c chir-hau, nhê dàu loi sai quan giàm
tri. Vây xin dbi chíve ây goi là sir dân-tiën. »

Nguyên không nghe, lai tràch phâi chiù sâu khoân triëu cong
kê truòc, và cô y muôn nhân su ây gâv viêc binh dao, thuông
thuòng sai quân di tuàn kiêm xem xét dia thë.

Bô là :

Thông liiéa muôn yèn trong mot nvc&c,

Thi hùng lai chive ép muôn ph'ân.

Chira biët dôi bên ròi ra làm sao, se xem hôi sau phân giài.
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HÔI THtT BA

Trá hòa-tkiccrng xem mât kïêu-kÿ,

Phong sic-già gen dw&ng sinh sir,

Nguyén-chúa có ÿ muôn gây truyçn, thuòng sai quân di lai
xem xét dia thë. Quan tran-thû mat bác sai nguòi ve bào.

Vua Thành-tôn mot duòng sai Lè-khac-Phuc, Lê-tlmy-Kim
sang su* Nguyên-triëu giâng giâi sir iranh canh; mot duòng sai
Bào-thë-Quang già ti£iig sang mua thuoc bên Long-châu, de
thàm binb-tinh xem làm sao.

Lê-khâc-Phùc, Lê-thuy-Kim phung mçnh sang Nguyên-triëu
giâng giâi. Nguyên-chûa không nghe, nói rang :

— Nam-clnia muon tram bai binh, thi phâi thân vào chàu
mài duçrc.

Hai nguòi tir già vë.
Thài-tôn thuong-hoàng tù khi nhuòng ngôi, nhât thiët công

viêc trong nuàc, giao phó cho vua xír doàn, duy có viec gì

quan hê, thi ngài vân tu chu truong. Luc nhàn nha, ngài vui
chcri trong cânh chùa chien, thuòng thuòng ngu cho

1 ! chùa nui
Au-tù. Môt bua, ngài ngôi choi trong ngu-duàng, bông có con
rët leo lên áo ngu. Ngài giât mình, vói vàng giü con ret ay xuông
dat, thi thay có tieng kêu leng keng, té ra là mot cái dinh. Có
nguòi doàn rang :

«Binh túc là nam Binh, diëm này dën nam
Binh thi có su». Ben nam Binh-sùu quâ nhiên ngài phâi bênh,
thàng tu ngài cuòi rông lên chàu giòi.

Ngài là mot vi minh quâu, có dire hiën hâu, thay ngôi nhà
Lÿ tu khi 8 tuoi, tri vi 33 nam, nhuàng ngôi 19 nam, tho 60
tuoi.

Vua Thành-tôn và quàn than dùng nghi lê ruòc ma táng tai
Chiéu-lâng ô* phü Long-hung (xua là dât làng Ba-cucrng, thuôc
tïnh Hung-yên, vi nhà Tran có to mô à dày, mòi goi là phû
Long-hung).

Thàng muòi nâm.sau là nam Mâu-dàn.vua Thành-tôn nhuàng
ngôi cho thái-tu Sam. Thái-tú lên ngôi, câi niên liiêu goi là
Thiêu-bâo, túc là Nhân-tôn hoàng-dê.tôa vua cha goi là thuçrng-
hoàng, lai theo nhu khuôu phép khi truôc.

Nguyên-triëu nghe tin Thài-tôn thuçrng-hoàng thàng hà,
muon nhân dip trong nuóc có tang, gây su khoi binh, mài sai
Le-bô Thuong-thu là Sài-Thung sang su du vua vào chàu.



Sài-Thung di tir Giang-lâug dën Ung chàu ròi vào niróc ta,,
di dën dâu sách nhiêu dën day. Khi dën kinh-thành, lên mat
kiêu ngao, cuoi ngua di thang vào cira Duong-minh, dën mai
dën Tàp-hiën moi xuëng ngua.

Thung sai dira thu vào tràch vua rang: Sao không xin phép
thiên-triëu, mà dàm tu* Iâp? Nay phâi thân sang chàu thiên-
triëu hoàng-dë moi xong.

Vua sai ngiròi mài Sài-Thung vào sú quàn nghî ngoi, và sai
Tuóng-quóc Thái-úy là Tràn-quang-Khâi ra khoân tiëp.

Sài-Thung cây minh là sù-thàn và quyën cao chóc trong ó
dai-quoc di dën tiëu-quôc, không coi ai tham vào dâu Khi
Ttràng-quôc Quang-Khâi vào ra mat, Thung vát vêo nam trên
sâp, không thèm diing dây, mà cüng không thèm dàp lai mot
nhôi. Quang-Khâi không sao doge già ra.

Hmig-dao virong nghe truyèn lèni vây, câm tire vô cùng,
muôn vào thang xem mat müi y tir dira kiêu ngao làm sao,
nhirrig ngai minh là nguôi An-nam thi nô tât không nói may.
Ngài vón thuôc tiëng Tàu, mó’i cao dàu, mâc ào cà-sa, eo deo
tràng-bai, già làm mot ngirôi bac hôa-thirong, dën cira quàn
xin vào bài kiën.

Sài-Thung thâv cô sir Tàu vào choi, cho ngirôi ra moi vào
trong nba, dirng dây chào boi, pha chè thiét dai.

Ngài chào triróc nói rang :

—
Nam-vô A-di-dà-pbât ! Bàn-tâng nghe tin tirông-công dën

dây, vây xin vào bài kiën.
Thung boi lai :

— Sir-giè phâp hiêu là gì, quê quàn o dâu ?

— Barn tirô'ng-công, bàn-tâng hiêu là Huyën-minh, quê o làng
Thach-dông tîuh Ho-nam.

— Ngirôi o chùa nào, tu tri da dirge bao lâu ?

—
Bàn-tâng bô xir so sang Nam quëc, dâ ngoai 10 nâm nay,

mây bay thiên-ha không dinh xir nào, gàn nay bàn-tâng tru-
tri tai chùa Nhat-tru canh thành này, nên- moi dcroc biët lin
lirông-công mà dën hàu. Vây xin hôi lirông-công dën dây cô
vi^c gì ?

— Tôi nhân phung mênb trung-triëu hoàng-dë, dën dây du
Nam-quoc virong vào chàu.

— Bira qua bàn-tâng nghe cô Tê-lirông Nam-quôc vào hàu
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ttrông-công, tirông-công không thèm hôi dên, cô truyên thé
không?

—
Phâi, chúug nó tbëm vào dâu, mà tôi chào hôi! Cô sir-già

là ngirôi bâo-quôc, thi tôi con rauon nói truyên, còn nhir dò
nbô nhat ay, tôi cô coi vào dâu !

— Nam-vô phât ! Tirông-công Dghï thè' cüng phâi, nhirng trô

a dôi, mat gì m0t nhài nói, tirông-công tir qui, mà de cho
ngirài ta mat long, thiët tirong cüng không nên.

— Mat lông thi chüng nó làm gì noi dirçrc tôi ; cluing nó
muôn giang-son nhà nó ra cám, thi hây trêu dën tôi !

— Nam-vô pliât ! phât-tô phù hô cho tirông-công bình yên,
van thûy thiên son, di dën no’i ve dën chÔn.

Hai ngirôi trô truyçn mot bòi, cô dira dày tô Sài-Thung, thâv
dàu sir troc, tinh nghich lày müi tên dâm vào dàu, màu
chây rông rônp, mà ngài van nghiêm nhiên trô truyên, tira ho
không biët. Da-Tirong, Yët-Kiêu dirng xem ngoài cira, thây

quân xac lëu nhir thè, nôi giân hàm hàm thôc vào cira, linh
canh h cm 20 tên cân lai không noi. Ngài thây ngoài cira xôn

•

xao, trông ra thi thây hai Dgiròi dang dà nhirng quân canh,

Dga lân ngâ lôn, kêu giôi kêu dât ; ngài liée mat mot cài, hai
ngirôi hàn hoc câm dau di ra, roi lân mat.

Ngài tir dirng dây giô ra, Sài-Thung tiên ra khôi cu*a, nhirng
vân chira biët su* cô làm sao. Dan dan moi vo* nhë hai ngirôi ay
là dây tô Hirng-dao virong, mà nhà sir tire là Hirng-dao vircrng.
Sài-Thung lay làm xau hô, mang lông thù oàn.

Hirng-dao vircmg vè dinh mâng Da-Tirçmg, Yét-Kiêu rang :

—
Ghüng nô tuy châng ra gì, nhirng vua còn durong giü* lê vói

ngoai-quóc, sao cluing ngirôi dâm càn làm vây ?

Hai ngirôi nói rang :

—
Chúug tôi thây nô hon lào, muôn dành chët ngay chúng

nó di, de làm gì nhirng quân kiêu ngao ây.

Hirng-dao virong lai mâng ràng :

— Chúug nô tuy vô-lê, nhirng minh phâi kinh quân mênh

làm trong.
Hai Dgirôi nin lâng giô ra.

Vua Nhân-tôn tuàn 10 cü, mô tiçc yën trong hành-lang, môi
Sài-Thung an tiêc. Thung vân bac bâc kiêu kÿ, không thèm dën.
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Bíra sau phâi mô' tiêc khác à dën Tàp-hiën, cho dòn riròc bai
ba làn mài dên. Khi uòag rirou, Tliung nliac lai vièc truóc, cip

vu a vào chàu
Vua nói thàc ra rang :

— Quâ-nhân xira nay sinh truong ò trong cnug, khòng quen
phong thò, khòng thè uào (ti dirge.

Tan tiêc, Sài-Thung tir ra, càdì vài hòm ve mróc.
Vua sai Trinh-dinh-Toân, Bô-quôc-Kë mang thir sang sii*

Nguyên. Nguyên-triëu tháy Nam-vucrng khòng vào chàu, mà chi
dira thir sang nói thoai thàc ra vièc no vièc kia. Càc dình-thàn
xin cat quân sang dánh. Nguyên-chûa còli ngan ngai chira quyët,
meri giû* bon Trinh-dình-Toan ó lai khòng cho ve.

Nguyên-chûa lai sai Thirong-thir là Lircrng-1ang sang du rang:
— Nam-quÔc virong nëu khòng thê thân sang chàu dirçrc, thi

phâi tien mot ngiròl bang vàng, dôi mat bang ngoc trân-châu
de thay ; lai phâi nôp hiën-sT, càc thày âm-duong bói-toán, càc
thg khéo, môi hang hai ngurài.

Vua sai ngiròd chú ho là Tràn-di-Ai và Lê-Tuân, Lê-Muc,
sang sir Nguyên dê thay vua vào chàu. Nhirng Nguyên-chûa
khòng bang long, cô ÿ muon chiém gifr quyën cai-tri uiròc Nam,
giàng chï lâp m^t tôa Tuyên-phu-tir ô

1
nirô’j Nam,sai Boc-nhan-

thiëp-môc-Nhi sang làm chánh-sir, dat nhiëu liêu thuôc dê giàm
tri càc châu huyên. Bon Môc-nhi phung chï dào nhâm, vua
không nhân duòi câ vë Tàu.

Nguyên-chûa thay bon ay giò vë, dùng dùng noi giàn, lâp ngay
Tràn-di-Ai lên làm Nam-quoc viro’ng, phong cho Lê-\luc làm
Hàn-lâm Hoc-sï, Lê Tuàn làm Trung thir-linh. Lai sai Sài-Thung
dân 1.000 quân hô tóng cho bon ay vë niròc.

Tràn-di-Ai tuy không có bnng phân-quôc, tranh ugôi, nhirng
cüng không biët thu nghïa, tir choi làm sao, thay Nguyên-chûa
phong cho cung nhân, dira vë cüng vë

;
châc cüng dò là chuyën

này uhò sire ciràng-bang, may vièc xong ra thì mòt dôi vinh
hièn

; nhirçrc bang không xong, thì dò cho là Nguyên-chûa bat
hiëp, tât cüng không viêc gì. Vi thë môi theo Sài-Thung vë rnrô’c.

Sài-Thung dua bon Di-Ai dën dàu coi Nam-quan. Cô tin phi
bào vë kinh-dô. Vua noi giân nói rang :

— Bo thât-phu ! Sao dàm vô lê làm vây?
Lien sai Tirô’ng-.quân là Nguyên-Khoài dân môt dôi quân lên

mat thurçrng-du dòn diróng dánh quân Sài-Thung và bat quân
phân-quôc ây vë.



Nguyên-Khoâi pbung mênh dan quân di, dën Lang-san tix\
gap quân Sài-Thung vira dën. Nguyên-Khoài dàn quân chain
ngang diràng.

Sài-Thung cirai ngira ra truàc trân mâng ràng :

— Bàn sâu bo kia I Bây tao dira vua mài nhà mày ¡vë dây,
biët Ihân thi hàng ngay di cho chông viêc, dirng de quân tao
phâi bân tay chém giêt.

Nguyên Khoâi trirng mât lên trông, thi chinh là m|t dira kiêu
ngao khi trirâc, liën quàt rang :

— Bá quân coi ngirài bang nüa con mât kia ! Mày khinh
ngirài vira dur, hôm nay tao mài ra tay cho mày.

Nói vira buông nhài, giuong cung ban ra môt phàt, tin ngay
vào giira mât Sài-Thung, nga lânxuông ngira. Gác tirâng Nguyên
xô ra, kê thi ciru Sài-Thung dirng dây, kê thi thùc ngya ra tiëp
dânh Nguyên-Khoâi. Quan quân kéo tràn vào dânh, quân Nguyên
vi cô chu tirâng dâ bi thirang, không dâm khàng cir nîra, ciru
dirge Sài-Thung ròi thi vira dânh vira chay, Nguyên-Khoâi duôi
hon 20 dam mai thôi.

Sài-Thung thoàt nan vë Tàu, côn bon Tràn-di-Ai, thi nhân lue
loan quân, chay tr6n vào rirng, ròi vë triëu-dinh thù t^i.

Di-Âi lay vua khôc mà tâu rang :

— Tâu lay bê-ha, cluing tôi bi Nguyên-chiia bât hiëp, chó quà
không cô bung nào dàm phân quoc.

Mat ròng noi giân, mâng rang :

— Bo súc-sinh kia ! Ngirai cô phâi trung tâm vói chúa
r
thi dù

nô an hiëp thë nào màc long, chï cô chét là cùng, chó
1 sao ngirai

dâm nghe nhài nô, mà lai dât giac vë dây?
Càc quàn-thàn xin dem chinh phàp, vua côn thirang là ngirài

tôn-thân, mai each het câ chiic tiràc bon ay, dày ra nai khàc
làm quân linh.

Bay già Nguyên Thë-to dâ triêt xong Tông-triëu, nhât thÔng
thiên lia, da dirge ba nam ; vân-thàn, vô-tuàng nhir rirng, lirang
thâo, quân binh lira bê; dânh dông dep bâc, tiëng lirng lây khâp
dën Âu-châu

; dap nui lap sông, oai himg ciràng nhat trong
hoàn-vô ; cô uy Ihë ay, châc là sai khiën càc niràc nhô thë nào
cüng phâi chiù ; chuyën này cho Sài-Thung dira bon Traa-di-Ai
vë, quyët han Nam quoc không dâm en; mà Sài-Thung cüng
tirâng rang: «Ta phung m^nh hoàng-dë, dem binh sang niràc
nhô mon, châc ho phâi sg ta nhir cqp >. Ai ngg nghin quân di,
tram quân gia vë ; hai mât sang, môt mât giò lai; vira dau vira
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HÛI THir Tü
Ben Bïnh-than hôi-dông dai nghi.

Bài Bong-bo diem tw&ng duyet binh.

Vua Nhân-tôn dugc tin Í.irong-Uát ve báo, ngài ngu* thuyën
ròng ra sông Bình-than (thuôc vë huyèn Chi-linh tinh Hài-
dirang), de hòi càc virang hàu lai nglii ké. Bay già Tiróng-quoc
Thái-úy là Tràn-quang-Khâi, Khâm-thiên dai-virong là Tràn-
nhat-Hi^u, Chiêu-vân virong là Tràn-nhât-Duât, Hirng-dao
virang là Tràn-qu6c-Tuan, cùng là càC quan van vô ra hôi tai
câ dây.

Chiêu-vân viro'ng Nhât-Duât tire là con thir sàu vua Thài-tôn,
vào hàng chu vua bay già. Khi mài sitili ra, có hai chu-

c<
Chiêa-

vâm> in trên bàn lay, bai thé phong lèni Chiêu-vân virong-
Bén khi câ nhàn có gan có tri, du câ van vô lài lirge. Trong
nam Thiêu-bâo thir hai, có giac a Bà-giang khai loan, tiràng
giac tên là Trjnh-giôc-Mât, kiêt hiêt mot góc san-lâm. Triëu-
dình sai Nhât-Duât di dep dàm ay. Nhât-Duât cho ngirài vào
du giac ra hàng. Trinh-gioc-Mât nói ràng

: «Chiêu-vân virang
dâm xuât thân dën du ta, Ihi ta mài hàng. » Nhât-Duât tháy nô
nói vây di ngay. Câc tiràng sï can lai nói râtig

: « Bung
giâc bât trac, dai-virang biët thé nào mà dâ dâm mang thân vào
hang hb.

» Nhât-Duât cirài nói rang : < Giac có ÿ thn ta, néu ta
không di, thi tát nó cirói ta là nliát. Vá lai ta di, deni bung
thirc thà xir vài nó, cliâc là nó cüng không bung nào liai ta; mà
elio nó có giét la nîra, thi triëu-dlnh chang thiëu gì ngirài, can
gì câc ngirài pliài lo sir ay. » Nói doan chi dem 5, G dira tiêu-
dong, diëu trâp thung dung dén tliang trai giac. Quân Man thay
Nhât-Duât dén, dàn ra hai bên, giram tuét tràn, cung giirang
sàn, trông câ vào Nhât-Duât. Nhât-Duât cir dju dàng di vào, coi
nhir không vây. Trinh-giéc-Màt thây ngirài câ gan, mà di cliân
tay không câ, mài ra mài vào ngoi chou, làm rirgu khoân dai.
Nhât-Duât von thuôc liéng Màn, mài lây nhài tir té do dành và
cô ÿ doa de du ra hàng. liai bên trô truyên mot bòi, an uong
vui dùa. Quân Mân thây vây lây làm hâ da, mài cùng du nhiu
ra hàng. Tir dô vua yêu mén trong dung, có viêc gì to thirông
hôi dén.
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Trong khi vua di thuyën xuóng ben Bình-tban lai gap thuyën
Nhân-huê vuo*ng Tràn-khânh-Du. Khánh-Du khi truóc vi có tu*

thông vói Thiên-thuy công-clnia, pliai loi each hët chûc tuôc,
tich kÿ câ già sân, duòi ra ô* huyên Chi-linh. Khánh-Dtr ra do
nghèo lana, làm nghë ban than kiëm an. Khi nay gap thuyën cua
vua, Khâuli Du dang lúe elio

1
than di bán, dàu dpi non mé ràdi

ruói, mình niâc ào ngan loi thôi. Khánh-Dir nghï minh bê rae,
tránh thuyën vào ven bó, vua nhác trông tháy elio dòi dën.
Khánh-Dir cir an mac nhu the di lai. Vua dòng long thuorng nói
rang :

— Khóng ngó tài giai mà khón kho nhu thë, nay trim tha tOi

và phuc cliúc cho.
Khánh-Du lây ta on vua. Vua liën ban cho cái áo ngu, roi cho

theo ngòi hàng duói các vuong bau.
Các vuo’ng hau van vo dan dan den hói cá dáy, vua phán

rang :

—
Nguyén-chúa cát 50 van dai quân, muón miran duàng nuóc

ta sang dánh nuûc Chiêm-thành, chua biët hu tliirc thë nào, các
nguai nght làm sao ?

Khâm-thiên dai-vuo
, ng là Tiàn-nhât-Hiêu tâu rang :

— Nguyên-triëu nuôc nhcni, binh cuóng, dânh dâu phá dáy,
nay mirçni duóng sang dành Chiêm, uëu ta không cho muçm thi
tât sinh su* khich bac, quân ta cu sao elio noi, chi bang ta cho
muçm duóng là ho*n.

Thuçmg-tuông là Trân-quang-Khai tâu rang :

— Nguyên-chûa ehi vi mot nói bê-ha không vào chau, muô'n
gây truyèn sinh su, môi muçm duông sang dânh Chiêm-thành.
Néu ta cho muçm thi có co* nguy, mà eu lai thi không noi, thiët
tuông lai sai sir sang eau hòa, chiù nôp thêm dò cong bien, de
cho Nguyên-chûa di duông khâc mà sang Chiêm thi tien ho*n.

Trân-khânh-Du tâu rang :

— Tâu bê ha, bê-ha da thú toi elio tôi, de toi duo*c theo hau
hôi-nghi, vây tôi nghî duçrc thë nào, xin tâu lên bê-ha nghe :

Quân Nguyên thj hùng khinh ta da lâu, may nam nay, thuông
thuông tnuon sinh su* tranh lan; chuyën này chic là già tiëng
sang dânh Chiêm-thành, kÿ thuc là dén ùp ta dô, xin bê-ha liêu
kë mà phòng giu mài duq*c.

Vua láy nhôi ày làm phâi, hôi Hung-dao vuo*ng rang :

— Hung-dao vuo’ng nghï sao ?
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— Tâu bê-ha, Nhân-huê vuong nói chi pliai, xin bê-ha cho
chia qnân ra dóng giu càc neri hiêai yëu, sai dai-tuàng thong
lïnh dai quân, giu chan cira ai, nliat dinh không cho mirçrn
duàng, neu cô sinli sir dânh nhau, thi ta liçu thë tùy co1

mà dânh,
bang cho nó miran duàng, thi không khàc nào ma cira cho hùm
vào trong nhà.

—
Dâ dành ngirai nói thë là rat pliai, nhirng tram chi e râng

thë lac Nguyêu-triëu, gap mirai gap tram nuàc ta, không biët
dânh có noi dirge không?

Hung-dao vuong lai tâu rang :

— Qnân Nguyên tuy manh ban ta, nhirng tir bên ay sang
bên này, diràng xá xa xôi, muôn non nghin nuàc, trâi bao
nhiêu vat va mai dën duge dây. Nëu ta van vo dong long, trên
dirai hiêp sire, biët dùng mini dat meo mà dânh, thi chac là
phá dirge.

Vila lay làm hgp ÿ lain.
Chiêu-vân virong Nhât-Duàt bnác ra tâu rang :

— Quân Nguyên chi châm su tranh bò' lán coi, tliam lam vô
cùng, không kliâc nào giong lgn lòi, ran doe, neu vua tôi chuyën
này không het sue dong long mà dânh, thi de va vë sau con
nhiëu.

Vua thây nhiëu nguài çhu vë mat dânh, cung hgp vói ÿ minh,
moi hôi rang :

— Càc nguoi nói su dânh, thi trâm cung thuân lam, nhung
trong câc vuong hau cô ai làm duge Nguyên-sùy, thong lïnh dai
quân ra dânh giac cho trâm không ?

Chiêu-vân vuong tâu rang :

— Chiïng tôi tài nhô tri mon, không ai làm noi duoc dai-
tiràng. Duy cô Hung-dao vuang van vo toàn tài, tri muu xuat
sac, bê-ha nên cat làm dai-dô-doc, thi mói có thè phà duge giac.

—
Phâi lam ! Hung-dao vuang nên giiip cho trâm viêc này,

Hung dao vuang tir nói rang :

—
Tâu bê ha, tôi hoc con thiën, không kham noi duge tài

dai-tuông, xin bê-ha cir nguôi khàc cho.

— Thôi ! trâm dâ biët tài sire cua vuong, vuang chà tù nira.
Hung-dao vuang bay già mài chiù nhân.
Bàn dinh mpt bòi ròi bai hôi. Bày già có Hoài-vaa hàu là

Tran-quoc-Toàn mài 15, 16 tubi cung theo ra hpi, vi con it tubi
không duge dir bàn, chi dùng ngoài nghe long. Qubc-Toán
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lay làm xáu ho, câm tùc vô cùng, Irong tay càm quâ cam
bóp vò nát ra lúe nào không bief.

Khi lan hôi, câc vuong hàu ai nây vë dinh, sam sua khi gioì,
thuyën bè, chiêu mô quân-sï, dir phòng di dánh giac Qudc-
Toân vë nhà, cung tu hop duçve hon mot nghin thân-thuôc,
suadò khí-giói, may cò dë sáu chu: « Phá cir&ng-âich, báo
hoàng ân » lâm lâm eh ure di dánh giac.

Trau-khánh-Du vi chuyën này nghi luân hop y vua, vua
phuc chûc cho làm Phô-dô-tuùug-quân, cho theo Hung-dao
vuong di dánh giac.

Tháng miròi nam ay, tue là nam Qui-mùi, niên hiêu Thiçu-
báo thú nam, (nam Chi-nguyên thú 2ü nhà Nguyên, lich tây
1283) vua Nhân-tôn cat Hung-dao vuong làm Quoc-công, tiët
chë thông lïnh hét quân ma càc dao, doc binh ra phòng giü
quân Nguyên.

Hung-dao vuong phung mênh vë nhà, thu dùng hào kiêt,
chiêu mô quàn-sï, sua sang chien thuyën, khi gicri, du ptông
viêc di dánh giac.

Nói vë con gài Hung-dao vuong là Trinh công-chüa và mot
con nuôi là Nguyên công-chûa. bay giò* da 15, 16 tuoi, hai nàng
cùng nhan sac, mât phuong, mày ngài, toc mày, da tuyët, mièng
cuòi tuoi hon hoa nò, mat nhìn sàng tua sóng thu, có dàng
nghièng nuóc dò thành, nhan sa cà lain. Tù khi nhò hai chi ein
vàn ò’ riêng mot lati, hoc hành, thêu dêt. Mot bua nhan lúe mùa
xuàn, troni hoa dua nò, hòm ày vào giua hòm ram thàng ba,
bóng giàng ròi roi, ve hoa trap trùng. Hai chi em nhàn lúe
cânh vui thú, rú nhau xuong làu, ra vuòn hoa sau nhà thuòng
giang gót sen lúng thùng, dao quanh trong vuòn, múi lan thom
núc góc luòng hoa, bóng tho sáng choang trong gieng nuóc.
Hai chi em ngâm nghia nhìn lên trên không, lay làm thich chi ;

mot lát di dën gôc cây mai, hai chi em sai thi-tÿ bày bàn ghë,
don mòt màm ruou, bài mày quâ mo', dot lò huong ngu-vj, hai
chi em uóng ruou ngàm tho. Bang khi vui ve, bóng nhièn tróng
lènthàycó mot dàm mày ngu sác, lòa ra bon bë, ròi kët lai
thành mòt dàm, tù tù bay xuong vuòn hoa ; vâng vang trên mày
có tieng dàn sào, lai thoang thoang mùi huong. Hai chj em lay
làm la, dùng day nhìn xeni, thi dàm mày ày tà tà gàn dën dal,
ròi thày mot tiên-mâu, tay cam mot cài duôi-chu, ngòi trên
dàm mày, hai bèn có hai nàng tiên-nù dùng bau. Hai chi em
kinh hai, thup xuong dàt lay.



Tiên-mâu ngòi trên mây nói rang :

— Hai con chó
1

ngai, ta là Tây virong-màu, xuong tran có
viêc dày.

Hai nàng dinli than, vài và tau rang :

—
Chang hay tiên-mâu xuong dây có viêc gì, chúug con mat,

tran, xin tiên-mâu thiV toi cho.
Tiên-mâu nói :

—
Các con oi ! Me phung mçnh Ngoc-lioàng, dem thanh gironi

này xuong cho cha con. Thanh gironi này goi là Phi-thìèn thàn-
kiém, mai sau gap tiróng giac có yêu-thuât, phi giram này khòng
chém noi, vày Ngoc-hoàng ban cho cha con, de cha con giúp
niróc cho diroc ven toàn.

Nói doan, sai mot tiên-nir dira ra mot thanh gironi vàng, trao
cho hai eóng-chúa.

Hai công-chûa nhân linh thanh gironi, ngòi qui xuòng dàt
lay ta và nói rang :

— Lay me 1 Hai cluing con ngiròi tran, khòng ngò diroc hàu
ha me, xin me ihir chàn, day bao cho chúng con mot vài dieu.

—
Con oi ! Hai con khi xua cüng là dò-dè me, cho nèn me

mói xuòng tham hai con nhân thè. Cha con cüng là thanh-tièn
giàng thè, mói diroc ban gironi này.

— Lay me, càc con da là dò-dè cna me, xin me day cho càc
con it phép, de con có thè giúp diroc cha con chang ?

Tiên-mâu timi tim cuòi nói rang :

—
Cha con có lài có tri, khòng can gì phài phép, duy có khi

nào giac dùng yêu thuâl, thì chi dùng thanh girom than này là
phà diroc. Hai con mai sau :

Mot con có duyèn vó*i dirong
trien hoàng-dë, làm dën hoàng-hâu ; mot con lay doge chòng
anh-hùng xirng dàng, khòng phai hoc dèn phép thuàt làm gì.

Nói doan, bông nhièn noi con gió mât, mây bòc lèn trèn
khòng, Hai cóng clnia tróng theo lay, ròi mot pluit thì thây dám
mây bien mat.

Trinh công-chiia cam lây thanh gironi, hai chi em rii nhau
vë làu nghï ngoi. Bèm nam ngâm nhò*i tiên day, lai nghï dèn
nhân duyên minh, thon thirc nam canh, moi tinh giân gioc

•
mói biët nhôi than tiên là thè, nlnrng chira châc lur thgc
làm sao. Mot nàng thì thây day lây dirge chòng anh-hùng,
nhirng chira biët anh-hùng là ai, mat müi thë nào, mà da
châc gì có thu'C thë hay khòng. Hai nàng ngln nggi thâu dèm
khòng sao ngu dirge.
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Sáng hôm sau, Trinh công-chûa càm thanh kiëm lên nhà trèit,
îhuât lai truyên vài me là Thuy-ngoc phu-nhân. Phu-nhân
không lin, goi Nguyên công-chûa dën hai truyên, thi quâ nhiên
cô viêc ây. Phu-nhân mài Ihuât truyçn vôi Hung-dào vuang.
Nói hët dàu duôi nhu thë. Hung dao virang von cüng không tiri
viêc than-tien, nhirng trông thëy lhanh guam vàng, cô khàm

ngoc bon chu- : <a
Phi-thiên Ihàn-kiém », quâ nhiên là guam qui,

ngài moi cam lay bô túi cat di mot chô, de nghiêm vë sau xem
ra làm sao.

Truyên ay dan dan bay lên dën tai vua. Vua nghe tin làm
vày, cho dôi Trinh công-chûa vào cung, mat rong trông ra/quâ
nhiên mot vi hàng-nga giâng thë, moi lâp lêri làm qui-phi. Qüi-
phi da nhan sac, lai cô dûc hiën, vua sung ài muôn phàn, rôi lâp
làm hoàng-hâu. Tir bay già Hung-dao viraug thây nhài tien
nghiêm, moi cô y tim kén auh-hùng, de gâ chong not cho con
nuôi.

Hung-dao vuang tu khi phung mênh dong nhung, thu xëp
thuyën bè, khi giài, dan dan dâ dû. Qua sang thàng tâm nâm
Giâp-thân, truyên hich cho câc vuang bau, hoi hët qüân-sï tai
ben 0ông-bô-dàu de diêm duyêt.

Câc vuang hàu ai nây dân quân bân-hô dën hôi, kê nâm ba
nghin, nguài mot vài van, quân thuy, quân bo lue tue kéo den
bà sông.

Canti bò' sông lâp mot chòi cao hai tùng. Truác chòi dung
mot là cà thêu chu Say. Trên chòi dàn cam cà tiet-mao, luài
phu-vièt. O’ giûa dât mot hôm an, và mòt thanh thàn-kiëm,
mot là cà linh. Tùng duài dàn cam qua, màu, thuang, kich, cà
ngü-hành, cà tù-phuang, cà bát-quái.

Sáng hôm sau, câc vuong hàu hôi tai trên chòi. Hung-dao
vuong ngòi giùa, hai bèn han 1Ü0 tay dao-phû dûng luàng duc ;
vuang hàu theo ngòi thù ngòi ra hai hàng. Câc tuàng-si dàn
ra hai bên ve duàng, nguài nào nguòi uay, dai nit chiuh të,
khi giài sáng quac. Duài sông dàn mot dây chiën-thuyën, môi
chiëc thuyën cam mot là cà dô trên müi.

Trên bô thi quân ma à truàc, quân bô ô' sau, cuòi cùng dën
câc xe Iuang thâo, câ thây quân thuy, bô han 20 vau quân.

Trên chòi noi ba bòi trÒng, Hung-dao vuerng xuòng chòi,cuài
ngua diên quanh mot luat, xeni xét câc ca câc dôi, cho dën
thuyën bè duài sông dàu dây, ròi nôi ba bièu sûng, ca nào dôi
áy, kéo di diêu vông quanh mot hôi, chiêng trông vang giài»
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tinh kÿ dgp dát. O’ dirai sông thi chiën thuyën chèo di môt:
iuçrt, luán di luán lai, cà bay pháp phói, thuyën tua là tre.

Trong vài già dòng ho, hòi chiêng thu quân, lai dâu vë dáy
nhu cü.

Hung-dao vuong truyën linh cho các vuong hàu và các
tuàng-sï ràng :

— Bân-chûc phung mênh thông-dôc quân-sï ra phà giac. Các

vuong hàu và các tuàng-sï, ai náy phâi càn giu phép tac, di dën
dâu không duoc nhiêu dân, và phái dòng long hët súc dánh
giac, chà tháy thua ma ngâ long, chà tháy duçrc mà sinh herm,.
viêc quân cô luât, phép nuàc vô thân, các nguoi phâi giu.

Càc vuong hàu cùng xin vâng linh.
Hung-dao vuong truàc hët sai Tràn-binh-Trong làm tiên-

phoDg dai-tuàng, cho cat quân di truàc dóng dòn mot dây trên
sông Bình-than phòng giù. Sai Tràn-khânh-Du dem quân ra
giû mat Vân-don (thuôc Quâng-yên). Côn các vuong hàu thi
chia dóng ra các noi hiêm yëu. Ngài thi dóng dai quân tai Van-
kiëp (bây già thuôc vë Hâi-duang) dê tiëp úng cho các noi.

fìó là :

Ban ho nên phòng cung nò tot,

Càu ngao phâi sam lucri chai tucrm.

Chua biët viêc sau the nào, se xem hòi sau phàn giak
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Pham-ngu-Lâo gap dip tien them,

Tran-quôc-Toân cà gan noi tièng.

Hung-Bao vuo’ng phân phát càc virang hàu tuàng sï chia
giír càc noi dâu day, con ngài thì dóng dai quàn ô tai Van-
kiép. Mèi ngày sai bon con là Quôc Hiën, Quôc-Üy, Qude-
Tâng, Quôc-Nghiên, và càc tì-tuàng là Dâ-Tuçmg, Yët-Kiêu,
Nguyên-dja-Lô, Cao-Mang, Bai-Hành, thao diên quàn thuy
quân bò.

Càc hào-kiêt thiên-ha theo yë vài ngài cüng nhiëu. Mot bua
Hung-dao virang tir trai Van-kiëp vào kinh-dô Tbàng-long, di
qua làng Phù-üng, (*) có môt nguài tuàng mao khôi ngò, trac
ngoài 20 tuoi, dang ngôi xëp bang tròn bên vêduàng dan sç>t.

Quân tiën-hô di dën, thét to : « Búng dây 1 » Nguài ây vân
ngôi nghiêrn nhièn nhu không. Quân linh tire minh càm giâo
dâm vào dùi cho mot nhât, nguài ây cüng không nhuc nhich.
Khi xe ngài dën no’i, thây ngirài kÿ ngô làm vây, mài cho dôi
dën trime xe mà hôi. Bay già nguài áy mói btét dùi mình bi
dâm.

Hung-dao vimng hôi rang :

— Tên kia, tên ho là gì, quê quân ôr dâu ?

— Tâu Bai-vimng, tôi là ngirài làng Phù-üng, tïnh Hâi-dimng
này, ho Pham tên Ngü-Lao, cô nhà canti dây.

— Chà sao ta di qua dây, mà ngimi cir ngôi chiïng chac làm
vây?

— Tâu Bai-vimng, tôi nhân trong bung dang nghï môt viêc,
vi thë dai-vimng qua dây mà không biët, xin ngài thir tôi cho.

Hung-dao virong lay làm kÿ, hôi dën sir hoc hành, hôi dâu
già nhài dây, trôi trât nhir nirôc chây, lue thao, tam lime, cùng
kinh truyôn, không sôt chô nào.

Hung-dao vuo’ng mùng lâm, sai lay thuôc dâu rit vào chô
dau, roi cho ngôi môt xe sau, dem vë kinh-dô.

Pham-ngü-Lao nguyên là nguài vân vô kiêm toàn, có ehi

tù thua nhô. Thuàng hay ngàm môt bài tha nhu sau này :

(1) Phù-üng thuôc phü Binh-giang tïnh Hai-dircmg.
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AJgon giáo non song trai may than,
Ba quân ig ho át sao Ngâu.
Công danh neu de con virang nçr,
Luông then tai nghe trugên Vô-hâu !

Khi ay Hung-dao vuong dem Pham-ngü-Lâo vào chàu, tiën
lên thiên-tù, dùng làm quân vê-sï. Các vê-sï không phuc, xin
dau sure. Ngü-Lâo xin cào vë nhà ba thàng thu xëp viêc nhà, roi
së xin dau suc và linh chùc.

Ngü-Lâo vë dën nhà, môi ngày ra dông, tim chô nào có gô
cao tâp nhày, cách vài muai thuác, nhây vót nhu không. Tâp
thành roi vào thi, dau sire vài các vê-sï, tay dam, chân dà, nhây
nhót nhu bay, hàng may tram Iuc-sï xùm vào dành mQt minh
không noi, tù bay già chùng mài phuc.

Vua thay nguói có tài, cho theo Hung-dao vuong vë Van-kiëp
giüp viêc quân nhung, Hung-dao vuong biët Ngü-Lâo là nguói
vàn vo kiêm toàn, mât müi khôi ngò, dang trac tuoi tre, có lòng
yêu mën, cho làm dàn anh câ bon tì-tuóng bò-ha.

Dâ-Tuong, Yët-Kiêu cây mình có sire khoe, và hàu Hung-dao
vuong dà lâu, thay Ngü-Lâo con tre mà duge làm dàn anh mình,
không pliuc, xin tình nguyèn thi vo nghè. Hung-dao vuong efing
nhàn thè muón xem vo nghé các tuóng, mói mo mot truòng
dau vo o ngoài trai cho các tuóng thi tài.

Hôm sau, Hung-dao vuong thàn ra truòng dièn vo, các tuóng
mac dò nhung-phuc, dùng sâp hàng hai bèn, trong truòng de 10
quâ ta, môi qua nang 100 cán. Cách ngoài cua trai 100 buóc,
câm mot là có thèu hong-tám ó giua làm dich ban. Xung quanh
dàn câm kiëm kich chïnh të.

Hung-dao vuong truyën rang :

• — Các tuóng ai muón thi vô, truóc liët phâi xách hai quâ ta
di lai duoc 100 buóc.

Nói vùa rút nhói, Cao-Mang ra truóc, hai tay xách hai quâ
di lai vùa duoc 100 buóc thi biiông. Bai-Hànb, Nguyèn-dia-Lò
buóc ra cüngxâch di lai duoc 100 buóc. Kë dén Yët-Kiêu thi
duoc 120 buóc. Bën nguói xách xong, dëu dúng thó nhuoc mòt
hòi. Da-Tugng buóc ra nói rang :

— Các chú hèn lam, de ta di cho mà xem !

Nói xong hai tay xách hai quâ, lai can mot quâ vào hàm râng,
eu thong thâ di lai vùa duoc 150 birô’c, moi bô xuëng. Các nguói
xem xung quanh, ai cüng vô tay khen là giôi.
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Pbam-ngü-Lao chay ra nói rang :

— Thë da láy gì làm gioì mà khen.
Lap tire cüng xách hai qua và can mot qua, vira nhác lên,

giirong thang hai cánh, ròi mói buông xuông, cüng di thong
thâ, vira di vira lai dirçrc 160 biróc, hic gân bô xuông, càm hai

qua lung lên cao mot trirqng.
Chúng dirng xem reo ò câ lên. i*
Hirng-dao virong goi câ các tiróng den truóc mat bâo ràng?

— Các trróng sire lure tuy có kê bon ngiròi kém nhirng cüng
giói câ, vây ta thirông cho môi ngirôi mot coc riro-u. Bây già
các trróng ban tên, ai ban trúng hông-lâm, luôn ba phát, thì
ta së thirông cho mot tam lua.

Các turóng lïnh rirçm uông xong, càm cung lên ngira durng
chirc dôi bên vê diràng.

Pbam-ngü-Lâo nói rang:
— Bai-virong truyën làm vây, ai giôi thi ra mà ban di.
Yët-Kiêu quât ngira ra triróc, chay diêu mot vòng, ròi dën

chô cir dirng ban, giiro'ng cung ban ra mot phát, tin giîra hong-
tâm, lai ban luôn hai phát nira, thi mot phát tin vào vành
ngoài, côn mot phát tin vào là có. Cao-Mang thay vây chay

ra, cüng ban luôn ba phát, hai phát vào giü-a, môt phát ra
ngoài.

Nguyên-dia-Lô thay hai ngirói ban tuy có tin, nhirng không
diroc tin câ, mài giircrng cung quát ngira ra, quât lên rang :

— Xem ta ban dây này !

Nói rirt nhài, cung bât tách mot tiëng, tin ngay vào giü-a hòng-
tâm. Chúng dirng xem reo àm câ lên. Phiit lai thay hai müi tên
nira bay dën, cüng cam câ vào mot chô. Ai này trông thay cüng

ngac nhiên, khen là giôi.
Bông lai thay mot ngira nhây ra, chay di chay lai, ba bon

giao, có môt tiróng ngoi trên ngira giirong cung dat tên hô lên
rang :

— Trông tên cua Dâ-Tirqng !

Nói doan, ban luôn ra ba pliât, hai müi tin giü-a hong-tâm,
côn mot phát, thì phài là có bay tat ra mot bên, müi tèn vut
ra ngoài.

Chúng cirói àm câ lên, Dâ-Tirong có ÿ then giô- vào. Pham-
ngü-Lâo lay nhài khuyên giâi nói rang :

— Tiràng-quân bân the da là giôi day, già không có gió bay
là có thì làm gì mà chà tin câ.
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Dâ-Tïrçrng tiràng nói khay mình, mài phát ban lên rang :

— Thôi! Tôi hèn ! Nhirng con anh dày, anh thu bán di cho
tôi xem.

Pham-ngü-Lâo turn tïm cirài nói rang :

— Gài gì chà nghë bân thi tôi khi kém, xin càc anh miên
châp cho.

Da-TiïQfng nhàt dinh không nghe, co ép phâi ra ban. Pham-
ngü-Lâo bay già mài cirai ngira càm cung di ra, dën chô câm
cà, xem càc müi lên, thi thây bây tám müi tên dâ cam dëu câ

trong hong-tâm, mài quay ngira chay di, vira chay vira quay
mat bân lai dàng sau, bât ra ba phát, môi phát long mot müi
tên kia ra ngoài mà ban vào lô cü.

Tiràng-sï trên dirai cùng là ngirôi dirng xem, ai cüng vô
tay reo àm âm, lac dàu lè iirô’i.

Hirng-dao-virang cüng khen :

— Tài này không kém gì Giirang-do-Co'
Pham-ngü-Lâo chay ngira lai triràc chô Hirng-dao virang

ngôii reo lên rang :

— Tâu Bai-virang, tên này có dàng thirông tâm lua không à?
Hirng-dao virang sai dem tám lua ra thirông, sire tháy Dâ-

Tncrng chay dén, trçrn mât lên nói rang :

— Bâ dành anh bân giôi, nhirng anh có dám dau kich
vài tôi không ?

— Làm gì mà không dám.
Hai ngirài liën te ngya ra giîra triràng, dàu kich vài nhau

troc chirng 50 hçrp. Dâ-Ttrçrng tuy khôe, nhirng không tinh
nhanh bang Ngü-Lâo, chong do dan dan không noi, càm rê
ngon kich të ngira chay ra ngoài, Ngü-Lâo san vào duòi
theo, càc tiràng kéo ò câ vào cân lai. Tir bay già Bâ-Tirong
và các tiróng ai cüng phâi phuc Ngü-Lâo.

Hirng-dao virang sai ma liée cho càc tiràng u6ng rirau, roi
thiràng cho Pham-ngü-Lâo mot tám lua và 50 lang bac ; con
càc tiràng cüng thirông cho môi ngirài 30 lang bac. Ti£c
dang vui vê, sire có tin vë báo râng :

— Thài-tü* bên Nguyên là Thoàt-Hoan hôi quân à Ho-quâng,
sap sira kéo sang mât Lang-san.

Hirng-dao virang vói vàng sai ngirài phi báo vë kinh-dô,
môt mât diëu binh sai tiràng kéo lên mât Lang-san phông giü*.

(1) Là ngurài tài bân dôi Ctiiën-quôc.
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mç>t dao quân ra chân duàng ; trên cà de sàu chu « Phà cveùng
dich, bào hoàng-ân». Thoàt-Hoan khinh tuàngay con Ire tuoi,
sai môt tì-tuàng ra dánh, vúa giao phong dugc vài hop, tén ti-
tuóng bi dám chét quay xuóng ngua, tuóng ay thùa thè dánh
tràn vào. Bay già quân Nguyên vira mài bai trân, lai gap phâi
dám này, ai náy kinh hòn lac phàch, lam lam thào duàng mà
chay, không con bung nào dám dánh, chi co lieu chèt vào cùu
dugc Thoàt-Hoan chay Iron. Tuóng ay lai duoi dánh mot thôi
núa, ròi mài thu quân.

Tuóng tré tubi áy nguyên là Hoài-vân hàu Tràn-quôc-Toân,
lù* khi truóc câm túc không dugc du bàn, giô’ vë mô quân
may có, chuc di dánh giac. Ivhi bay giò* phung mènh vua dan
quân lên giúp Hung-dao vuong. Bi dën nüa duòng nghe tin
Hung-dao vuang dang chong nbau vói quân Nguyên ô

1
nui Kì-

cáp, môi dân quân di xuyên diràng rùng, chuc dánh tâp hâu.
Quâ nhiên gap quân Nguyên bai trân chay qua, mài thâ quân ra
dánh mot trân, bat duoc khi giài cua giac rat nhiêu.

Tràn-quôc-Toân thu quân vë nui Ki-càp ra mât Hung-dao
vuerng, thuât hët lai cân do, và nôp dò binh khi bât dugc.

Hung-dao vuemg câ rnùng khen rang :

— ü 1 châu con it tuoi, mà dâ câ gan anh-hùng nhu vây,
cüng là hòng phüc nhà duùc day.

Mài luu à lai duài truàng, de sai khiën.
Thoàt-Hoan bi thua mot trân câm túc vô cùng. Sáng hôm

sau lai khbi 20 van quân dën dánh núi Ki-cáp. Hung-dao
vuang dân Pham-ngü-Lâo, Dâ-Tugng, Cao-Mang, Bai-Hành,
Tràn-quôc-Toân ra trân. Thoát-Hoan sai A-bát-Xích ra ngua.
Bên này Tràn-quôc-Toân nhây vot ngua ra truóc. Hai tuàng
dánh nhau bây tám muoi hgp, chua ai kém ai. Bông nhiên
trong noi àm àm, quân Nguyên chia làm hai cánh dánh âp lai.
Hung-dao vuang vói vàng cüng chia quân làm hai ngâ ra eu
dich. Bôi bên dánh nhau lôn bây, Quôc-Toân môt ngua môt
thuong di den dâu dánh giat ra dën day. Quân Nguyên dàn dân
nùng thë lai chay. Hung dao vuong thùc quân dubi theo, han
20 dam mài thôi.

Hung-dao vuang thu quân vë núi, khen Quôc-Toân tài sue
han nguài và cô bung trung nghïa khâng khâi, thuong cho mOt
thanh guam càn và mot con ngua chiën. Quôc-Toân lînh
thuong, ta ân già ra. Tù bay già Quôc-Toân noi tiëng anh-hùng
các tuàng ai cüng cô bung kinh trong.
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Có tha khen rang :

Gioì thay ! Tràn-quóc-Toan,
Tubi tre dir can dam.
Dde bung báo hoàng ân,
Câ gan binh quôc ngn.
C& bay, giac hâi hùng,
Giào Irò, quân tan giân.
Ltrng lây tièng anh-hùng,
Giôi thay l Trân-quôc-Toân.

Thoàt-Hoan thua luôn hai trân, lai càng thêm tire, nghï sire
quân cua minh gap may quân nirác Nam, mà té ra mài bât dàu
giao phong da lien thât loi, thi con mat nào mà nhin dën nguùi
Trung-quëc, mài triêu các tirâng dën hôi nghi, dinh lai khai
thêm quân dën dânh.

Sue có môt tuúng buùc ra thua rang :

— Xin Thâi-tû khoan tâm, tôi có mot kë này dû phâ duge
giac.

Bô là :

Dùng sire không xong dùng den meo,
Phá dàa châng dirçrc phâ sau lirng.

Chua biët nguùi hiën kë là ai, mà kë thë nào, së xem hôi
«au phân giâi.
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HÔI THÜ SÁÜ

Quân Mông-co vào cica Khà-li,
C& Nguyên-sùy dóng sông Van-kiêp.

Thoàt-Hoan sâp muon tién quân dânh trân nùa, suc cô môt
nguói buó’c ra hiën ké. Thoàt-Hoan trông ra thi là Tâ-thùa
Lÿ-Hâng.

Thoàt-Hoan hôi rang :

— Tâ-thùa có meo gì cao vây ?

Lÿ-Hâng thira rang :

— Nùi Ki-cap này hiêm tuân, Hung-dao vuong lai thân càm
quân dóng tai day, tuómg dung, binh cuòng, quân ta khó long
mà di cho lot. Hiên ó Lôc-châu và cira âi Khâ-li, triróc kia
Thài-tù có sai Ô-mâ-Nhi, Truo’ng-Ngoc dân quân di dánh, den

nay chira biét tin túc duçrc thua thé nào. Vây thi Thài-tù hây
nên dóng quân lai n dây, giir nhau vói Hirng-dao vurang. Mot
mat sai thêm hai tiróng dâu binh di tiép irng cho hai dao kia,
néu phâ dirne hai no^i ây, thi nui Ki-cap này chang dành cüng
lay duqc. Lay xong câc âi, ta kéo tràn vào cûa Ghi-lâng, (*) quân
ta nhiëu, quân kia it, nên cir dành tràn di là dune.

Thoàt-Hoan mùng lam, lâp túc sai A-bát-Xích, Phàn-Tiép
môi nguni dân 3 van quân, mot ngâ kéo dén Lôc-châu, môt ngâ
kéo vào âi Khâ-li, côn minh thi cam trai câch ngoài nui Ki-cap
50 dam, giu nhau vói Hung-dao vunng.

Nói vë Trunng-Ngoc tu khi dân quân dén Lôc-châu gap quân
Nguyên-Khoâi, dành nhau luôn 5, 6 trân, khi dune khi thua,
chua phân thang phu. Mot hôm, dôi bên dang dành nhau, thi
A-bát-Xích, kéo âp dén. Nguyên-Khoài thây quân Nguyên to thé,
rut quân vë trai giu virng không dám ra.

O-mâ-Nhi dành nhau vói Lê-phu-Trân n âi Khâ-li. Phu-Tràn
giu trên âi, Mâ-Nhi dành luôn 5 trân không dò. Môt hôm. Ô-mâ-
Nhi dân quân phâ âi, trên âi tên ban xuéng nhu mua : Mâ-Nhi
vôi vàng rút quân lui vë. Phu-Tràn thùa thang dân quân xuong
âi duòi theo mói dò vài dam, bông dung n sau lung tiéng reo
noi lên àm àm, thi là quân cûa Phàn-Tiép dén tiép úng cho
Ô-mâ-Nhi. Phu-Tràn that kinh, vôi-vàng quay binh gin vë.
^Ô-mâ-Nhi lai thùa thé duòi dành. Dôi mat dành don lai, quân

(1) Tliuôc Ôn-châu pbü Tràng-khânh, dàu coi tinh Lçmg-san.



- 44

cûa Phu Tràn va 1er tan nàt. Phu-Tràn co chët dánh ra thoàt
ngoài vông vây, kéo bai-quân chay ve âi. Ô-ma-Nhi, Phàn-Tiëp
duòi theo san dën chân âi. Quân trên âi vuómg cô quân nhà a
dirai, không dâm ban tên. Ô-ma-Nhi thùa ca dánh thoc lên nüi,
chiëm dirge âi Khâ-li, Phu-Tràn dân tàn quân trôn mât.

Hirng-dao vuang dóng quân trên nui Ki câp, luôn may hôm
không tháy Thoàt-Hoan dën dánh, trong bung nghi-hoac, bòi các
miru-sï lai thuong nghi.

Tham-lán là Pham-Ngô nói rang :

— Quân Nguyên dóng lai không dánh, châc là có muu meo
gì dây. Hoac giâ chia quân ra dánh mât Lôc-châu và âi Khâ-li
chàng? Cûa Khâ-li là chô rat khân-yëu, nëu mât âi ây, thi quân
ta nguy. Bai-vuang nên cho mot dai-tuông dem quân ra day,
hiêp lire vói Lê-phu-Tràn mà giü* mai xong.

Hung-dao vuang theo nhòi ay, sai Pham-ngü-Lâo dân quân di.
Pham-ngü-Lao vâng linh, sâp sua dân quân di, thi có thâm-

mâ chay vë bào rang :

— Cûa Khâ-li dâ bi quân Nguyên chiëm mat roi. Lê-phu-Tràn
bai trân, không biët tr5n di dâu, hiên nay quân Nguyên da dóng
dâc câ trên âi.

Hung-dao vuang nghe tin câ kinh. Sire lai cô nguôi vào bào
rang :

—
0’ mé canh rùng, bui bay mù mit, cô mot toán quân ma

kéo dën, không biët là quân nào.
Hung-dao vuang dirng trên dàu nui trông ra, quâ nhiên thay

quân ma kéo dën, mot lát dën nai, lé ra là Nguyên-Khoài.
Hung-dao vuomg giam chân xuong dât nói rang :

— Thôi! Lôc-châu cüng hông mât roi !

Voi vâng sai dôi Nguyên-Khoài lên âi, hôi xem can cá làm
sao, thi Nguyên-Khoài thua rang :

— Toi phung mênh giû a Lôc-châu, dánh nhau may trân, vân
không viêc gì. Không ngó Thoàt-Hoan lai sai A-bât-Xich dën
dánh tâp hâu. Toi phâi giù trai cân thân không dâm ra dánh.
Vë sau bi liai luô-ng nhân dêm khuya, chia làm hai ngâ kéo dën
cuóp trai, boi thé toi bi thua chay vë dây, xin chiù toi.

Hung-dao vuomg than rang :

— Ta không som liçu, de dën noi hai nai hiêm yëu mât câ,
lôi ây thuc là tai ta !

Muu-sï là Tràn-Kiën nói rang :

— Hai nai khan yëu ây dâ mât roi, quân Dguyên tât hop sire
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¡lai dáah núi Kì-cap, Ibi quân ta không tài nào mà dirong elio
noi. Bai-virong nên rút quân vë ài Ghi-laog eho mau. Nëu châtn
mà dë quân Nguyên chiëm not ai ây, thi o dây bou mat bi giâc
vây câ, quân ta nguy dën noi ngay.

Hirng-dao virong lien goi Pham-ngü Lâo, Nguyên-Khoâi dan
ràng

:

'—Hai xú kia dâ that thü câ roi, ta dóng quân b dây cüng
không doge, quân ta phái rút vë ai Chi-Iâng moi xong, nhirng ta
rut quân vë, thi Thoât-Hoan tat thùa thë duoi theo ; hai nguoi
nên phuc san quân o mé sau nui, hê quân Nguyên khi nào duoi
dën, thi do ra mà dânh.

Hai luóng vâng lin h dân quân di. Chiëu hôm ây, Hirng-dao
virong nho Irai Ki-Câp, rút vë âi Chi-lâng. Có thám-tir bâo tin
vë cho Thoát-Hoan. Thoát-Hoan múng ra, kéo quân dubi theo,
chira dirge vài dam, bông dâu quân phuc o hai bên suòli núi
kéo ra, trong dânh vang dông. Thoát-Hoan kinh hâi, kíp rút
quân vë, thi dâ bi quâa cua Pham-ngü-Lâo và Nguyên-Khoâi
dânh âp dën. Quân Nguyên tan nât, ton hai mât nhièn. Thoât-
Hoan thu quân néo lên dóng tren núi Ki-câp.

Phacn-ngu-Lâo, Nguyên-Khoâi phâ tan quân Thoât-Hoan,
cung kéo câ vë âi Chi-lâng.

Tboát-Hoan dông trên núi, dirge tin ô-mâ-Nhi và Truong-
Ngge dâ lây dirge Lôc-châu và Khâ-li, bàn vói các tuông rang :

— Hirng-dao virong thây mât hai xú ây, cho nên phâi b5 núi
Ki-câp mà vë Chi-lâng, là có y sg quân ta hgp ba mât lai dânh.
Bây gió các nguo’i co kë gì phà not dirge Chi-lâng không ?

Lÿ-Hâng nói rang :

— Ihái-tu* nêa dân dai quân dën dông âi Khâ-li, de vào Chi-
(àug cho tien. Nëu phâ xong Chi-lâng, kéo búa xuong mat Bâc-
giang, thi câch kinh dô Thâng-long không bao xa núa.

Thoát-Hoan nghe nhòi, kéo quân vào câ âi Khâ-li. Hirng-dao
virong muon dân quân dën dânh dë lay lai âi Kbâ-lh

Tràn-Kiën can rang : ;

— Quân Nguyên moi lây dirge hai âi, Ibanh the dang manh,
quân ta cüng dâ nao-tâm ; xin dai-virong cú dôug quân giü vüng
ài Chi-lâng, cho nên dânh vôi. Hay thong thâ xem quân Nguyên
biën dông ra làm sao, së lieu co mà chbng.

Hoài-vâa hàu Tran quôc-Toâu nói ràng :

— Giàc da vào ài ây, tât nay mai dèa dânh ài Chi-lâng này.
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cô nhë dâu ngbi mà nhìn cho dime. Tôi tuy bat tài, xin lïnh môt
dao quân dôn dành lay lai âi Khâ-li.

Hirng-dao vimng nghe nhài, cho Quôc-Toân dân quân du
Quôc-Toân di dirçrc vài dam thì gap quân Nguyên kéo dôn*
Quôc-Toân noi trông Ihüc quân dành Tirerng Nguyên là A-bàt-
Xich te ngira ra dich nhau vài Quôc-Toân, vira dime vài ba
mad hçrp thì quay ngu-a ebay vë. Quôc-Toân san vào duôi theo.
A-bàt-Xich vira dành vira chay. Quôc-Toân cô duôi không tha.
Bông dâu tiông reo nhir sam, quân phuc bôn mat dô ra : Bên tâ
tbi Ô-mâ-Nhi, bên hu-u tbi Phàn-Tiëp, dàng trime thì A-bát-Xích
dành quay lai, dàng sau thì Trimng-Ngoc dành xôc lên. Quôc-
Toân bon mat bi vây, xông pha hÔt sire, không tài nào ra dîme.
Bông lai nghe tiëng reo noi àm àm, cô mot dao quân tir phia
tây-bac dành thôc vào giua trân, ciru dîme Quôc-Toân ra ngoài
vông vây, Quôc-Toân trông ra thì là Lê-phu-Tràn.

Nguyên là Lê-phu-Tràn tir khi bai trân, chay trôn vë dia pbân
Hirng-hôa, thu nhat quân sï, dinh dem lên dành lay lai âi Khâ-li,
vira di den day, thì gap quân Nguyên dang vây dành quân ta,
liën thùc quân vào dành, ciru dîme Quôc-Toân. Hai tirerng vira
dành vira chay vë Chi-lâng, quân Nguyên thira thÔ duôi tbeo.
May cô Pham-ngü-Lâo, Nguyên-Khoâi dân quân xuông nüi^
dành ràt mot trân, quân Nguyên mài lui.

Sang hôm sau, Thoàt-Hoan dan quân den Chi-lâng, dàn quân
ra bôn mat vây dành. Hirng-dao vimng chia quân giir càc mât.
Bay già quân Nguyêa, ngirài nhiëu thë manh, quân ta ai nây
dëu kinh hâi. Thoàt-Hoan dành luôn tàm ngày, quân trên âi ban
xuông, tên dâ gàn hët, dôi bên ton hai cüng nhiëu. Quân Thoàt-
Hoan lai dem súng dai-bàc ban lên trên âi. Sung 2y Nguyên-
chüa mài chë ra, dùng de phà thành phà âi. Khi áy súng ban
vào dinh trai tan nàt. Hirng-dao vimng liêu bë giir không nôi,
muôn kéo quân lui vë.

Sire lai nghe tin dòn rang : Quân Nguyên kéo tràn câ dën bôn
Bâi-tân. Hirng-dao vimng mài thúc quân xuông âi dành xông
ra ; quân Nguyên bôn mat vây lai dâc nhir kiÔn. Quân ta thua
chay tan nàt, Hirng-dao vimng dân càc tiràng phà vây, vira
dành vira chay, muôn xuyên diràng rirng kéo vë Van-kiëp.

Dâ-Tirçrng can rang :

— Yet-Kiêu phung mçnh dai-vimng, gift ben Bâi-tân, chira
thây dai-vimng ra, tat côn à dây, xin dai-yimng ra ngay bÔn ây
thì tién han.
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Hirng-dao virong nghe nhôi dân quân ra ben Bâi-tân, quà
nhiên Yët-Kiêu con dóng thuyën doi ô dây.

Hirng-dao virong dân quân xuong thuyën, than rang :

— Chim hong-hôc bay cao, cüng nhô sàu hàng long cánh, nëu
không thi chang khác gì chim tàm thiròng.

Lâp tire giirong buòm thuân chiëu gió kéo di.
Thoàt-Hoan chiëm dirge ai Chi-lâng, cho quân duòi theo

thuyën cüa Hirng-dao vuong, thì thuyën da xa ròi.
Hirng-dao virong vë dën sôDg Van-kiëp, dóng quân ó lai. Càc

tiróng thu nhat tàn quân, dàn dàn cüng kéo vë cà day.
Vua Nhân-tôn nghe tin Hirng-dao virong rùt quân vë Van-

kiëp, ngir mot chiëc thuyën nhô xuông Hâi-dông (tire là Hâi-
dirong). Ngài lo viêc niróc mà tir sáng som dën chiëu quên câ

an ; cô tên linh là Tràn-Lai thoi com gao dô dâng lên vua xoi.
Vua khen tên linh ày cô long trung, moi phong cho quan time.

Vua dën Hâi-dông cho voi Hirng-dao virong dën hôi rang :

— Tram nghe trong truy.çn Manh-tir có nói rang : a Tranh dit
dânh nhau, giët ngiròi dày noi dóng áng. » Nay the giac to, chong
vói nó thi dân hai, hay là trim hay hàng di, dê ciru mang cho
muôn dân.

Hirng-dao virong tâu rang :

— Bê-ha nói câu ây, thirc là nhôi nhân-dirc, nhirng côn tôn-
miëu xa-tâc làm sao ? Nëu b£-ha muon hàng, xin triróc hây chém
dàu tôi di da, ròi sau së hàng. Bàu tôi côn thi xa-tâc cüng côn,
xin bê-ha dirng lo, tôi khác có meo phà diroc giâc.

Vua thây ngài nói cirng coi, trong bung cüng yên.
Hirng-dao virong truyën hich chiëu lâp quân càc dao. Hirng-

vô virong Hiën, Hirng-hiën virong Ùy, Hirng-nhirgng virong
Tâng, Hirng-tri virong Nghiên khôi hët quân ó càc dao Bàng-hà,
Na-ngan, Vân-trà, An-sinb, Long-nhân, hon 20 van, dën hQi tai
Van-kiëp ; quân thë lai noi to.

Hirng-dao vuong cô soan ra môt quyên Binb-thir yëu-lirgc>
truyën hich rân càc tiróng ring :

Kia Kÿ-Tin, Do-Vu thua tru&c.
Lieu mot minh thoàt duçrc nan vua.

Nuôt than, Da-Nhaang bào thù,
Chat tay

y
Thân-Khoài den bù quôc-ân.

Buàng Kính-Búc dem thân cùu chùa
yNhan Thir&ng-san mâng qua nghich-thàn»



Tir xira nghïa sì tiling-than,
Bâ long vi nir&c bièt than là gì !

Neu cir gift nir-nhi tlur&ng thài,
Chi khu khu biét cài than minh.

7O d&i mot coi phù sinh,
Con dàu là tieixg Inen vinti den rag ?

1 hôi cliany ke viec ngày tien-ci).
Hay xeni ngay viec ro Tóng, Nguyèn :

Kìa nlur Ngnyen-Lgp, Vucrng-Kièn,
Biéu-ngir ihành ay quân quyen duçrc bao^ì

Biromg train van ào ào qnàn giac,
Giir elio dan nay diroc hàm àn.

Ngôt-Lmnig mot chirc vô-Lh'ân,
Tu-Tvc tì-lir&ng xuál than dó mà !

Bu'crng mnon dam xong pha cluròng dich,
Trong vài tuàn quél sqch Vàn-nam.

Lâp công tuyèt vire dà cam,
Khiën elio qaán Irir&ng tiéng therm de d&i.

Nay gap pliai trong th&i nhien loan,
Ta cùng ngiro’i diro-ng doqn gian truàn.

Nghl sao sành v&i cb-nliàn,
Cling nên hët bung lining quàn mài là !

Kìa thir ngdin sir nhà Mong co,
Sir vàng lai nhqng bô xòn xao.

Cu dièu uón liroi tháp cao,
Be bai trien bê biél bao iihuc tillan !

Tuòng de elio cây rang dâc thè,
Clion trien dir&ng ngqo nghè viromg công.

Cây lay lat-Liêt aulì liìing,
Bqc vàng biët may cho cùng da tham ?

Lai y thë Vân-nam hong hách,
Binh sang ta vêt sgeli ciia ta ;

7 hit dâu hoài thit ném ra,
Ném cho ho dôi de dà kiwi lo ?

Nghï dën sir ray vò xán liô,
Ngày quën an, deni ngii không an.

Vô minh thon time cauli tàn,
Chgnh daii khiic da, chây dàn giot châu.

Àn gan ay, m&i liau thôa da,
Uông huyêt kia, mài ha giàn này.
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'Vi dû gan nát, oc lag,

'Clio rang da agiva boc thâg cung dành.
Hai chiv hváng cam binh dirài trir&ng !

Ccrm do mia an hurray bao Ida ?

(.him lo không biët du sdu,
Han qudn Mông-co không man ho nguai

Hêt co bgc uni chcri gd choi,
Thôi riverii che lai ngôi hdt h ly.

Ver con qudn quit dem ngày
Ruông virer,n chain chut riêng tdg cnn nlid.

Vice quân-qiiôc ui mà biëng nhdc
y

Cuôc dn-diën dà elide uni không ?

Gide Nguyen phông lai dùng diing.
Lay gì chóng già-, hay ciing cam tam ?

Cira gà sac, khôn ddm gidp gioie,

Meo bgc gian, khô dgc inveii qudn.
Ver con them bân viv&ng elida,

Ruông vivera khôn chuôc edi than aghin uànq.
Bau gigc lid cd vàng mua decere.

Sive chô sân dadi kliu&c gige sao ?

Rivoli ngon gigc chang lao dao,
Hát hay gigc chang herí nao diéc tai

Neu den lúe uua loi mac ngn,
Nhci các agirai già-sân ciing tan.

Cdc agirai nèn phâi lo loan,
tìiip cauli ngó-p nóng, nam cjiàn lo thiêu !

Quân-sï pliai het chien dgy dô,
Rèn tgp ngh'ê cung, no, qua, mâu.

Quyël linh giël gige treo dâu,
Be n công phd-lô v'ê tdu trieu-dinh.

Birerc nhw thë ta vinh da vgy,
Cdc agirai ciing noi dgy tiëng hay

Vgy nèn cd quyën thu ndy,
Truyen cho cdc tu&ng dêm ngày chuyèti coi.

Nëu biët aghi mà noi nhài bao.
Ày thay irò bòa Imo mot nhà.

Vi dû trdi bô nhài ta.
Bail trong loi tà cung ra etra thù.

Beri Mông-cô là thù cùa nu&c,
Không chung giài er âuac cùag nhau.



Các ngmri sao cliang xól dan ?

Barn gan chiù nhuc, cui ddu lám thinh.
Lai khôiig dag quân biiih cho bief,

Lâm giiic vào chiù diet bô tag.
Phông sau bình dinh co ngày,

Muôn dòi de tieng mat day the gian !

Nói vë Thoàt-Hoan láy xong các ái Lang-som, llura tháng kéo
quân tràn dën Van-kiëp. Hung-dao vuomg cách sông 10 dam,
dàn bay thüv tràn, sai Lê-phu-Tràn, Pham-ngü-Lao, Nguyên-
dia-Lô dân 300 chiên-thu} ën làm cánh lâ ; Nguyên-Khoài, Da-
Tupng, Yët-Kiêu dân 300 chiën-thuyën làm cánh huu. Ngài dân
Tràn-qucc-ioân, Lao-Mang, Bai-Hành và bon con, lïnh 50
.chien-1huyën to dúng giúa dóc chien, goi là trân Duc-thüy.

Quân Nguyên tu- thupng-luu kéo xuông, cùng dàn thuyën ra
dánh nh£u O mâ-Nhi, Phàn-Tiëp làm tiên-phong ; Truong-Ngoc,
Lÿ-Hang làm ta dô» ; A-bát-Xích, Lÿ-Quân làm huu dpi. Thoát-
Hoan dân các tiróng làm trung dpi. Môi dpi dân 500 chiën-thuyën,

Ô-mâ-Nhi dánh trông thúc quân vào trirác, Tràn-quôc-Toân
chèo thuyën ra dich, dôi bên tên ban nlnr mua. Thoát-Hoan vây
môt là cò, sai ta, huu dpi kéo tràn câ vào. Hung-dao-vuo'ng cüng
phat cà sai hai cánh dánh ra ; trông dánh vang tai,sóng noi cuòn
cuôn, tiëug reo vang lên nhu sam. Hai bèu dánh nhau lôn bây
môt hoi lân, sát khi ngât gicri, man dôloang dày mat nuóc. Thoát-
Hoan tháy hai bén dánh nhau dang hâng, mà chua phân bên nào
thua bên nào dupe, mai thúc các tuóng kéo thêm chiën-thuyën
vào dánh, Hung“dao vuomg trông chùng quân Nguyên to thë,
mà quân minh dâ hoi nung, liêu co’ khôüg chông lai dupe, môi
thu quân lui vë mat ha-luu. Quân Nguyên lai thâng trân nua,
cuôp duoc chiën thuyën, khi giôi rat nhiëu.

tìó la :

Bành gige tuy nhièu tài mânh ho,
ít ngirôi khôn dich sác hùng binh.

Chua biet vë sau su thè ra làm sao, së xem hòi sau phân giâi.
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HÔI THU1
BÀY

Tai khàu phgm tái Thâng -long.
Xa già ngw vào Thanh-hóa.

Hung-dao vuo-ng thu quàn ve song Phii-luomg, Thoàt-Hoan
kéo tràn ve mat Bac-ninh, tha quàn cuòp bóc vùng Vo-ninh,
Gia-làm, Bòng-ngàn, ròi kéo quàn dóng t¿ii bën Bông-bô-dàu.

Hung-dao vuong làp mot dây trai quanh iné nam-ngan phòng
giu-.

Vua muôn sai ngiròi dën tàn trai giac xem bình tình hir thyc
làm sao, nhirng ngbï khó kén ducrc nguòi di sii cho gioì, Có mot
nguòi dàu hàng Unii bau tôn là Bô-khâc-Chung tình nguyên xin
di sii.

Vua hôi rang :

— Nguai hoc tbiic diroc bao nhiêu, mà dàm tình nguyçn di
sii, giac boi vati dén thì ling d6i làm sao ?

Khác-Chung tâu rang :

—
Tiêu-thàn tiiy hoc thiic khòng may, nhirng xin ra dó dò

xét binh tình, con den ling doi, thì tùy co' nói cho phâi thi thói,
có làm gì mà chang kham noi.

Vua khen rang :

— Ai ngó trong dàm ngna kéo xe muói, mà có ngiia ki-ki (*)
thë này!

Mài sai Bô-khâc-Chung,già tiëng cam thir dën Bông-bô-dàu
cììii hòa.

Bay gió Thoàl-Hoan dóng quàn tai mat bác, chi có Ô-ma-Nhi
dóng ó Bóng-bó-dàu. Khi triróc quàn Nguyên bât dncrc Nam-
quàn, thay ngu-òi nào cüng thich muc vào cành tay, hai chu :

« Sát-Bát »
P), Quàn Nguyên noi giân, giët sach câ bon ây. Khi

nay Bô-khâc-Chung phung mênh dën Bông-bO-dàu. Ô-ma-Nhi
bùng bùng nèi giân, quàt mâng rang :

— Quân mày sao dàm thich chu xac nhu thé ?

Khâc-Chung khoan thai thua rang :

— Chô nhà ai biët chu nhà ây, không phâi chu thi can. Viêc
thich chu dó, là tu bung trung nghïa cua ho, ho tiic thi ho thich
vào tay, chò có ai xui !

Ma-Nbi lai quàt rang :

— Bai-quân den dày, sao không giu lê phép dòn ruòc cho tu
té, mà lai dám khàng eu?

(l).Là ngua qui. — (2) Là giét quân Mông-co.



— Hien-tuóng già biët meo Hàn-Tin bình Yèn khi xua, dóng
quân ngoài coi, cho thir vào truóc nói tu’ te, the mà nuóc tói a
lai khòng ìich su*, thì mài lòi tai niróc tói. Nay hien-tuóng lai ÿ
thè birc nhau, thì thiì cùng duóng pliai can, chim lung thë phâi
mò, huông chi là nguói 1

— Vày lignai dën dây cô viêc gi ?

— Tôi phung mênh chúa loi, muôn giâng hòa vói thugng-
quoc, không biët ÿ hiën-tnàng có bang long cho không ?

ô-mâ-Nhi lai quât lên rang :

— Nay dai-quân miran dirông sang dánh Chiêm-thành, nëu
quôc-vuong than dën dây ra mat, thì trong coi yen on, to’ hào
không ai xâm pham ; nhiroc bang không dën, thì chi trong giây
phüt, giang-son phang nhân nhtr không !

Bô-khàc-Cbung tir giô' ra, cô ÿ nhin xem dinh trai, quân
lirang, chiën thuyën nhiëu it ròi mài vë.

Ô-ma-Nhi bâo vói câc tuóng rang :

— Ngnôi này dang khi ta hô hét giâm doa, mà an nói khoan
thai dê dàng nhn không, úng dôi lai giôi, không de nhuc dën

mçnli chu. Nnóc kia con có nguói giôi nhir thë, ta vi tat da làm
gì dirge ho.

Khâc-Chung vë tâu vói vua moi truyên dâu duôi và binh tinh
cua giac.

Vua hôi Hnng-dao virong rang :

— Tac thë manh lâm, vnang nghï làm sao bây già ?

Hnng-dao vnong tâu rang :

— Bngc thua là sir thiràng, xin bç-ha cir vñng làm cho, roi
së lieu ca tùy thë mà chông chë chô không viêc gì mà ngai.

Thoàt-Hoan a mat bac, kéo quàn dën bà sông Phù-Iirang,
trông tbây bà bên này cô mot day trai, mài sai quân ban dai-bác

sang, hò reo thách dánh. Hirng-dao viroiíg sai các tuóng giCr

vírng các trai không dánh. Thoat-Hoan sai ban dai-bác phá các

trai, trai nào cüng tan nát, quân sï vÔ’ tan chay trón. Quân
Nguyên làm càu phao qua sông, kéo dën sát chàn thành ha trai.

Hirng-dao virang rirác xa-già thirgng-hoàng và vua ra ngoài
thành Thang-long, tam lành vào mat trong, de các tiráng a lai
giu thành..

Sáng hôoa sau, Thoàt-Hoan sai quân vây bon mat dánh thành,
dan ban lên mat thành nhu mua. Các tuóng hët sire chông giu.
Quâu Nguyên dánh luôn 10 ngày không phá noi.
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Mot bfra, Thoàt-Hoan cirfti ngira diêu xung quanti thành, doc
thùc quân tirftng vào dánh. Tirftng gift cfta bac là Bâo-nghïa

viro’ng Tràn-binh-Trong a trên dich-lâu trông tháy Thoàt-Hoan,
lien ban xuong mgt pliât tên, tin vào dàu ngira, ngira bi dau
nhây chom lên, Thoàt-Hoan nga lan xuong dát. Gâc tirftng cftu
dirng dây, thay ngira khâc, Thoàt-Hoan noi giân, thùc quàn
tuftng cô sftc lân vào phà cira thànb, trên thành ban tên xuong
loan xa, Thoàt-Hoan phài rut quân vë.

Lÿ-Hang nói rang :

— Thành này tir dài Lÿ dóng dò <y dây, thành cao, hào rông,
tiràng gach kiên-cô, lircrng-thâo lai nhiëu, và lai có câc dftng-
tirftng phông gift nghiêm mât ;

nëu ta chia binh ra dânh câc cira,
thi trong thành cfta nào có tiróng gift cfta ày, quân ta khó long
mà phá elio dò

; chi bang ta dùng quân it nhiëu dânh câc cfta,
mà tu câ tinh binh, mânh tiróng, chi cót dung tâm hët sire phá
mot cfta mà vào, thi mói có thè phá dirge.

I hoát-Hoan nghe nhfti ay, sàng hôm sau, tu hët tinh binh, mânh
tirftng phá vào cfta bác. Thoát-Hoan thàn dânh trông tràn, câc
tirftng reo àm mot tiëng, kéo dën sat thành Quân trên thành ban
tên ldiông làp, chém giët không xuë. A-bát-Xích truô’C hët nhây
vôt lên thành, quân-sï kinh vô\ Quân ô' ngoài phá toang cfta bac,
kéo ùa câ vào. Tràn-binh-Trongdang ft trên mat thành doc chiën,
thay quân Nguyên dâ vào duo’C thành, vói vàng chay trôn ra eira

nam. Bay gift quân Nguyên bon nam van ngirfti, tiëng reo kinh
dông ngoài 10 dam. Tirftnggift câc cfta ai này phâi tim dirftng
trôn hët.

Thoàt-Hoan ha xong thành Thâng-long, nghe tin Hirng-dao
vu ong riró'c xa-giá chay xuong mat nam, sai KhoanTriêt, Lÿ-
Hâng dân fi.ilOO quân duôi theo.

Nói vë Toa-Bô, Birftng-ngôt-Bâi tir khi men dirftog bê Quâng-
chàu, sang dânh Chiêm-thành, Chiêm-thành gift các dirftng hem,
Toa-Bô phá mai không vft, muôn riit quàn vë.

Nguyên-chüa dna giay sang sai Toa-Bô tir Chîèm thành do
dirftng bô kéo ra mât Nghê-an, de hgp vfti quân Thoàt-
Hoan. riioàt-Hoan dirge tin ay, sai Ô-mâ-Nhi dân quân di dirftng
bë vào Nghê-an, tiëp irng cho Toa-Bô, dê dânh tir mât trong ay
ra ngoài này. Lai dàn chiën-thuyën tir sông Phii-luong dën mai
sông Bai-lioàng, (G chia ra gift các bën.

(li Tauôc huvèn Nam-sang pliu Lÿ, trên lien sông Tbiên-mac, dirai
tbông sông Giao-tliùy.
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Bay già Hirng-dao virong dân các tiràng hô vê xa-già xuong

mat Thiên-triràng Sire nghe thay tin Toa-Bô tur vùng trong kéo

ra. Hirng-dao viromg tâu vua xin sai Thirçrng-tiràng là Tràn-
quang-Khâi dâa binh vào dóng mat Nghê-an, giü chan duàng
hiêm yëu, không cho Toa-Bô ra ngoài này. Mot mat sai Tràn-
bình-Trong dóng quân o lai Thiên-triràng, eu: nhau vài quàn
Thoàt-Hoan; ngài thi riràc xa-già ra Hâi-diro’ng.

Thirgng-tiràng Quang-Khâi dân quân vào dën Nghê-an, chia
quân phông giü. Toa-Bô, Biràng-ngôt-Bâi tir Chièm-thành giô*

ra, quân thé liùng düng, di dën dâu dánh tan den dây. Quang-
Khâi giü* dirçrc nüa thâng, sire lai cô ô-mâ-Nhi tir mat bê dánh
vào, Quang-Khâi diro'ng không noi hai mat, lui quân ra mé ngoài.

ITràng trâp-thu ó Nghê-an tèn là Tràn-Kiên W dem câ nhà ra
thành hàng vài Toa-Bô. Toa-Bô sai mot tiràng dira Tràn-Kiên
vâ bon gia-quyën vë Yên-kinh. Hirng-dao viro’ng nghe tin, sai
bô-tiràng là Nguyên-dia-Lô mang quân di lên duàng tat duôi
theo. Khi quân Nguyên dira Tràn-Kiçn dën dia phàn Lang-son,

qua trai Ma-lue, thì có ngirài tho-hào ò' day tên là Nguyèn-the-
Lòc, Nguyên-Lïnh xuát dàn binh ra dánh. Lai may Nguyên-dia-
Lô duôi vira dën nod. Quân Nguyên timg thë, cô dành thâo lay
diràng mà chay. Nguyên-dia-Lô trông thay Tràn-Kiên ngoi trên

ngira, ban ra mot pliât tèn. Tràn-Kiên tin phâi tên nga xuong
ngira diet. Bày tà Tràn-Kiên là Lê-Châc cuàp lay thây nhây lên

ngua chay thoàt dirge ; di suôt câ dèm, dën gô Khâu-ôn tâng
cho thày roi trôn sang Tàu.

Nói vë Tràn-binh-Trong dóng quàn ô’ lai giü Thiên-triràng.
Tuàng Nguyên là Khoan-Triêt, Lÿ-Hàng dân quân duôi theo xa-
giâ dën bai Ba-mac (o sông Thiên-mac, thuôc huyên Bông-an,
tïnh Hirng-yên). Binh-Trong dân binh ra dành. Khoan-Triêt mua
dao xông ra. Binh-Trong thiic ngira mua côn vào dành ; hai tiràng
dâu nhau bon 100 hop. chira ro hem thua Sire dâu Lÿ Hang dân

binh ra mé sau dành tûp hâu, vây boc Binh-Trong vào giira trân.
Quân-sï kinh hoâng, chay tàn lac ra tir phia, Binh-Trong côn

dôc mot minh mot ngira, co sue dánh thâo lay diràng chay trôn,
nhirng bi quân Nguyên vây day qua. Binh Trong dành mai tir
sàng dën trira, không sao ra thoàt dirge vòng vây, sire lire moi

mêt, bi quân Nguyên bat sông dirge, giâi vë nôp Thoàt-Hoan.

(1) Iran Kiên là con thir hai Tïnli*qa6c virerng Trâa-qu5c-Khang. Quoc-

Khang trân thû à Nghê-ai cho nên con lai noi cbúc gi& ô-day.
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Thoát-lioan biét Bình-Trong là tirómg khôe manb, muon
khuyèn do vë hàng. Bình-Trong nhat dinh khòng bang. Thoàt-
Hoan dô cho an uong, Bình-Trong cüng khòng an uong gì ca.
Thoàt-Hoan lay nhòri ngot ngào dò dành, boi dò vièc niróc. Bình-
Trong khòng nói càu gì.

Thoàt-Hoan lai hôi rang :

— Có muòn làm virong dat bac khòng ?

Bình-Trong quàt lên rang :

—
Tao thà rang làm qui ntróc Nam, chó khòng thèm lana

vtrong dat bac. Tao nay da bj mày bât dirçrc, có giel thì giét, caa
gì pliai hôi lòi thòi

Thoàt-Hoan biét chìrng dò cung khòng diroc nào, mòri sai lòi

ra chém.
Có tho’ than rang :

Gioì limy! Tràn-bình-Trong,
Dàng dôi Le-dai-tìành (í)

,
Bánh giqc dir tài mgnh,
Ben vuci môl tiët tritili
Bac virong nlur de nhuc.
Nani qui cung con vinh !
Cirng coi nh&i trung liet,
Nghìn thu to dai dunli !

Thoàt-Hoan giét xong than tiéc vó cung, sai dem mai tàngtir té,
Thành-tòn thirong-hoàng cùng vua Nhàn-tòn và Htrng-dao

vtrong nghe tin Bình-Trong tir tiët, ai nay cung thtrong cani, ira
hai hàng niróc mat.

Htrng-dao vtrong rtróc xa-già ra Quâng-yên, ngir thuyèn dén
sông Tam-chï, (thuôc châu Tiên-yên) lai sai mot Itróug dân chiëc
thuyën ròng ra cu’a bê Ngoc-son (thuôc vë châu Van-liuh, tînh
Quâng-yên) làm cho nghi tînh quân giâc. Lÿ-Hàng, Khoan-Triêt
sai ngtrôi do thám biët thuyën ra Ngoc-son là giâ moi dân quân
duôi theo dên mai sông Tam-chî. Htrng-dao vtro’ng rime xa-già
lên bô di dën làng Thuy-chù, ròi lai xuông thuyën ra sông Nam-
triçu (bây giò* thuôc Hai-phòng), virât qua cira bê Bai-bàng
(thuôc huyçn Nghi-dtrong Iviën-an), vào tînh Thanh-hóa.

Bay giò* Htrng-dao vtrong hô vê xa-già, ngày dêm kbông dàm
dôi ra lúe nào, mà ngài thtrông hay càm mot tay trtromg, trên
dàu bit nhon. Càc quan côn có ngtrófi chira tin bung ngài, thay

(1) Tràn-bìnti-frong nguyên là dòng dôi vua Lê-dai-Hànli, vi làm quan
tlicri vua Tliài-tôn có công to meri elio quëc tinti, doi làm lio Tr'ân.
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ngài là nguói có tài la, mà quyen thè bay già dang hách djch, và
lai có hiëm khich cua An-sinh vuong de lai 0). Nay thay ngài
©àm gây nhon, ngày dèm bau canh vua, thì mang lòng ngò vue
kinh bai, so ngài thùa co bào thù cho cha châng. Nhung biët
dàu là ngài mót lòng Irnng vói chúa, có dàu manh tam ay. Ngài
fthay nbàn tình nghi mìnb, lien rút cái dâu nhon val di, chi cam
triTODg khòng, chúng bay già mài yèn tàm.

Bay già có Tràn-fcli-Tac cung là ton thân nhà Tran, cày mình
có tèi khòng dime trong dung, thuóng thuòng mang lòng hón
oàn. Nay nhàn dip quân Nguyên thârg thè, châng nghï gì dèn

vua, dèn nuóc, mà cung chang qnan gì thân mình là nguói
hoèng-tòc, châu-chau thay do lira thì vào, thay Nguyên manh
thì theo hàng egay vói Nguyên.

Vàn-nghïa hàu là Tràn-tü-Viên và Vân-chiêu hàu Long, cüng
theo hàng giac.

Quân Nguyên bay gió to thè lâm, dóng dàn kháp các noi, tir
vùng Bâc-ninh, Thâng-long,Thiên-fruông, chô nào cüng có quân
dóng. 0’vùng Nghç-an lai có Toa-Bô, Buóng-ngót-Bai, Ô-mâ-
Nhi dành ra. Nhân tình kinh dóng, hoàng-thuong dèm ngày lo
lang, nhà nuóc ngat nguóng nguy nhu trùng chòng. Hung-dao
vuong phung xa-già, trèo non vuol be, trai gìó dam mira, tuy thè
lue cùng quân, nhung ngài vàn benyung mót lòng lo vièc nuóc,
dàu van ra day.

Khi ay Hung-dao vuong phung xa-giá dóng tai Thanh-hóa,
nghe tin Thuomg-tuóng Tràn-quang-Khai khòng cu noi quân
Toa Bô, mài hôi các tuàng lai hôi lang :

— Có ai dám vào giúp Thuong-tuóng mà cu nhau vài quân
Toa-Bô, Ô-mâ-Nhi khòng?

Có mót tuóng buòc ra thua rang :

— Tien tuóng xin di !

Hung-dao vuong thay tuàng ay xin di, mùng ro ung cho ngay^
Bó là :

Nguyên-sùy hët lòng lo vièc n¿r&c
Vô-than dua sire lâp quân công.

Chua biët tuàng áy là ai, së xem hòi sau phàn giai.

(1) An-sinh vuung von có hièm vài vua Thái-tón, khi gàn mat càm tay
Uurng-dao vuung dan rang : « Mai sau con làin thé nào ciráp duoc thièn-
ha cho cha, thì cha chèt mài nhàm duac mat. » Ngài tuy vàng nhài, nhu-ng
ughï khòng cho nhài ay làm phai, chi vièc hèt lòng thà vua.
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HÒI THU* TÁM

Giva Hàm-tù\ Ckiêu-vân phá gioie,

Ben Chwong-clicang, Tkiccrng-ticáng lâp công.

Hirng-dao virong trông ra thay Pham-ngü-Lâo lin h nguyên
xin di. Ngài mù ng lám, sai dan 5.000 quân vào Nghè-an hiêp lire
vài Tràn-quang-Khâi giu* chan diràng Toa-Bô, Birông-ngôt-Bâi,
ô-mâ-Nhi.

Toa-Bô, Birông-ngôt-Bâi, Ô-ma Nhi tir khi phà dupe may
trai, dánh thang ra ngoài. Quang-Khài eu- không noi, phâi lui
quân gì ir chan duàng hem, không dám ra dánh.

Pham-ngü-Lâo dan quân vào den nod, ra mat Tràn-quang-
Khâi, nói rang :

—
Tiêu-tiràng phung linh Hirng-dao virong dem quân vào dây

giùp Thirçrng-tiràng.
Tràn-quang-Khâi mirng ro1 .

Sire cô lin bào Toa-Bô dân quân
dën pbâ ai. Quang-Khâi sai Pham-ngü-Lâo dem quân xuong ai
dàn trân. Mot lât, Toa-Bô kéo quân dën. Pham-ngü-Lâo thùc
ngira miia dao ra trân quâl lên rang :

— Quân kia ehô thi hùng, cô ta ó dây !

Toa-Bô sai Ô-mâ-Nhi ra ngrra dau nhau vô’i Ngü-Lâo. Hai
tiróng giao-phong ho-n tram hçrp, chira phân thang phu. Tca-Bô
thùc quân dánh Irán vào. Tràn-quang-hhâi cüng thùc quân lu*
trên ài dánh xuong. Bòi bên dánh nhau mot hoi, dëu cùng moi
met, roi dâu lai thu quân vë dây.

Sâng hôm sau, loa-Bô, Ô-mâ-Nhi lai dân quân dën dánh,
Pham-ngu Lao cüng dem quân ra dich. Bòi bên lai dánh nhau
trân nü*a, cüng dura phân thang phu.

Toa-Bô vë trai, hoi Ô-mâ-Nhi rang :

— Quân kia gifr mât diràng hiêm, lai cô düng tiróng hop sire,
ta nên nghï the nào bây già ?

Ô-mâ-Nhi nói rang :

— Quân ta giir mâi o dây, liro'ng thâo dâ gàn can, mà dánh
ra ngay thi chira thë dánh diroc. Chi bang ta lai theo diràng bê
kéo ra, hop vài quân cua Tran-nam viromg.

Toa-Bô theo nhài, mài dân quân xu6ng thuyën virot diràng
bê kéo ra.

Cô quân do thám bào vài Tràn-quang-Khâi. Quang-Khâi sai
ngirài phi bào vë Thanh-hôa cho vua biët.
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Vua hôi Htrng-dao viromg rang :

— Quân Thoát-Hoan da to the, nay Toa-Bô, Ô-ma-Nhi lai dân
quân ra hgp sire, ta tinh thê nào ?

Hirng-dao vimng tâu rang :

— Toa-Bô tur Chiêm gió' ra, trai qua vùng Ô-li Hoan
Ài (3), diràng xâ gâp gbënh, quân sï vat vâ. nay lai men bê ra
ngoài bac, thi sire lire cüng dâ moi met. Xin bê-ha sai mot dai-
tiràng dem quân ra dòn du'ông ma dânh, châc là phâ dirge. Nëu

phâ xong quân Toa-Bô, thi Thoât-Hoan cüng mât via, bay già

se thìra co1

dânh gap vài tràn là xong.
Vua hôi câc tiràng rang :

— Trong câc tirông cô ai dam cam quân ra don diràng Toa-
Bô, Ô-mâ-Nhi, không ?

Chiêu-vân virong Nhàt-Buât xin di.
Vua hôi rang :

— Toa-Bô là mot düng tuàng, lai cô Biràng-ngôt-Bâi, 0-mâ-
Nhi giùp dô’, virang cir làm sao noi 9

Tâu rang :

—
Tói mài dùng dirge mot kiêu-tiràng, tên là Triêu-Trung. Y

là ngirài bên long; tir khi nhà Tong phâi nhà Nguyen diet mât,

y không chiù hàng, dân quân chay sang ta, vi thê tôi dùng làm
bô-ha. Ngirôi ây cô sire khôe dich muôn ngirài, du dânh dirge
bon Toa-Bô.

Vua nghe nói, cho dôi Triêu-Trung lên them rông xem mat,
quâ nhiên nguài cao nhàn lire lirong, tiràng hô mình beo. Vua
mirng ro’, phong làm nha-môn tu'àng, cho theo Chiêu-vân virong
ra cir giac.

Bay già Hoài-vân hàu Quôc-Toàn, Tiràng quân Nguyên-Khoâi
cüng xin di. Vua sai Chiêu-vân vuong làm chânh tiràng. Quôc-
Toân, Nguyên-Khoâi làm phô tiràng, dân 5 van quân ra dòn
diràng dânh Toa-Bô. Chiêu-vân vuong sai Triêu-Trung làm tiên-
phong dân quân di ti iràc ; Qnoc Toân dân quân di mât tâ ;

Nguyên-Khoâi câm quân di mât Inni ; minh thi dân quân tiêp

irng mât sau.
Toa-Bô, Biràng-ngôt-Bâi, Ô-rnâ-Nhi kéo quân men diràng bè

ra Hâi-dirong, kéo vào dën ben Hám-tir, (thuôc huyên Bông-

an, tïnh Hirng-yên) thi vira gâp cliien-thuyën cua Triêu-Trung
kéo den. Quân Nguyên trông tbây quân sï bên này nhiëu ngirài
an mac dâng quân l ong, nghi cô ngirài Tông sang giùp, trong

(1) Thuàn-hôa. — (2) Nghê-an. — (3) Thanh-hóa.
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bung da kinh. Triêu-Trung vác kích thúc quân dánh âp vào
trong dpi thuyën quâa Nguyên. Toa-Bô, Ô-inâ-Nhi chia thuyën
làm hai cành vây boc thuyën cüa Triêu-Trung. Triêu-Trung
dúng dàu thuyën, tay càm kích, lung deo cung, hê gap thuyën giac,
phi dâm thi ban, di dén dâu rë ra dén day. Toa-Bô, Buông
ngôt-Bâi, Ô-mâ-Nhi hët she vây boc. Quân cua Triêu-Trung dan
dan nùug the. Triêu-Trung tuy khôe, nhungit quân khôngdich lai
dirpe vói quân Nguyên. May cô Nguyên-Khoâi cung vùa dân tbuy
quân dén nei, trông tháy thuyën giac vây boc thuyën quân nhà,
liën noi trong thúc thuyën dánh thoc vào. Ô-mâ-Nhi vói vàng
dân chiën-thuyën ra dich nhau vói Nguyên-Khoâi. Triêu-Trung
nhàu thé dánh vung ra. Quân Nguyên bi trong ngoài dánh dòn
hai mat, trong bung da tròn. Sue lai tháy trong vang giói, sóng
con nuóc, cô mot dpi thuyën tu mé ta kéo dén, có do bay phap
phói, de ro sâu chu : « Phá eixcrng-dich bào hoàng-àn ! » Bau
thuyën có mpt tuóng tre tuoi, tay càm ngon thuong, hô lên rang :

— Bó nghich tac! Hoài-vân hàu Quoc-Toàn dà dén dày, biét
thàn thì chiù chét di cho som !

Quân Nguyên von da biét tiéng Quoc-Toàn là nguói hùng-
düng nay dang lúe nguy núng, lai thay tuóng áy dén nei, ai
nây kinh hòn lac dâm, beri thuyën xô nhau mà chay. Quoc-Toân
sai chèo thuyën dánh âp vào ; khi gàn dén noa, Quoc-Toân
càm thuong nhây vot sang thuyën giac, dâm luôn may dúa. Có
mot tên tì-tuóng trong thuyën giac càm guo,m xông ra dánh.
Quoc Toân mot tay càm thuomg gat ludi guom xông vào, mot
tay tóm tuóng áy quang xuong sông. Quân trên thuyën that kinh
nhao câ xuong nuóc. Toa-Bô, Buông-ngôt-Bài, Ô-ma-Nhi tháy
nam quân manh thé, liën rút quân tim duóng thào lui. Triêu-
Trung, Nguyên-Khoâi, Quoc-Toân hét sue duôi dánh, thuyën
giac tan nàt, quân si ton liai ba phàn mat hai. Toa-Bô, Buông-
ngôt-Bâi, Ô-ma-Nhi dân bai quân chay vë mé xuôi, lai gâp phài
Chiêu-vàn-vuongdân dôi thuyën to dánh mot tràn núa. Ba tuóng
Nguyên co chét dánh tháo láy duóng mói dupe thoát.

Quân Nguyên chay xa ròi, Chiêu-vàn vuong mói thu quân
vë, liën cho nguói vào Thauh-hóa bào tiêp. Toa-Bô, Buóng-
ngpi-Bài, Ô mâ-Nhi lui vë giu cua bê l’hiên-truông.

' Có tho' khen Chiên vân vuong rang :

Lâp meo bày mini kéo chiên-lhuyen,
Cüa sông hàm-tü phá quân Nguyen.
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Sóng côn mât nir&c nay con reo,
Danh tieng nghin thu de miêng truy'ên.

Hirng-dao virang dirge tin Chiêu-vân viromg phâ dirge quân.
Toa-Bò, mài tâu vua rang :

— Quân ta mài thang, khi sire dang hâng ; mà quân Nguyên
thua, fat cung chôt da. Vây xin nhân djp này tiën quân dânh
Thoât-Hoan, de khôi phuc kink-thành.

Vua nghe nhôi, truyën sap sûa dieu binh khien tiróng. Suc cô
Thuong-tirâng Tràn-quang-Khâi tir Nghê-an dân quân giô' ra.
Vua mirng rcr, an iiy mot hoi, và thuât truyën sap tien binh ra
dânh Thoàt-Hoan.

Tràn-quang-Khâi tâu rang :

— Lâo-thàn trirâc giû* Nghê-an, toi nhiëu công it, vây xin
chuyen này ra mat bác, phâ quân Nguyên, de chuôc tôi ay.

Sgelai có Hoai-vân hàu Quôc-Toân phung tirúng linh cûa
Chiêu-vân vuong vào Thanh-hôa tâu viêc. Nhân thay Quang-
Khâi phung mênh di dânh Thoât-Hoan, cüng tinh nguyên xin di.
Hirng-dao vuong iâu vua sai Quang-Khâi, QuÔc-Toân, Pham-
ngü-Lâo dân quân di ra mât ngoài ; mot dircrng truyën hich sai
Chiêu-vân viro’ng Nhât-Duât, Tirùng-quân Nguyên-Khoâi dóng
quân tai ben Hàm-tu giir chan duông Ô-ma-Nhi, Toa-Bô, không
cho kéo vë hgp vùi I hoât-Hoan.

Thirgng-tuùng Quang-Khâi phung mênh dân bon Quôc-Toân,
Ngiî-Lâo, và 300 chien thuyën, di duùng bê vòng ra sông Phù-
lirong, tien lên dën huyên Ihugng-phùc, roi dóng quân ô

1
day.

Khi ây Thoàt-Hoan sai dai-tiróng là A-Thích dóng quân tai
ben Thirgng-phiic ; Lÿ-Hang, Khoan-Triêt dóng quân tai Quâng-
j’ên ; con mình thì dóng dai quân ó kinh-thành.

Hoài-vân hàu Quôc-Toân nói vói Tlnrgng-tirómg Quang-Khâi

rang :

— Thoàt-Hoan dóng thuy quân ô ngoài, con dai quân dóng
câ trong thành. Nëu ta dânh phâ thuy-binh, thi quân trong Ihành
tât ra ciru. Vây tieu-tir0*ng xin dân mot dao bô quân phuc san
nira diròng, Thmgng-tirang thi dân quân dën phâ thuy-trai cûa
giâc. Hê trong thành cô quân ra ciru, thi tiêu-tirông dânh chan
lai, phâ xong quân ngoài, ta thìra co' dânh btra vào lay lai kinh
thành.

Quang-Khâi mirng nói rang :

— Hoài-vân hàu nói phâi lâm !
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Lâp lire cap cho Quôc-Toân 3.000 quàn lên bô tim noi hiêm

yëu mai phuc ; roi lien kéo chiën thuyen dën phà thuv-trai cua
A-Thich.

A-Thich nghe tin Quang-Khâi kéo quân dën, tire thi pbi bao

vào thành Thâng-long; mot mat dàn thuyen tai bén Chirang-
dircmg CO eu dich.

Quang-Khâi sai Pham-ngu-Lâo làm tièn-phong, dân mot dpi
thuyen di triróc. Ngü-Lao dân quân dên bën Chiraag-duong,
trông thay thuyen giac cia dan trân. Ngü-Lao câm mot là c&.

dirng tai dàu thuyen, lirng deo thanh quât, sai quàn dành Long
hò reo kéo vào trân giac. Khi vào gàn dën neri, dôi bên têù ban

ra nlur mua. Ngü Lao phât cò* da tên, san thang vào trong dàm
chiën-thuyën cua giac. A-Thich cung thùc thuyen ra dành. Bòi
bên dành nhau eue rü. Bông lai nghe thay nuàc sông réo lên
àm à en, chiêng trong vang dông, thi là Quang-Khâi dân mot dpi
thuyen to, chia làm hai ngâ dành âp vao. Quân Nguyen hët sire
chia binh ra cir. Ngü-Lao xông xao dành dën dàu tan ra dën
day. A-Thich cir không noi, bô thuyen chay lên bp. Quang-Khâi,
Ngü-Lao kéo quân lên bô duôi theo.

Thoât-Hoan a trong thành, dupe tin A-Thich, vói vàng sai
Phàn-Tiëp dân quân ra ciru. Phàn-Tiëp di dën nüa duàng. bông
nhiên quân phuc a dôi bên rang lau dô ra, mot tuâng tiên-
phong con tre tuoi, cam thuong quât ligua xông vào tnét dánh.
Quân Nguyên hôl-hoâng tinh-thàn, Phàn-Tiëp vôi vàng phi
ngua ra cir dich, moi dupe muai hpp, bi tuâng ây dành hang
quà, Phàn-Tiëp quay ngua chay vë. Quan quân thùa thë dành
tràn vào, quâu Nguyên tan ver chay ra tú* phia. Tuô’ng ây duôi
dánh han 10 dàm, Phàn-Tiëp rút quân chay vào thành.

Tuâng ây là Iioài-vân hàu Quôc-Toân. Quôc-Toân thang trân,
dân quân dinh ra bà sông úng-Tiép Quang-Khâi, lai gap A-
Thich bai trân giô’ vë. Quôc-Toân ra sire dành mOt trân. A-Thich
chông không nôi, chay lân ra duàng tât, roi trôn thoât vë thành
Thâng-long.

Thoât-Hoan thay hai tuâng bi thua gia vë, trong bung buòn
ràu, muôn khôi hët dai quân ra dánh bâo thù. Suc thay Tràn-
quang-Khâi kéo quân dën duôi chân thành. Ihoât-Hoan dân
bon Phàn-Tiëp, A-Thich ra thành eu chiën. Quang-Khâi sai tên
ti-tuàng ra khiêu chiën, A-Thich miia dao phi ngua ra dich. Bôi

(l) Tiiuôc iiuyên Thu-çrng-pliùc, pliü Tlmóng-tía, lïnii Hà-dông.
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bên giao phong, mài dò mirai hap, tên tì-lirang quay ngira
chay vë. A-Thích thúc ngira san vào, duòi tên ti-tiráng. Thoát-
Hoan hô quán dánh tràn sang. Quang-Khâi dan quân chay.
Quân Nguyen hët sire duoi theo, dô 20 dam, bông dirng quân
phuc dôi bên cua Quoc-Toân dò ra, trit ban dirâng vë. Quang-
Khâi quay binh dánh vât lai. Thoàt-Hoan bi hai mat quân dânh
âp môt, quân tình bòi roi, tan va chay ra tir phia. Thoât-Hoan
nhà có các tirâng hët sire giu* gin, dánh tháo lay diràng chay
vë thành. Khi vë gàn dën noi, dâ thay trong thành cam toàn cà
hiêu nhà Tràn, mot tirâng ngoi trên chôi cao trô guom xuòng,
quàt lên rang :

— Thành-trì nào cua nhà mày, mà mày dàm vë dày ?

Tirâng àv là Pham-ngu Lâo, nguyèn Ngu-Lâo phung mpt-kë
cua Thirgng-liràng Quang-Khâi, phuc san quân a bà ruòng
dirai chân thành, cho khi Thoât-Hoan dân quân duòi di xa ròi,
thì thìra ca mà ciròp lay thành-trì. Vi thë Ngü-Lao lay lai dirçrc
thành. Quàn Nguyèn con it nhiëu ô trong thành thay quân Tràn
da vào diroc, chay tron ca ra bà sòng. Ngu-Lâo chia quân ra
giir hët các cua.

Khi Thoát-Hoan chay vë trông thay Ngu-Lâo ngoi trên chôi
cao, that kinh bon via. Sire lai nghe mé sau lirng tiêng reo àm
àm, thi là lràn-quang Khâi dân quân duòi sap dën noi, trên
thành thi tên ban xnong tua tua. Thoàt-Hoan không dám dánh
thành, vpi vàng rút quân ra bà sông, chay qua càu phao vë mât
Kinh-bac (bây già là Bac-ninh).

Tràn-quang-Khâi dân quân dën duài thành, Pham-ngu-Lâo
ma cma ra riràc vào. Quang-Khâi vào thành, sai quân sï sira

sang lai cung-diên, mô' liée khao thirang ba quân. Khi uÒng

rugu vui vê Quang-Khâi ngâm mot bài tho’ nhir sau này :

Chiro'ng dirvng cir&p giào gige,

Hàni-tû bat quân tliù.
Thài binh nên gang sire,
Son nuòre day ngliin thu.

Tiêc tan. sai ngirài dâng biëù vë Thanh-hôa bâo tin thâng
trân.

Himg-dao viro’ng tiëp dirac biêu-vàn, dâng lên thirang-hoàng
và vua mà tâu rang :



63

— Quân Nguyên thua luôn may trân, thè lue da yêu. Vây xin
thirgng-hoàng và bê-ha chuyën này tiën binh ra ngoài bac, de
tiêu trù*cho tiçt han quân giac.

Thirgng-hoang và vua bay già thay quân the da manh, hai
lòng hâ da ; mà các tuáng si cüng phán-chán hâng-hâi Lai nhà
có Hung-dao vuong càm quân vürg chai, gan ben tua sal, và
lai khéo dùng nhài khuyên dô, khiën cho bung nguài câm-dông,
sinh long trung-nghïa Cbo nên tuáng-si düng kbí dáng có mucri
phàn, mà gâp thêm lên thành ra tram phàn. Ai nghe thày nói
dën sir dânh giac, cüng vô lay reo mùng muon di.

Thuang-hoàng và vua nghe nhài Hirng-dao vuang, du bj cat
quân ra ngoài bâc dânh giac.

Dô là :

Bdnh cù gap mr&c nên Ihini thang,

Phâ giac âong long m&i lâp công.

Chira biel sir thè vë sau the nào, së xem bòi sau phân giâi*
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HÔI THÍr CHIN
Trân Tây-ket, Toa-Dô bô d&i.
Sony Van-kiep, Thoát-Hoan Iron nan.

Thoát-Hoan tu- khi thua bô kinh-thành, chay sang mat bac,
dan dan thu quân vë Bac-giang, lâp trai giu- noi biëm-yéu, de

eu nhau veri quan quân. Thüy quân thi con dóng rai rae tir ben
Bông-bô-dàu cho dën sông Bai-hoàng.

Hrrng-dao vuoiig ruóc xa-giá ra Tràng an (bây giò
1
là fình Ninh-

bình), dua mât-thu cho Thupiig-tuongTràn-quang-Kbai sai dóng
bè tre bè gô cho nhiëu, chira dà vun trèn bè, thà tu- thuong-luu
cho thuàn dòng sông tròi xuong, de chan duông thüy quân giac.
Mot duông sai hai con là Hirng-vÒ vuong Hiën, Hung-nhirpng
vu*or ng Tâng va Ba-Tupng, Yët-Kiêu, dân thûy quân dành tu-
sông Bai-hoàng dành lèn.

Trró'ng Nguyên là Phàn-Tiëp giü- ô doc sông Bai-hoàng, thây
chien thuyën cua Hirng-vÔ vimng, Hiriig-nhu-gng vrrang kéo dën,
lien dàn thuyën ra cur chien. Mot làt giô tày-bac nôi to, các bè
dà ngôn ngang trôi xuong, tràn sông lap ben. Chien thuyën cûa
Phàn-Tiëp viró'ng bè dà, lui toi không du-oc, mat dimi liai vu-o’ng
dành lên, mat trên thi Quaog-Khâi dành xuong. Thuyën giac tan
nàt, quân-sî xin hàng rat nhiëu, con Phàn-Tiëp thi chay lên bô
trôn duoc thoât.

Bay giô
1

Toa-Bô, ô-ma-Nhi, Bu-ông-ngôt-Bâi vân con dóng
quân ô’ cua bë Thièn-truòng, càdì nhau vói Thoát-Hoan hon
2 JO dam, dura biët tin Thoát-Hoan dâ chay vë Bac-giang, moi
tiën binh vào sông Thiên-mac, muôn lên hop suc vói quân
Thoát-Hoan làm thé y gioc.

Tiën quân cûa Toa-Bô cô mot tê;i tong-quân là Truong-Hiên
dân 3.000 quân di truóc, bj quan quân trit hët càc duông,
Truong-Hiên di lên ra sông Hàt-giang, bat lên dën dja phân
Son-tây, roi kéo quân lên bô, muôn di xuyèn duông Hung-hôa
vë Vân-nam. Khi dën huyên Phù-Ninh, qua rang nui Chï-som,
bông trông thay trên dàu nui, cô cam dô khé, irong dành vang
lùng. Mot tuóng to tua Khong-Lô, cao lion Ông-Trong, dâu dôi
non nan nhón tày nong, tay cani cành cung dài hai truong.
Quân Nguyên kinh hon lac phàch, nho nho nhàc nhàc nliin nhau ;
lai thay mot cây to ô- canh duông, cô mot müi tên dài 8 thuôc,
câm ngâp nua thân cây. Quân Nguyên cho là thàn-tuông trên
giôi xuong giùp, il té cam dâu cam cô mà chay.



Bó là Hà Bac làm phu-dao-tir (chirc quan rniróng) òr hat ày,
hiét triróc rang quân Nguyên thé nào cüng kéo qua, mài làm hinh
nhân to nhcrn bang ñau ày, và câm mOt mfîi tên vào cây to, dè
cho quân giac trông thay ho nglii không dâm bën biuh. Quân
Nguyên quâ nhiên kinh chay. Hà-Bac thìra thè' dan quân xuong
nui duoi dânh. Buoi mai dën làng A-lap, a do câch mot con sông,
quân Nguyên chay khôi qua eau, sai quân cat bô eau. Hà-Bac
duoi dën noi, sai quân bác eau phao kéo sang duòi theo. Trimng-
Hiën ngânh co lai xem thi không thay tiróng nào to nilón, mói
quày lai dánh nhau. Triroug Hièn v6n là tiróng khôe manh, Hà-
Bac dich không noi, bi Trirong-Hiên giët chët. Quân Hà-Bac tháy
chû tuóng bi giët, tan vÔ‘ chay vë. Triromg Hiêu sai quân vây
boc câ lai, bât song không sót mot ngtrôi nào.

Trircmg-Hiên lâp trai dông quân ô day.
Cô ngira liru-tinh chay vë Tràng-an bâo tin vói flirng-dao

viro-ng. Hirng-dao virong lâp tire dira hich ra Ihâng-long, sai
Tràn-quôc-Toân, Pham-ngu-Lâo dan quân lên dânh Trtro'ng-
Hiên. Hai tiróng phung mênh dân quân moi lên dën huyên Ban-
phirong. Em Ha-Bâc là Hà-Ghiro’ng cung bi Truong-Hièn bât
diroc giam trong trai. Hà-Triro’ng nhân lúe dém khuya, giët hai
tèn linh canh nguc, tron thoât ra ngoài, lai láy diroc cô hiêu, ào
giâp và ngira cua giac, chay vë dën nira dirông gâp Tran-qu5c-
Toân dâng nôp, và thuât truyên dàu duôi làm vây.

Quoc-Toàn bàn vói Phatn-ngü-Lâo sai quân mae ào giâp giac,
láy cô giac làm hiêu, cho Hà-Ghirong dân duông lên ciróp irai
Trtro’ng-Hiën. Sâng tinh su’ong hôm ây, Qu6c-Toân dâu quân
dën triróc trai. Trirong-Hiën không ngô, vân lirông làquânminh,
chira kip phông bi. Chot dàu quan quân dânh âp vào, Triro-ng-
Hiën giàt mình, vói vàng mang quân ra trai cir dich, Quoc-Toân
dânh bôa vào. Quân Nguyên bòi roi chay trût vë mé sau. Lai
gâp pliai Pham-ngü-Lâo dânh tir sau trai vào, phông hôa dot
trai. Truong-Hiën dân bai quân chay ra nié sông, xuong thuyèii
vë bën Bai-mang. Lai bi chien thuyën cua Bâ-Tiro’ng, Yët-Kiêu
chan mât dirông thüy, Trirang-Hiên nghï hêt dirông lui tói, bô
giâp xiu hàng.

Toa-Bô dông quân trên sông Thiên-mac, nghe tin Trirong-
Hièn bai trân dâ tiàng roi, mà càc bën thi chô nào cuaq cô quan
quâu án ngír, mói lui quân vë dông ô Tây-kët, cho ngirôi di dò
xem quân tinh cua Tlioàt-Hoan làm sao.

Quân thé cua Hirng-dao virong bây giô phán chan lâm Càc
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?iuôrg tbâng trân, ai nay dira lin vë báo tiêp. Hoài-vân hàu thi
dira Hà-Chuang vë; Bâ-Tugng, Yët-Kiêu thi dem Truang-Hiên
dën; cùng kéo vë ra mât Hung-dao vuong. Hung-dao vuong
mùng ra, dùng Hè-Cbuong làm bç-tuông, côn Truang-Hiën thi
bay giam lai mot nai.

Hôm sau Hung-dao vuang tâu vài vua rang :

— Thoàt-Hoan lui vë Bâc-giang, mà Toa-Bô hiçn dóng tai
Tây-kët, binh thë dâ cô. Xin bê-ha sai Chiêu-vân virong Nhât-
Duât hiêp vói Thugng-tuông Quang-Kbâi dân quân chân giu
càc duông, không cho Thoàt-Hoan, Toa-Bô di lai thông tin vói
nhau. Côn tôi thi xin tien binh dánh quân Toa-Bô truôc, roi së
dánh Thoàt-Hoan.

Vua nghe nhôi áy, cho Hung-dao virong lùy ÿ mà sai khiën..
Hung-dao virong mai dira hich cho Tràn-quang-Kbâi,Tràn-nbât-
Duàt, sai chan duông không cho Thoàt-Hoan dën ciru Toa-Bô;.
mot mat hói càc tirông lai truyën linh rang :

— I oa-Bô dông a Tây-kët, hiên chia làm 3 trai : Birông-ngôt-
Bai giu trai dàu ;

Ô-ma-Nbi giù trai cuoi ; côn Toa-Bô giù thuy
trai ô giùa. Chuyën này càc ngirai nên cô sire dánh mot trân,
châc là bât duge Toa-Bô. Hê bat dirge Toa-Bô, thi dánh Thoàt-
Hoan mot tràn la phà tan dirge giac.

Càc tuông nghe linh ai này mùng ra, cùng vô tay xin hët sire
di dánh giac.

Hung-dao vuang truôc hët sai Lê-phu-Tràn, Hà-Chuang dân
3.000 quân dën phâ trai Buông-ngôt-Bâi. Thir hai sai Tràn-quôc-
Tcân, Nguyên-Khoài dân 3.000 quan dën phâ trai Ô-mâ-Nhi.
Lôn tuông vâng mçnh dân bô-quân di truôc. Lai sai Hung-vô
vuong Hiën, Hung-hiën vuang Ùy, Cao-Mang, Bai-Hènh dân
300 chiën-lhuyën dën phâ thuy-trai cua Toa-Bô. Sai Pham-ngü-
Lao, Dâ-Tugrg, Yët-Kiêu phuc san 3.000 quân a sau nui Tây-kët
eban duông Toa-Bô chay ra bê

Càc tuông ai này lïnh mênh dân quân di.
Nói vë Lê-phu-Tràn, Hà-Chuong duang dêro mang quân dën

dánh trai Buông-ngôt-Bâi. Ngôt Bai sai nguôi phi báo Toa-Bô,.
roi cù giù trai không dám ra dánh. Lê-phu-Tràn chia quân làm
hai mat dành hôa công phâ tung cua trai. Ngôt-Bâi that kinh,
dân quân chay vë mé sau, lai bi Hà-Chuang dành âp dën. Ngôt-
Bâi cô súc dánh tháo duông chay duge tboàt. Toa-Bô duge tin
Buông-ngôt-Bâi, sâp muôn cât quân dën ciru, thi toán quân
Hung-vô vuong dân chiën-thuyën vùa dën, chiêng trông kinh



dông. Toa-Bô vói vàng xuát thûy quân ra dánh. Bòi bên ban
nhau loan xa. Quân Toa-Bô dan dan núng thë, kéo quân chay
lên bô, dinh dën Irai Ô-mâ-Nhi. Bi dirqc vài dam, bông nghe
tiëng quân di râm rich, tiëng nói xi xào, tu: mat triróc kéo dën.
Toa-Bô giât minh, sài quân thâm xem binh nào, thi té ra là
quân cûa Ô-mâ-Nhi. Vi là trai Ô-mâ-Nhi dâ bi Quëc-Toân,
Nguyên-Khoâi phâ mat, y toan dân quân chay dën vói Toa-Bô,
Hai tiróng gap nhau, thimng-nghi muon kéo quân chay ra mat
bê. Khi di dën mé sau rang niii, bông lai thay Hong dánh ram
rï, quân phuc dôi bên dò ra, thi là quân cüa Pham-ngü-Lâo, Ba-
Tirqng Yët-Kiêu. Bay giô quân Nguyên vira bj thua chay, khi
sire dâ met, nay lai gap phâi phuc binh, ai nay run nhtr cày sëy.
Pham-ngü-Lâo, Bâ-Tirqng, Yët-Kiêu xông vào dánh giët, quân
Nguyên tan tành. Ô-mâ-Nhi hët sire dánh phâ vông vây, chay
thoât ra ngoài. Con Toa-Bô thi bi vây dày quâ không tài nào
dánh ra dirqc, bi tên bân chêt & dirói sirôn nui. Pham-ngü-Lâo
sai quân cât lây dàu Toa-Bô dem vë nôp.

Vua trông thây dàu Toa-Bô, mat müi dû torn vân nhir lúe
song, mât ma trirng trirng ; vua than rang :

— Làm bày tôi nên nhir ngtrôi này !

Vua thay ngirôi hùng düng, mà lai hët long vói chúa, vua
thirang tiêc, than nhir thë roi coi ào ngir dâp vào dàu Toa-Bô,
sai quan dùng lê mai tâng cho tu- të. Bay gió là thàng nam, nam
At-dâu.

Hirng-dao viro’ng thay Ô-ma-Nhi chay thoât ra dirông bê, lien
sai Pham-ngü-Lâo, Nguyën-Khoâi, Ba-Tirqng, Yët-Kiêu, dân
thüy-quân duôi theo. Mot mat sai Hoài-vân hàu Quëc-Toân, Lê-
phu-Tràn dân bô quân di gap dirông vào Thanh-hóa, chan
dirông mà dánh. Ô-mâ-Nhi quân thé, phâi bô hët câ thuyën bè
quân quyën, chi mot thay mot tó bai mot chiëc thuyën nan,
nhân lúe dêm khuya lên chay ra bê, thoât dirqc vë Tau.

Quan quân duôi theo bât sëng dirqc ho, n nam van ngirói và
chién thuyën, kbí-giói không biët bao nhiêu mà kê.

Hirng-dao virang dirqc trân toàn thâng, ma tiçc khao thirô’ug
ba quân, roi tiën quân lên mât bâc, de tiêu trir Thoât-Hoan.

Bay giô Thoât-Hoan dông quân a Bâc-giang, nghe tin Toa-Bô
tir trân ;

Ô-mâ-Nhi, Buông-ngôt-Bâi thi dâ trôn vë Tàu. Quân
tinh tirông-sï ai nay ngâ long. Va lai giôi dang mùa hè, nông
nirc khô chju, kë dën may trân mira, son lam chirông khi bëc
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lên, quân sï djch tê chët hai cüng lâm. Bai thè cô bung muôn
rút quâa vë Tàu

Hung-dao virong cüng da biët co* Thoât-Hoan lat phâi chay,
mòri hôi càc tuông lai truyën linh rang :

—
Thoât-Hoan không bao lâu nüa tàt chay vë Tàu, càc tuông

nên co kïnh mot phen này, dè cho liet han gióng Mông-co.
Càc tuông cùng reo lên rang :

— Giac Mông-co quay nhiêu, nhô cô dai-vuong hët long giùp
nirôc, chüng tôi cüng xin dong long hët sûre, trîr cho tiêt giông
tàn àc ây.

Hung-dao virong liën sai Nguyên-Khoài, Pham-ngü-Lâo, dan
ba van quân di lên dirông núi phuc san hai bên rirng sày o bên
sông Van-kiëp, dê chô lúe quân Nguyen chay dën thi dò ra mà
dânh.

J.ai sai Hung-vÔ virong Hién, Hung-hiën virong Uy dân ba
van quân di dirông Hâi-duong ra mat Quâng-yên, giü chân
dirông vë châu Tu-minh.

Ngài tir dân dai quân lên Bac-giang.
Thoât-Hoan nghe tin Hirng-dao vuong kéo quân lên, cüng

guqng dân quàn ra dàn trân. Hoài-vân hau Quôc-Toân mùa
thirong té ngira ra khiêu chien ; Iran bên Nguyên thi Phàn-Tiép
nhây ra, dôi tuông quan nhau mol hôi. Thoât-Hoan sai A-bât-
Thich, Lÿ-Quàn chia làm liai cânh dânh sang. Hirng-dao virong
cüng sai Dâ-Tirong, Yët-Kiêu làm cânh ta ; Cao-Mang, Bai-Hành
làm cânh hü-u ; kéo ra dich nhau vói bên kia, Hong trân vang
giài, tiëng reo rây dat. Hirng-dao virong lai sai Lê-phu-Tràn,
Hà-Ghirong dân mot toân quân lên ra mé sau quân Nguyên dânh
tâp bâu. Quân Nguyên tuy con manh thë, nhirng bi quân tirông
bên này dânh hâng lâm, không thè nào dich lai cho noi, moi
vira dânh vira lui quân chay vë. Quân ta thira thë dânh tràn vào,
quân Nguyên bô ào giâp, quang khi giói di mà chay, lai bi quân
la dôi mat dânh âp vào. Thoât-Hoan dân càc tuóng co sire dânh
giët, mô láy mot duông mà chay tron. Quan quân thira thâng
duoi theo, bat duoc khi giói rat nhiëu.

Thoât-Hoan dân bai quân chay gân dën ben Van-kiëp, quân
sï ngirôi nào nguôi ay dâ nhuqc, sap sira goi dò sang sông, bông
dirng thây nò ba tiëng phào, roi quân phuc ô hai bên bui sày
dò ra. Thoât-Hoan kinh hon tân dâm, dân các tuông men bô
sông chay xuôi. Quân sï thi tan vô chay ra tir phia. Pham-ngü-
Lâo, Nguyên-Khoài thùc quân vào dânh giët, quân Thoât-Hoan
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miròi phàn lai ton mat Dâm. Lÿ-Hàng bi tên thuÓc dôc chët
trong dám loan quân ; con Phàn-Tiep, A-bát-Thícb, Lÿ-Quàn dan
bai quân hët sire giir gin Thoát-Hoan, vira dánh vira chay, Lÿ-
Quán tháy quan quân dubi kíp quá, so hai mát Thoát-Hoan,
trong quân san có ong dòng to, moi nói vói Thoát-Hoan rang :

— Viêc cap lâm ròi, diên-ha nên quyën nghi an vào trong
ông dòng này, kêo quân kia trông tháy thi khó lòng rnà trôn
cho thoât.

Thoât- Hoan nghe nhôi, chui vào an trong mot câi Óng dòng
to. Lÿ-Quân de lên trên xe, sai các tirórg kèm giir, dan quân
chay ra chàu Tir-minh.

Hirng-dao virong thúc các tiróng dubi circ rát. Lÿ-Quân dem
quân vira den Tir-minh, thì lai gap phâi Hirng-vô virong Hiën,
Hirng-hiën virong Úy dân quân ra chan dirông.

Lÿ-Quân bâo vói các tiróng rang :

— Quân ta dên dây chï cách mot it nüa t hi vë dën dia phân
niróc nhà, nay gap phâi quân chan dirông, nëu các tiróng không
liëu chët mà dánh, thì châc là không con sông sót diroc mot
nguôï nào.

A-bát-Thích, Phàn-Tiëp thúc ngira xông vào dánh nhau vói
Hirng-vô virong Hiën và Hirng-hiën virong Úy. Quân Nguyên
cüng liëu thân lân xâ vào dánh. Hai virong dich không noi
tiróng Nguyên, phâi mô dirông cho quân Nguyên chay khôi, ròi
dubi theo dánh tâp hâu. Lÿ-Quân di kèm xe dòng chay mé sau.
Hirng-vô virong giirong cung ban theo, Lÿ-Quân trüng phâi
tên, ngâ quay xuong ngira. Các tiróng giir gin Thoát-Hoan chay
duoc thoât vë Quâng-châu. Quân Nguyên chët nhir ra.

Hai virong tháy quân Nguyên chay xa, moi thu quân vë ra
mat Hirng-dao virong. Bai quân cüa Nguyên thë là tan câ, côn
du* dâng it nhiëu tân nát các noi, cüng dan dân bj quân ta tiêu
trir diroc hët. Hirng-dao vuong moi diêm duyêt quân tiróng,
thì duy thiêt mat Trân-binh-Trong, và it nhiëu tì-turóng; con
các danh tiróng vân hôi du mat, không thiëu nguòi nào. Trong
bung ngài lay lâm mtrng rô lâm. Wôi giët trâu mb bô khao
thiròng tiróng sï, ròi chïnh don co nào dpi ày kêo vë TràDg-an.

Bô là :

Bui hòng quéi sach qnân cir&ng khâu,
Bir&ng tía rung rinh tieng khài ca.

Muôn biët vë sau thë nào, xem hôi sau phân giâi.
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HÔI THÍT Mirò!

Thài-thwçrng-hoàng xa-giá hoàn-cung,

Phgm-nqû-Lâo sât câm phi nguyên.

JBày già thirgng-hoàng cùng vua con dóng a Tràng-an, nghe
tin Hirng-dao virang thâng trân kéo vë, mùng ra vô cùng. Vua
thân ra cira hành-cung dòn vào. Hirng-dao virang vôi vàng
xu6ng ngira lay phuc carili dirông. Vua thân ra dÔ' dùng dây,
mài ngôi cùng mot xe di vào.

Hirng-dao viro'ng vào dën sân rong, thirgng-hoàng và vua
mùng ra nói rang :

— Giang san niróc Nam ta lai diroc bình yen nhu* cü, toàn
nhô sire cua viro'ng câ.

Hirng-dao virang tâu rang :

—
Tiêu-thàn không som trù dirge giac, de dën nôi xa-già phâi

long dong nam sàu thâng giòi, dò thirc là mot toi to, dàm dâu
nói dën công càn.

Thirgng-hoàng an ùy môt hòi, lai cho dôi câ các tiróng lên
diên ngot ngào ùy du môt lirgt, roi sai mer tiêc dai yën an mùng,
trên tù vuang hàu, dirôi dën tirô’ng sï, ai nav cung diroc dir tiêc.

Hirng-dao virang dóng quàn nghî lai ba hôm, roi tâu vua xin
ruác xa-giâ vë l'hàng-long.

I hirgng-tiromg TraD-quang-Khâi tir khi khôi phuc dirge kinh-
thành, sira sang cung diên chuc xa-giâ vë dâ lâu. Vi khi trime
chira dirge yèn on han, cho nèn Hirng-dao virang chira dám
rirác vë. Nay mai thgc là bon phirang binh dinh, non niroc nhir
xira. Thâng sáu nani áy, Hirng-dao virang suât các tiróng sï hô
vê xa-giâ thirgng-hoàng vu vua tir sông Bai-hoàng khôi trinh.

Hôm ày khi giôi mât me, sông lang niróc bang, chiêng trông
vang giôi, tinh kÿ rgp niróc. Thuyën rong chèo trèn mat niróc.
vùn-vut nhir bay. Bòi bên vê duông dê kéo cô treo dèn, già tré
kéo ra xem dông uhir kiën, ro rang ra cânh-tirgng thâi-binh.

Vua dirng trên thuyën rong, ngâm xem phong cânh vui vê,

sire nghï dën nhirng lue trèo non virgt bê, trâi mùi cay dáng,
mài than rang :

— Không ngò
1
bây giù lai trông tháy quaDg cânh này !

Bang khi nhìn trông phong cânh, bông dirng thây mây kéo
t6i sam, can dông co’n giô a dâu, ù ù kéo dën, nirô’C sông cuon
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«cuôn, sóng trâng râp rënh, thuyën bè trành nghiêng trànty
ngira, ba quân mát vía, các tiráng kinh hon.

Hirng-dao virong vói vàng sai quân bô neo, tu câ çàc thuyëa
kèm giu* mot chiëc thuyën rong cua tlnro-ng-hoàng và vua ngur.
Mot làt thay môt nguou òr giîra dông sông noi lên, an mac ào
linb, lay càm môt cái hôr> vàng, trèo sari lên thuyën roag, dç
dën trurôc mat vua, qui xuóng tân rang :

^
— Toi phung mênh Bai-dô-doc òr thüy-phü, dem hôp thir dâng

lên hoàng-dë ngir lâm.
Nói doan tir ra, nhây xuóng sông di mat.
Vua ngac nhiên lay làm la, sai ma bôp ay ra, ibi (hay có

môt b ire thir.
Tbu rang :

— « Thiìy-phiì Bai-dô-doc Giang dai giao kính phung tini táif
ièn hoàng-dë: Tói tran thu & xù nàg, nghe tin thánh-giá lioàn
cung, lag làm hân hgnh uô cùng. Vây tôi thm s idi het turórng si
quân quyen, ra dây dòn mìcng hoàng-dé. Va lai tòi nghe ho ìng-
dé làm cung-tàn mì-nu• theo hàu dàm xin lioang-dé giàng orn
ban cho môt ngur&i, thì tôi dpi om Ichóng biel ngan nào, sé x'n
thu het phong ba. de hoàng-dé lên dirò-ng cho durare on lien. »

Vua xem thir noi giân, bòi Hirng-dao virang rang :

— Thûy-tbàn vô lè dàm ngàn trò' dtromg tram, càu dò; mi-
nhàn, thì virong ti ah sao ?

Hirng-dao virong cung giân, tàu ra ig :

— Vài nào yèu quài mà dàm vô lê làm vây ? Xin bè ha Ichpan
lâm, tòi xin sai düng-tiróng xuóng giët diroc yèu than ay.

Nói doan làp tire lay thanh thàn-kië n, truyën cho Yét-Kiêu
loi xuóng sông giët yêu quéi.

Yét-Kiêu lïnh mênh càm thanh kiëm nhây xuông sông, hay
giô hay con dang sông to gió nlicrn, Yét-Kiêu xuóng dën dáy
sông, tliáy nbCrng ba-ba, thuòng-luòng, rai, ran, câ to vô so Các
gi mg thuy-tôc xúm quanh cà vào chirc nuot \r et-Kiêu. Yét-Kiêu
càm thanh thàn-kiem, chém vung mot lúe, câc gióng bi. Itiironig
chët rat nhiëu, tan giân câ ra bon phia. Yét-Kiêu cù viêc duòi
theo chém giët. Mot lat, thay mot con thuòng-luòng eue t.o,
chôm dën triróc mat Yët-Kiêu. Yét-Kiêu vung thanh kién» chém
ra, thì hào quaug tôa ra ba trirqng, con tbnòng-luòng ày biét
là thàn-kiém, vùng ra chay mat. Yét-Kiêu biët nó han là chüa

(1) Khiic truyèn này huyèn ho lâ n, dai tbeo ubèri nie trayen, không có
dich 3àc. 'il,:
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yêu, lheo chiêu sóng gió hët sire duoi dành, con kia chay không
kip, lúng thë chui vào mot cài hang nhón canh bà. Yët-Kièu
bay già mài thòi, lai loi ra dën chô dóng thuyën noi lên-

Tuàng sï Irên thuyën tròng thay Yët-Kiêu nhây xuông sóng*
dang lúe bit dào hirng düng, châc là Yët-Kiêu pbai chët dirai
sông. Mot lát thay màu do loang lèn mat nuàc, ròi rai, rân, cá>.

- ba-ba noi lên lènh bënh, mà Yët-Kiêu thi không thay tâm ho
1 !

dâu, ai ai cüng dâ lo thay, dang xi xào ngo’ ngàc, tir nhiên thay
giài lai quang dang, sóng gió yèn liïng, ròi Iháy nuàc sui lên
sùng suc, Yët-Kiêu nhây choàng lên thuyën.

Hung-dao virong mirng ra hôi iang :

— Xu6rg dô sir thê làm sao ?

Yët-Kiêu thuât hët tinh dâu nhir thë. Thuçrng-hoàng cùng vua
dëu mirng, klien cho Yët-Kiêu cô suc manh và can-dâm.

Yët-Kiêu tâu rang :

—
Tièu-tuông chua giet duge con yêu quéi, vi nó chui vào

hang, vây lai xin mang ngon giào dài xuong sông giët cho duge
yêu vât, dem lên dâng bê-ha.

Vua thay bay già sóng gió da yèn òn, không muën sinh sir,,
moi bâo rang :

— Nguai dâ ra tèi duòi duoc giòng ác vât ay, nó không dám
ngân trà nua thi thôi, bât tât phâi nhoc sire làm chi nfra.

Lien lai sai tuàng sï chïnh dòn thuyën bè khoi hành. Gàch
bai bôm lên dën Thâng-long. Thuqng-tuông Tràn-quang-Khâi
dem vàn vô tram quan ra thàrh dòn ruóc vào cung. Thugng-
boàng và vua vë dën cung càm, làm lê bài ta thiên-dia, tôn-miëa.
lai ma liée an mirng, cho tuàng-sï an uong vui vê ba ngàv.

Gia phong cho Hung-dao vuang làm Hung-dao dai-vuong,.
Các tuóng cô công ai Day cung duge phong thuông.

Nhung nguài Chiêm-thành, khi ruàc lheo Toa-Dô, bi quan
quân bât duge tha hët cho vë nuàe. Céc quân tuàng Lên Nguyên
hi bât, cung tha câ cho vë Tàu.

Nói vë con gài nuôi Hung-dao vuang la Nguyên công cluia
%tir khi Trinh công-chua vào cung, con mot minh Nguyên công-

chùa à nhà hàu ha phu nhân, thuàng nghe thay vuong-phu khen
trong bon gia-tuàng cô Fhom-ngü-Lâo van vô toàn tài, anh hùng
horn câ. Nguyên công-chua nghe lôm thi cung biët vây, nhung
chua rô Pham-ngu-Lâo là nguài thê nào. Mot hôm, Hung-dao-
vuang có vièc vqì cho dôi Pham- ngü-Lâo vào hàu ; liic Pham-
ugü-Lâo dën thi Nguyên công-chua cô ÿ, à nhà trong liëc mât
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ra, tháy rigirai tiróng mao khôi-ngô, oai phong lira lipL dang
trac thanh-riên, tù* day dem long to

1

tirômg.
Con Pham-ngü-Lâo ra vào hàu virong-phû, thïnh thoâng nghé

thày bóng hòng tháp thoáng trong virón, trac Dgoái dói tám xuán
xanb, mât phirçrng, mày ngài, mât hoa, da tuyët, boi ra thì là

con gài nuôi Hirng-dao virong. Tir khi ày Pham-ngü-Lâo ngày

ngan dèm ma, lúe nào cüng nhó loi Nguyên công-chüa. La thay !

giai tài gài sac, hë nghe tiëng nhau, hè gap mat nhau, là sinh
lòng quyën ài, nhirng hai bèn chira biët bung nhau, không dám
ngô nhòi than tha, chi ban khoân tình riêng trong da, mà yèu
tròm nhó tbàm !

Ben khi giac-giâ, Ngu-Lâo phài theo quàn dành giac ; còng-
chúa thì theo phu-nhân trânh mpt noi, có 5, 6 tên à-hoàn và hai
tiróng tâm pluie dem mot dpi gia-dinh theo hàu.

Còng-chiia nbàn lúe loan ly buòn ba, sire nghï dên mói tình,
lai nhó nhói tièn-màu, thuóng thiróng dèm khuya giàn gioc, tha
ngan than dài, không biët nhân duyên vë sau thë nào. HuÓng ho
dirong cupe can qua chinh chiën, nhírng ngirói anh-hùng xuát
thân báo quóc, bièt dâu sinh tir dirông nào, neu rùi ra mà
pbâi nguói anh-hùng tri kÿ, thì so- tâm ao iróc, cbâ hôa ra âo
mông hir vô ; công-cbûa càng nghï càng lo, lai càng buòn. Vâ lai
xira nay là ngirói khuê càc, bây gió phâi trèo non virât suÔi,
trai gió dam mira, than bò liêu chiù sao dirpc phong sirang, dàn
dàn phâi bènh, mât hoa u dot, mình ngpc gay gùa.

Phu-nhàn yèu dau còng-chiia, chang khàc nào con sinh ra ;

nay dang lúe buòn ràu, lai thay con phâi bçnh, trong bung bon
chòn, ngày dèm phiën nao. Các â-hoàn hët dieu khuyên giâi, và
chay thuoc men cho công-chûa, nhirng bênh thë môi ngày mot
nàng, phu-nhàn hôi han, thì côrg chúa chî tho dài không nói ra
làm sao câ.

Trong bon â-hoàn cô mot dira tên là Plnrong-Cúc sac sâo tinh
nhann, dèm khuya hàu ha, nghe tiëng công-chûa giàn gioc, dò
là công-chûa có trung tinh. Nay lai tháy ngirói moi ngày càng
mon môi, thuoc chira không bât, biët bênh áy han là bênh
tirang-tir, mói nói nhô vói phu-nhàn tinh hinh làm vây. Phu-
nhân cüng mang long nghi ngô, nbân lúe thanh vâng, hôi nhô
công-chûa rang :

— Con oi 1 Bènh con bai tir dâu, con phâi nói thirc cho me
dirac hay ?

Công-chûa chî rën rï ûa hai hàng niróc mât, nhàt dinh khôngnói.
Phu-nhân lai hôi

:



— Con ai ! Tir khi chi con vào cung, me chi mót mình con
ban vui cùng me. Bày già cha con và càc anh con phâi di dep
giac cà, hai me con phâi lan loi thè này, me nghi chua xót trong
long, nay con lai dau om, thì cuc lòng me lam.

Nói doan, phu-nhàn ròng ròng sa nirâc mât.
Cóng-chúa tháv me buòn ràu, cüng dpng lòng khóc mrc nà,

ròi nói tâng ra rang :

— Me ai ! Con nhà on cha me nuôi con, coi con nhu con de,
công an ay bièt là ngàn nào ! Vi con xira nay khóng di xa bao
già, nay phai dàm mira dai nang, cho nén thành bènh dày thói.

Phu-nhàn lai dô rang:
— Con ai ! Con có phai cam phong sirang, thì thuòc chira phâi

bót, nay bênh mai không khôi, tát có duyên cà sao dây, con
phâi nói thirc cho me bièt, me së lieu phirang kè chira cho con.
Nèu con khóng nói ra, mà chira tich mành tình trong bung,
con mói ngày mót héo hàt di, thì làm thè nào?

Cóng-chúa triràc con nhàt dinh khóng nói, ròi phu-nhàn hòi
gang mai, mói khóc mà nói ràng

:

— Me ai 1 Me da doàn dugc bènh can con, thì con cüng chang
dám giáu gì me. Con tir khi xira chai vài chi con à vtràn boa,
có gàp tiên-mâu nói den duyên con ve sau sành vài anh hùng.
Nhirng con à thâm khuê, thì bièt anh hùng la ai, duy thiràng
nghe vuang-phu khen tèi Nqfì-Lào, con thièt tiràng nhir ngirài
ay vói con, mài thirc là dep duyên phâi lira. Khóng ngà giài làm
ba dào, con phâi lánh mình noi khe suM, y cüng phâi xông pha
dám chiën-triràng, dâ châc gì diroc thành nhân duyên vë sau.
Cou nghï phân con, uòng sinh ra dài này, nên con thirang lâm
mà thanh bênli. Lay me, con cám on me có lòng thuong con,
nhirng con tuàng chuyen này con khóng thè song mà bào dàp
an cha me dirge.

Phu-nhàn nghe xong turn dm cuòi, nói ràng
:

— Con o'i 1 Me tuò’ng là con bènh nao thè nào, chà vièc ay
thì can gì mà ngai ? Tièn dà day thì cliac là phâi nghiêm. Vâ lai
Pbam-ngü-Lao tri düng song toàn, dû trâi may tram chiën-trân,
cüng không vièc gì. Con da có tình nhir the, de sau này me se
nói truyen vài cha con, chà can gì mà phâi lo phien?

Cóng-chúa duoc nhò'i phu-nhàn khuyên giài, lai có càc à-hoàn
dò danti châm chút thuoc thang, dàn dàn mói ngày mót tình tao.

Huge vài ba hóm, cóng-cbúa dang lúe canh khuya to’ tuông,
suc nghe ngoài cua có tiëng ngua chay xông xôc, cóng-chúa
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mò cira ra xem, thi tháy bóng giâng sang nhir ban ngày, mOt
tiróng të ngira chay dën, minh mây mâu me dam dia, trông ra
chinh là Pham-ngü-Lâo. Mé sau lai tháy mot lü giac Tàu duòi
theo, sûng bân dùng dùng. Ngü-Lâo thét lên mot tiéng cire dû

1 .
Công-chûa giât minh tïnh dây, té ra là mot giac chiêm-bao.

Công-chûa mot minh ngâm nghï, dò là Ngü-Lâo tat bi hai ròi,
khôc àm lên. Câ nhà kinh dpng thûc dây. Công-chûa nhân hây
côn yëu, khôc mot lúe ròi ngât di bât tïnh nhân su*. Phu-nhân
kinh hâi không biët con có làm sao, sò vào tháy ngiròi da lanh
cà chàn tay, mói sai à-hoàn xúm xít vào goi, kê giât tóc mai,
ngiròi nam ngón tay, goi giòn mòt hòi, công-chûa mói tïnh Phu-
nhân sai dot là son và dùng các thü* thuoc xoa bóp.

Phu-nhân tháy công-chûa dâ tïnh, mô*i hôi rang :

— Ban nay con làm sao, bông du*ng mà khôc, ròi ngát di dën
the ?

Công-chûa khôc nûc khôc nò không nói. Phu-nhân bào càc
â-hoàn ra ngoài, ròi lai hôi hai ba làn.

Công-chûa mói kê mông làm vây, và nói rang :

— Me oi I Cû nhir mông con, thi chàng Pham cliâc da bi phai
tay giac roi.

Phu-nhân lai khuyên giâi rang :

— Xira nay mông-mi huyën-hoâc, châc gì mà tin ; vâ lai con
nhó lám thi thành mông. Có làm gì vièc ày con cû yên tâm, mai
sau con chac sâuh dirge ngirôi ày.

Công-chûa tû bày giô* lai tïnh tao, dan dan an uông nhir
thiròng, lai khôe manh nhir triróc. Xây dâu nghe tin Hirng-dao
virong dâ dep xong giac, sâp sûa riróc xa già hoàn-cung, các
tiróng tà tron ven không khuvët ngirói nào. Câ nhà dirpe tin
mùng ró vô cùng. Phu nhân cho ngirôi dura tin vë, nói vói
Hirng-dao virong, ròi thu xëp sâp sua ve dinh.

Hirng-dao virong diroc tin, sai ngay Pham-ngü-Lâo dem mot
dpi quân dën tân noi ngu so dòn phu-nhân và công-chûa vë.

Ngü Lâo dën noi, vào lay phu-nhân, trình nhói Hirng-dao
vuo’ng. Phu-nhân trông tháy Ngû-Lâo mìrng mùng ro rô’. Công-
chûa thi then thò nép vao dâng sau binh-phong. Càc a-hoàn và
hai tuông tâm-phûc ai náy bung mom cuòi khúc-khích, phu-
nhân quát máng mói thói.

Pham-ngü-Lâo ngac nhiên, không biët tïnh y làm sao mà ho
tháy minh lai cuòi, lui ra ngoài hôi lai truyên liai tiróng. Hai
tiróng mói thuât sir tìnti công-chûa tuong-tir. Ngü-Lâo then dô
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mât. Tir báy già Ngü-Lao mài biët là Nguyên cóng-chúa cüng
có tinb riêng nhir minb, và cam bung trung-tinh cua công-chüa,
nhirng trong long vân con thàp thôm, chï so Hung dao virong
không gâ cho.

Hôm sau, phu-nhân lên diràng ; Ngü-Lao ruàc phu-nhân lên
song-loan, còng-chùa thi ngoi riêng môt xe, có dáng then tbò.
Ngü-Lao tbînh thoâng trông trôm sau xe, ruôt nóng nhu lira
chat, mong vë dën dinh cho chông, de xeno tinh ÿ Hung-dao
vuong ra làm sao.

Khi vë dën dinh, Himg dao vuong ra cira dòn phu-nhân
vào. Bon vi virong-tû' cùng ra nghinh-tiëp, vo chông con cái,
trông tháy nhau t)oan hoan hi hi, dira nhau vào dinh. Công-
chúa lay mirng phu-thân, anh em hôi han vòn va. Hung-dao
vuong sai mô

1
tiçc tây tràn, câ nhà doàn-viên vui vê, càc tiràng

bô-ba cüng duoc du* tiêc.
Phu-nhân thìra nhàn nói vói Hung-dao vuong rang :

—
Giai khôn dung vo, gài nhàn gâ chòng, con em này dâ tài

tuàn câp-kê, tiràng-công nên tim kiëm môt nguài xirng dâng mà
gà chông cho nô.

Hu-ng-dao virong gât dâu.
Phu-nhân lai nói rang :

— Thiëp nghe Pham-ngu Lâo anh-hùng xuát chúng, và lai
dang trac thiëu-niên chinh là vira dôi phâi lira vài con em,
tiràng-công nên gâ cho y là hon.

Hirng-dao virong nghe nói chinh hop ÿ mình, mài nói rang :

— Phu-nhân nói phâi ! Vây de tôi së liêu xem
Pham-ngü-Lâo tù khi dira phu-nhân vë dën dinh, chô chirc

nghe ngông hon nüa thâng giài, không thây tin tire gì, nóng
long nóng ruôt, ngliï ngoi thâu dêm dën sang, không biët vi cà
làm sao, môt là truyèn triràc ho nói xàng, hai là Hung-dao
vircrng lim kén cira công-hàu, không thèm gâ cho la châng ?

Nghï vo nghï vân, lúe nào cüng mât müi thô thân. Môt khi bông
thay môt tèn lfnh hàu ra dôi vào Hung-dao vuong hôi truyên.
Ngü-Lâo da mirng thàm, chac là hân vi viêc nhâu duyên â}r .Vói vàng chinh të khan áo di vào. Vào dën noi ibi tháy có
Chiêu-vân vuong Nbàt-Duât ngoi choi, té ra là Chiêu-vân vuong
cho goi vào hôi truyên ón-tÒD. Hung-dao vuong cüng nói nhüng
truyçn dâu dâu, chó không có câu nào nói dông dën truyèn ay.
Môt làt, Chiêu-vân vuong gio vë. Hung-dao vuong cüng lui
vào nhà trong di nghï, Ngü-Lao buon ràu biët là ngàn nào, lai
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Ngü-Lâo báy già biët chùng ngài có ÿ dën mìnb, rèa mìrng
nira then, mài thua rang :

— Barn dai-vuong, chira a !

Hung-dao vuong có ÿ mìrng rô’ bâo rang :

— Ta thSy nhà ngiroi tài kiêm van vô, có long yêu mën, vây
fa côn mot công-chua, mu6n cho kët duyên cam sat vài nhà
ngirai, kbông biët ÿ ngirai thë nao ?

Pham-ngü-Lâo lay ta, nói ràng :

— Bai-vuong có bung thuong yêu tôi nbir the, biet lay gì mà
báo dáp bau on cho dirge.

Hirng dao vuong mìrng lám, lien sai kén ngày, làm lê thánh-
hôn. Bën hôm cuòi, Hung-dao vuong mò tiêc vui mùng, mài
câ các vuong hàu dën an yen. Pham-ngü-Lao và Nguyên cóng-
chúa, hai vg chòng thành hón, giai tài gài sàc, vui vê biët là
ngàn nào !

Hung-dao vuong lâp riéng mot dinh cho hai va chòng Pham-
ngü Lao o. Ngu-Lâo la on Hung-dao vuoDg, tir bay già h an
hoàng dep lúa, cá nuàc ua duyên, cam sat hòa vui, tram nàm
pbï nguyên.

Bó là :

Boi phircrng da hai duyên thuc-nir,

Cirôi rôtig nay phi nguyên anhhùng.

Chua biët sau này the nào, së xeni hòi sau ke truyçn.



hoi THtr Miren mot

Mông-co cô sivc eut quân báo thù,

Hwng-dao ba phen phung chièu dánh gioie.

Nói vë Thoát-Hoan tu* khi bai tràn già ve, các tuóng dàn dàu
cüng iron vë dtrçrc cá. Thoát-Hoan nghï lù* khi moi xuát chinh,
nam sáu mtroi van quân, binh húng tuáng düng duàng náo, chac
là nuôt song duoc Nam-quôc. Nay té ra hao quân ton tuóng,
mirai phàn mât dën nam sáu phàn, làm mat câ danh-giâ thiên-
triëu. Nghï càng xâu ho, xâ'u ho bao nhièu thì lai lire bay nhiêu,
tire vi quân oai hùng cuông là the, tuáng tá dung manh là thé,
mà thna vói mot nube nhô nhat.

Khi vë dën triëu vào chàu Nguyên-chüa, khóc lóc tâu hët tinh
hinh Iran mac là thë. Nguyên-rhùa nghe xong, can giân a dâu
dùng dùng noi lên nhir sam, mâng Thoát-Hoan rang :

—
tìò nhuc quóc kia ! Khi xira mày tin h nguyên nhiïng thë

nào, mà nay thua vói mòt nirâc nhô, con mat mui nào mà dám
vë dây.

Thoát-Hoan khóc tâu rang : \
— Con gap phâi Tràn-quôc-Tuân, lâm rairu nhiëu tri, cho nên

bi thna thë này. Nhirng con chî mâc lira mòt lúe mà thôi, nay
lai xin cat quâu sang dánh phen niïa, nëu không báo thù dirge,
con xin chin toi.

Pay già Ô-ma-Nhi, A-bát-Xích dirng câ à duài thëm rong.
Nguyen chúa dòi câ lên diên mang rang :

— Trâm tirô’ng càc ngirai cüng là ngirài tri düng, vày cho
các ngiroi di phó thái-tu, phàm viêc quân tinh, phâi thirang
ltrang vói nbau mà làm, sao dám de dën bai nhuc nhir thë, làm
mat câ oai danh cua trâm, khôn ngoan các ngirai de dâu ?

Các tiráng sa xanh mât, nin lang không dám nói lai làm sao.
Nguyên chúa tire giân, muën chém Thoát-Hoan và cá các

tiráng, may có quân than can ngân, mài thôi.
Nguyên chúa bay già sap sua eat quân vuot bê di dánh Nhât-

bân. Tháy truyên bai trân này, lâp tue trùu hët quân di dánh
Nhât-bân lai, và sai dóng thèm 300 chiëc tàu, truyëu hich cho ba
tînh : Giang-hoài, Ho-quâng, Giang-lây, tu tâp quân sï, hen dën
tháng tàm thì cat quàn noi duàng Khâm, Liêm sang dánh báo
thù nube Nam.

Quan tïnh Hô-nam tên là Duyen-Kha dâng sà vë can rang :
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— Quân ta bai trân mai vë, kê dâu vët chira khôi, nguôi dau
yëu chira dây, xin hay cho quân-sï nghï ngai duang sire it lâu,
ròi se dinh kë xuât chinh

Nguyên chúa nghe nhôi, cho quân sï nghï ngoi vài tháng. Con
Tràn-ich-Tâc khi triróc hàng Thoát-Hoan theo vë Tàu, hay cho
ra a Ngac-châu.

Qua sang raùa xuân tliâng hai nam sau, bay giô là nam Binh-
hqi, niên hiêu Trùng-hung thir ba (nièn hiêu Chi-nguyên nhà
Nguyên thir 24, lidi tâv 1287). Nguyên chúa kén lay 7 van quân,
5 tram chiëc thuyën ó Giaug-hoài, Ho-quàng, Giang-tâv ; lai pliât
6 nghin quân Vân-nam và 1 van 5 nghin quân ô’ bon cliâu
ngoài bê. Sai Ttioát Hoan làin Bai-nguÿén-sùy, A-bât-Xich làm
Hành-tïnh-tâ-thùa, Âo-lo-Xich làm Binh-chuang-chinh-sir, ô-
mâ-Nhi, Phàn-Tiëp làm Tham-tri-chinh-sir, khai thêm quân
trong niróc câ thây 30 van, cho theo Thoât-Hoan sang dânh nircrc
Nam, già danh dira Tràn-ich-Tac vë niró-c, lâp làm An-nam
quô'c virong. Lai sai Van-hô là Truong-van Ho theo diràng bè
tai han 70 van ta liroiig sang cap cho quân an.

Thoât-Hoan pliung mênh sap sira cât quân di. Suc cô cân-
thàn vào tâu vói Nguyên chúa rang :

—
Tâu bê-ha, cô mot tên tù là Nguyên-Nhan, pham toi dâng

chët, y tinh nguyên di làm hirâng dao, sang dânh Nam-quóc,
lâp công de chuôc tôi.

Nguyên-Nhan tên chu là Bâ-Linh (ta thuông goi là pham
Nhan),cha là ngirài Quâng-dông, sang bnôn bân bên nuôc Nam,
lay vq ô

1
làng An-bài, huyên Bông

-
tri eu, sinh ra Bà-Linh. Bâ-

Linli nhó’ii theo cha vë Tàu, hoc hành eue giôi, dô Tiên-sî triëu
nhà Nguyên ; lai cao tay phù-tbuy, cô phép tàng hinh bien hôa.
Thiràng vào tri bênh cho cung-nu, ròi thuông thuô-ng bien
phép hôa hinh làm con giân, vào cung tu-thông vôi cung-nhân.
Vë sau lô truyên, Nguyên-chûa dùng phép bat duqc, dinli ân
châm quyët. Bâ-Linh thây Thoât-Hoan cat quân di, mài tâu
xin di tùng quân chuôc tOi-

Nguyên chúa dang khi muôn bâo thù, thây Bâ-Lïnh cô lâm
thuât tài, va lai ô- nuôc Nam da lâu, quen biët thông thô, mai
tha tôi cho di theo Thoât-Hoan làm huông-dao.

Bà-Linh mùng ra, lay ta an Nguyên-chûa, gia vë thu xëp an
quyët dò dac, di theo Thoát-Hoan.

Vua nghe tin Nguyên triëu sâp sua cât quân, vôi Hung-dao
vuang vào, hôi rang :
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—
Thoát-Hoan bai trân giô vë, chuyën này càm tire sao^

dánh báo thù, quân thë han to han trtrác, ta nên dung kë £ì
mà chong lai dtrorc ?

Hung-dao virang tâu rang :

— Nimc ta xua kia, quân dân hirô’ng thâi-binh dâ lâu, không
làp dën viêc chien trân, cho nên nam trime, quân Nguyên vào
cuóp, còn cô kê trôn trânh theo hàng giac. May nhà cô oai-linh
!o-tôn, và thàn-vô cua bê-ha, di dën dâu dime dën day, mài
quét saeh durçrc bà coi. Còn nhir bây già, quân ta dâ quen viêc
công chiën, mà kê kia thi di xa moi met. Va lai thây Toa-Bô, Lÿ-
Hang, Lÿ-Quân tir trân, tat cüng chôt da, quân tinh dâ sinh nghi
sç>-, han không dâm hët sire mà dânh. Cir nhir y tôi xem ra, thi
chuyën này dù cô quân Nguyên sang dây, ta phá cüng dê han
phen trime. Xin bê-ha dùng lo.

Vua mùng rà, sai Hung-dao virang doc xuât câc vuang hàu,
raô thêm quân sï, sua sang khí-giái, de phông viêc công thu.

Hung-dao .vuang' phung-mênh, truyën hich cho câc vuaug
hàu mô binh.

Qua sang thâng muôi-môt, Thoât-Hoan dân quân noi duàug
Khàm, Liêm, dën châu Tu-minh ; sai Van-hô là Hà-Chï, Truang-
Ngoc lïnh 2.000 quân, vân luang thâo chira tai châu ày. Lai sai
Trinh-bang-Phi, Ào-lô-Xich môi nguài dân 1 van bô binh di
duông lue ;

Ô-mâ-Nhi, Phàn-Tiëp xuât lïnh chu-su di duôqg
bê, chia làm hai ngà kéo sang truàc. Côn Thoât-Hoan thi tir
dân dai quân di sau.

Quan trân-thu ngoài biên-thùy phi báo vë Thâng-Long. Câc

quan tâu vài vua, xin tuyên thêm linh cho nhiëu dê chông
giac.

Hung-dao vuang tâu rang :

— Binh côt giôi không cot nhiëu, nëu nhiëu mà không giôi,
thi dù nhu Bo-Kiên cô tram van quân, cüng không ich gì. Vâ
lai giac dën chuyën này, ta ch6ng lai cüng dê, mà câc vuang
hàu da raô quân thêm roi, can gì phâi tuyên nua.

Vua nghe nhài, không tuyên thêm binh, sai Hung-dao vuang
ihëng lïnh câc vuong hàu, chia quân ra phông giu câc nai,

Hung-dao vuang phung chiëu vë dinh, hôi câc vuang hàu,
tuông tâ lai truyën linh rang :

— Quân Nguyên chuyën này rauon dánh báo thù phen truàc,
quân thë mài sang tat manh. Câc tuàng nên phâi dung tâm
phông thü cho nghiêm mât, chà khi quân kia dâ moi met, ta së
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tin ngài cat quân di dánh giâc, mói nhân dip vào bài kiën. Hung-

dao vuang hôi truyèn lai lich, biët là nguói tài tri. Nhung ngài

muôn thu cho biët ro, mài sai linh dem thuong, ngua, cho Chë-

Nghïa cirai ngua múa thuong xem ra làm sao. Chë-Nghïa phung

mênh cam thuong, nháy phát leo «gira, vira phi ngira vira múa

thirong, ngon thuong vùn vut, tiëng kêu ve ve, chi tróng thay

bóng nhap nhoàng xung quanh mìni). Múa mot hòi, ch5ng

thirang xuëng ngua, các tuóng ai cüng chiù là gioì.
Hung-dao virang lai hòi càc miru mò trong binh-thu, thì hòi

dàu nói day, khòng sót chò nào.
Hung-dao virong khen rang :

— Nguói này chang kém gì tài Pham-ngü-Lao, ta lai ducrc

thêm mót tay tiróng tài !

Lap tire vào chàu vua, xin phong cho Nguyên-cbë-Nghïa làm
Tièn-phong tiróng-quàn.

Nguyên-chë-Nghïa l^y ta an, ròi theo Hung-dao vuang di
dánh giac.

Hung-dao vuang sai Chë-Nghïa làm chành tièn-phong, và sai
hai tèn tì-tuóng là Hùng-Thang, Huyen-Du làm phó tièn-phong,
cho dan 3.000 quân di truóc, ngài dan dai quân di san.

Chë-Nghïa dan quân dën châu Tu-minh, chia dóng ha dòn:
Sa, Tù, Truc, cu nhau vói quân Thoát-Hoan.

Hung-dao vuang dóng trai quân trên nui Phù-san, sai dai
tuóng là Nguyên-Thirc dem quân Thành-duc, Düng-nghïa giu
chàn cua sông Bai-than, C1 ) phòng quân Nguyên di duóng thüy
kéo vào.

Nói vë tiën-quân cüa Nguyèn là Trình-bang-Phi, Ào-lò-Xich
tiën binh di truóc, thay bèn này da làp ba trai chinh tè, giir gin
can than. Hai tuóng mài dem binh dën phà trai.

Nguyên-chë-Nghïa ra khoi trai 10 dam dàn tran, Trình bàng-
Phi cüng dan quân vira dën.

Chë-Nghïa thúc ngira ra truóc, quât lên rang :

— Quàn song sót kia, sao con dàm dën quay nhièu nuóc tao?
Trình-bang-Phi cüng máng rang :

— Súc nuóc mày duac bao nhièu, mà dám kháng cu vói
thuçrng-quôc? Quân ta hùng binb tram van, chiën tuóng nghin
viên, nëu mày biët thân, thi dùng khoe tài vói tao mà uòng mang !

Chë-Nghïa noi giân, múa thuang thúc ngua vào dánh. Bang-
Phi khoa mot luai khai-son dai-phu ra eu chiën. Hai tuóng dáu

(1) ThuQC Hài-dircrng
.
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nhau 5, 6 mirai hgp, mot thirang mot phü, ra Stic giao phong.
Chë-Nghïa dánh hâng quà, Bang-Phi dich không lai, dan dan

nùng thë, Ào-lô-Xich lien mua dôi giram xông vào dánh da cho
Bang-Phi. Chë-Nghïa môt minh cir hai tirông, không nûng chût
nào. Bông dàu tiëng reo noi lên, thi là quân cua Hùng-Thâng,
Huyën-Da chia làm hai ngâ kéo dën. Quân Nguyên that dàm

xôn xâo chay ra tir phía. Áo-lo-Xích, Trinh-bang Phi thây quân
da va, cüng quay ngira chay vë Chë-Nghïa thira thâng dánh th6c
vào trong dàm quân Nguyên, các tirâng giac hê thô tên nào ra
dich là bi dâm chët. Quân Nguyên thây Chë-Nghïa khôe manh
la thiràng, dëu kinh hoàng lay thup xuông trirôc ngira, kêu xin
thû mang.

Chë-Nghïa thirong linh không no duòi giét, môi thu quân
vë trai.

Hai tirông Nguyên bi thua mot trân, cam tûc lâm, hôm sau
lai kéo quân dën phâ trai. Nguyên-chë-Nghïa dân quân ra dánh,
quân Nguyên lai thua lun bai mot trân nîra gid vë.

Trinh-bang-Phi sai nguôi phi báo vái Thoát-Hoan, Thoát-
Hoan noi giân, sai A-bát-Xích dân thêm 1 van quân dën hap sire
vài Trình-bàng-Phi, Áo-ló-Xích, dé phá quân ta. MOI mat sai
thüy quân kéo vào cira sông Bai-than.

Nguyên-chë-Nghïanghe tin Thoât-Hoan thêm quân dën dánh,
sai ngirôi báo tin vói Hirng-dao virang. Hirng-dao virang vói
vàng sai Pham-ngü-Lao, Cao-Mang, Bai-Hành dân quân lên
giûp Nguyên-chë-Nghïa.

Quân Nguyên chia làm ba dao : Trinh-bang-Phi dánh dòn Sa,
Ao-lô Xích dánh dòn Tir, A-bát-Xích dánh dòn Truc. Pham-ngü-
Lao cüng chia quân ra ciiru ba mat.

Nói vë A-bát-Xích kéo quân dën dánh Nguyên-chë-Nghïa tai
dòn Trúc, Chë-Nghïa dân quân ra dich. Bòi bèn dánh nhau ore
dû, sàt khi mù giòi. Chë-Nghïa tuy khôe, nhirug it quân không
djch noi A-bát-Xích. May có Pham-ngü-Lao din quân dën Cliu,
dánh rát mot trân, quân Nguyên môi lui,

Con hai mat quân cüa Trinh-bang-Phi và Ào-lô-Xich dën
dánh trai Sa và trai Tir. Ttrông gift hai trai ay là Hùng-Thâng,
Huyën-Du, hiêp vói Cao-Mang, Bai-Hành, gift gin can than. Hai
tirông Nguyên phá không noi, cüng din quân già vë.

Con thuy-quân cûa Nguyên tir dirông bê kéo vào cira sông
Bai-than. Tirông giü cira sông ay là .Nguyên-Thirc dâ phuc sân
hai dao thuy-quân ô’ ha-liru, ròi din mot dao chiën thuyën lên cir
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HÔI THÚ" Mirai HAI

Pkd quan quân, giqc dùng yêu-thuât,

Noi pkong vo
t

gi&i tica hoàng-gia.

Bang khi Thoàt-Hoan tire giàn, Nguyèn-bà-Linh buóc ra hien
kë nói rang :

— Xin ihâi-tir tien quân dën sát ba trai, tôi chi dùng mot
thuât nhô, cîîng dû cho LNam-quân tan vo, phâi bô trgi mà chay.

Thoàt-Hoan mirng rô, hôi rang :

— Ngiro’i cô kë gì mà tài làm vây ?

Bâ-Linh thira:
— Xin thâi-tu dàn trân dÔi dich vói trân bên kia, tôi së dùng

phép
y

làm elio noi corn dông gió, ròi cô than binh xuông giúp,
quân kia tir khâc phâi chay, thâi-tu tlnra thë ciróp lay ba trai
dê nhir choi.

Thoàt-Hoan mìrng ró, kéo binh dën gàn trai quân Tran dàn
trân, cho ngiròi dua chiën-thir thách dành. Ròi chia quân làm
ba diróng, ch ire san thóa co ciróp trai.

Pham-ngü-1 âo, Nguyên-chë-Nghïa tiëp duoc chiën-thu, lien
mang quân ra bày trân. Hai tirông kim ngira dùng hai góc,
trông sang trân bên Nguyên, tháy Thoât-Hoan dirng trong cua
cô, hai bên 10 viên düng tirông.

Nguyên-chë-Nghïa quât ngira ra, quât to lên rang :

— Bô các tuóng giac, dám dich nhau vói ta thi ra dây !

Trong trân Nguyên cô Ao-lô-Xich nhây ra. Hai tuóng dáu
nhau horn 50 hop. Ngü-Lao dirng trong trân nhin sang, lai thây
cô mot tuóng bânh khânh, mât nhô, mat dài, cuoi ngira ra cua
trân. Tay câm mot thanh bâo kiëm, xôa dàu rü toc, trong mom
niçm chù làm bàm may câu. Ngü-Lâo biët là nguôi ay dô trô
yêu thuât, vôi vàng thùc ngira nhây xô ra, thét lên rang :

— Thang kia chô dô* tà thuât !

Nói buông nhôi, toan nhây vào dâin tuông ày, bông dung thày
giôi noi con dông, càt soi bay vù vù, mây kéo tôi mù mjt, quân sï
giàp mât không trông thây nhau. Ròi lai nghe tiëng trên không
réo lên àm àm, tira hothiên binh van ma dô xuông. Quânsïkinh
hai, không biët thë nào, xôn xao tan vô, ai náy dô Xô mà chay.
Quân Nguyên thùa thë dành tràn sang. Pham-ngu-Lâo, Nguyên-
chë-Nghïa dan quân chay vë trai. Quân Nguyên dành bùa vào
trai. Hai tuóng giu không noi, phâi bô trai chay vë trai Phù-son.
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Thoát-Hoan chiëm dirae trad Truc, sai các tiráng thira thë láy
n6t trai Tir, trai Sa. Hùng-Thâng, Huyën-Du nghe tin Nguyën-
chë-Nghïa, Ph^m-ngü Lao chay ròi, mà quân Nguyên kéo dën
hâng hà sa so, biët co1

giu không lai, vây cüng phài bô tr$i mà
chay, quâa Nguyên chiëm diront cà hai trai áy.

Pham-ngü-Lao, Nguyên-chë-Nghïa vë trai Phù-son, vào hlu
Hung-dao virang, thuât lai viçc giac dùng phù phép. Hung-dao
vuang sai ngirài dò xeni yêu-tuâng là ai, moi biët là Nguyên-bà-
Liuh dùng phép.

Hôm sau Hung-dao vuong sâp cat quân di dánh Thoát-Hoan.
Sire tháy bui bay mil mit, thi là Thoát-Hoan dâ kéo quân dën.
Hung-dao vuang dem quân xuëng chân nui dàn trân. MOt làt
quân Nguyên kéo dën, cung dàn trân mOt bên. Hirng-dao virang
cirai ngira ra trirac trân, hai bên 8 viên kiêu-tirâng dirng kèm.
Thoát-Hoan lai sai Nguyên-bà-Linh ra trân dùng phép.

Pham-ngü-Lao dirng canh Hung-dao virang trô tay ra nói ring :

— Ngirài nàj chinh là ngirài dùng phù phép, phâ quân ta bira
trirórc, phâi trtr di mài dirge.

Hirng-dao virang noi giân, sai Ngü-Lâo ra bat tiráng áy. Ra
chira dën nai, tháy tiráng áy càm thanh kiëm ngánh m|t lên giái,
làm nhâm niêm chù, ròi lai tháy gió noi dùng dùng, t6i tàm mù
mit, quân ma á trên không ào ào kéo xuëng. Hirng-dao virang
vói vàng quay ngua vào trân, quân sï xôn xao lai chay. Các
tiráng kèm giir Hirng-dao virang chay lên trên nui. Bong lai
tháy a nié sau nui có hai dao quân dánh tâp hâu. Toán dánh tàp
hàu áy nguyên là Thoát-Hoan dir san, sai Trình-bang-Phi và Ào-
lò-Xich di lên diròng rìrng kéo ra. Quân ta dang lúe kinh hoâng,
không bung neo dám chëng giü. Quân Nguyên phà toang dirge
vào trai. Các tiráng hët sire dánh gian quân cûa Áo-10-Xích ra,
giir gin Hirng-dao virang chay vë Van-kiëp.

Hirng-dao virang bàn vái các tiráng rang :

— Giac dùng yêu-thuât, quân ta hir kinh mà bi thua, các
agirai ai có kë gì phà dirge không ?

Yët-Kiêu thua rang :

— Tôi nghe khi xua công-chua có gap tiên-mâu cho thanh
than kiëm, giao cho dai vuang, dan dën khi nào gap giac có yêu
thuât, hê trô thanh kiëm áy, niêm câu thàn-chù, thi tu khâc
phâ duge, dai-vuang sao không dùng kiëm áy ?

Huug-dao vuang cuòi nói rang :
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v '—Thuâtáy châng qua là âo thuât, xira nay phép phù-thuy
thuóng hay có trò áy, chi dùng dò do' ban thì trù dugc, can chi
phài mjuon dën phép than-tién.

Bèn goi Pham-ngü-Lâo, Nguyên- chë-Nghïa ra dan rang :

— Hai ngiroi cho quân si chira san dò do ban, phuc hai bêp trai
nui- Ngày mai ta tiën quân ra dàn trân, dânh nhau veri quân Thoât
Hoan. Khi nào giac dùng thuât, có âm binh trên không kéo xuông,
thi cho quân sï tir trên dàu núi phông uë xuông, tât là phâ dugç.

Hai tiróng phung mênh, chu san máu chó, máu dê, phuc quân
trên sirón núi. Hung-dao vuerng dân quân dàn trân truóc núi.

Fhoàt-Hç^n tir khi phâ diroc trai Phú-son, sáp cat quân
xuông Yan-kiëp, sire tháy thâm-tu vë bâo rang :

- —
Tràn Hung-dao vuong hiên dâ dàn quân ô

1

truóc núi, chirc
dânh quân ta.

Thoát-Hoan lâp túc tiën quân dën dô dàn trân. Bòi bèn nói
trông, Nguyên-bâ-Linh quen thói lai dùng phép truóc. Hung
dao vuerng giâ thua lui quân. Thoât-Hoan thùa thë duôi theo
dën canh suôn núi. Phani-ngü-Lâo, Nguyên-ché-Nghïa trông ra
tháy giói dát toi mû, ào ào có tiëng âm-binh âm-tuông ; kip nôi
hiêu phâo, trông dânh vang dông, sai quân sï dem máu chó,
máu dê ray vung ra ; tire thi tháy khi mû tan hët, dông gió lien
tanh ; roi tháy nguôi, ngua, khi giói tinh bang cô gà và giày, la
ta roi xuông dát. Quân Nguyên tháy pbâ mât yêu-thuât, vói vàng
quay vë ; quân ta tir trên nui dò xuông duôi theo, Hung-dao vuong
cüog thùc quân dânh xôc lai. Quân Nguyên bigiët chët rât nhiëu.
Thoât-Hoan dan bai quân chav dën chiëm giír núi Phà-lai và
núi Chi-linh, lâp trai chông nhau vói quan quân.

•

Thoât-Hoan hôi Nguyên-bâ-Linh rang :

— Nam-quân phâ mât thuâi cua ta, thi bây gió
1

làm thë nào?
Bà-Linh thua :

— Thâi-tu khoan tâm, quân kia phâ thuât áy, tòi con thuât
khâc, xin Thâi-tu truyën cho câc tuóng du san, dêm nay tôi
dùng phép, khiën cho quân kia kinh nhôn, së thùa co1

cuóp láy
trai Van-kiëp.

Thoât-Hoan nghe nhôi, bàn dinh dâu dày.

*
Nói vë Hung-dao vuong thâng duge trân truóc, dinh sâng

hôm sau, thi tiën quâu dën phâ trai Phá-lai và trai Chi-linh. Bèni
hôm áy quân sï dang a trong trai, bông dung tháy có tiëng àm
àm, lira sang rue câ tú pliia. Câc tuóng kinh hoâng, dâu quân
ra trai xem làm sao, thi tháy tháp tlioâng trong bóng lúa, âm
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binh, than tufrng kéo ra bac ngàn man da, lô nhô nhirng quân
dàu trâü môm agira, kê gironi ngufri giáo, mat mBi dir ton, nhir
hung-thàn dung dùng kéo câ vào trai. Hung-dao virong sai các
tufrng truyën cho quân sï cir viêc dem cung nô ban ra, tên bay

ra rào rào, nhirng cüng không ngân duoc âm binh, kéo thôc câ

vào trong trai, lai nghe tháy duúi núi trong dánh vang tai, quân
Nguyên kéo dén. Quân ta kinh hon bat via, xô nhau mà chay,
ngân lai cüng không duoc. Quân Nguyên thira thé dânh lên.
Hung-dao vuomg bat dac dï pliai dân các tufrng lui vë man dufri
Thoât-Hoan ciróp duoc trai Van-kiép.

Dân fr Bàng-hà, Ba-diêm thay Thoât-Hoan thâng tran, Hung-
dao vuong da lui ròi, mfri dein tràu, dé, gao, ruou ra dòn ruare
quân Nguyên. Thoát-Hoan dùng uhfri phû du cho ve.
' Bay gifr Ò-ma-Nhi, Phàn Tiép do durfrng hâi-dao cüng da kéo
vào dén song Luc-dàu. Tlioàt-Hoan sai Trình-bang-Plii dân 2

van quân tir Van-kiép kéo di dânh mat bô ; sai Ò-ma-Nhi, A-bát-
Xicb dân thüy quân tir sông Luc-dàu thuân dfrng dânh xurtng
sông Phu-lmmg.

Hirng-dao viro’ng rut quân vë Thâng-long, ngài thây quân
Nguyên thé dang manh, mfri sai Nguyên-ché-Nghïa, Pnam-ngü-
Lâo rurfre xa già thirçmg-hoàng và vua tam lành vë Hàm-nam,
ngài thi dông quân trong thành cir nhau vfri quân Nguyên,

Thoât-Hoan cho quân di do thàm, biét tin vua chay vë Hàm-
nam ; sai 0-ma-Nhi, A-bât- Xich dân thûy-quân duoi theo. Cfrn

mot mat kéo dai quân dén vây thành Thâng-long.
Ô-mâ-Nbi, A-bàt-Xich giuong buòm hét sire duoi tbeo.

Nguyên-ché-Nghïarirfre xa-già xuong thuyën noi dirfrng bê vào
Thanh-hoa. ô-mâ-Nhi duoi không lâp, dem quân gifr vë dén
Long-hirng, dông quân giü tai noi áy.

Ò-ma-Nhi sai ngufri do thàm, biét Chièu-làng là lang cüa
Thài-tôn tiên-hoàng, y tire ve thir trufre xuÿt chêt mày phen,
mfri sai quân linh pliât quât Chiêu-lâng de bâo tliù.

Tì-tirfrng là Tich-Lê, Co--Ngoc tuân linh dân 300 quân dàn
kliâp xung quanh lâng, sai qnân dào mâ. Quân si xiim xit vào
dào ufre dirqc nira chùng, bông nhiên gifri noi con dông, àm

nm sam chfrp, mira xuông nhu trût nirfre. Mot tiéng sét cire du,
dânh vào dàm quân ay, chêt mât liai ba ngufri. Quân dào lâng
kinh hon táng dàm, phâi bô mà chay.

Ò mâ-Nhi lay làm kÿ di, djnh chfr tanh mua lai dào. Hôm ay
mua giô suôt câ ngày dêm, dén sang mai mfri tanh.
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Ô-mâ-Nhi lai sai quàn ra dào, quàn ra dén noi thi tháy vSt
dào hòm triróc, lai lap nguyên nhir cü, lay làm kinh hai ; nhirng
vi phung tiróng linh không dáni trái, lai phâi dem thubng cu6c
xúm vào phá gach dào dat. Bang hi huc dào thi lai tháy gicri u-
ám, gió thbi ù-ù, sám chop mira to, sét dánh luôn ba bôn tiëng,
lai chët mat nam, sàu ngirài.

Quân sï chay vë bào vói Ô-mâ-Nhi. Ô-mâ-Nhi kinh hâi vô
cùng, ngoi ngam nghï môt hoi, không biët dùng cách gì mà dào
cho dirçrc. Bêm hôm ày Ô ma-Nhi nam nghï trong triróng, mor

ma màng màng, bong tháy môt tiróng to nhón, mat mui hung
àc, mình mac áo giàp vàng, tay càm lirai tàm sét, mám raiông
tran mât, biróc san vào trong triróng, thét lên rang :

—
Ta phung mçnh thirçrng-dë sai giü* Chiêu-lâng, mày sao

dàm dën xâm pham ? Toi mày dai ác, mai sau quyët không
trành khôi lirai giài !

Nói doan, càm lirai tàm sét bô vào dàu Ô-mâ-Nhi môt cài.
Ô-mâ-Nhi kinh hon bu lên mQt tiëng, giât minh tïnh dây, ngSi

run môt giô lâu môi hoàn hon.
Ô-mâ-Nhi lïnh roi, trên dàu nghe vân tê buôt. Nghï ngam

trong giac chiêm bao, biët là vân nhà Tràn con virgng, cô linh
thàn ung hô, tir dô không dàm sai quân dào nira, mu6n rút
quân vë vói Thoát-Hoan.

Hôm sau, Ô-mâ-Nhi thu xëp cát quân xuông thuyën vë ra mât
Thoát-Hoan, thuât lai truyçn triróc. Thoàt-Hoan nua tin nua
ngô, muôn sai quân lai dào lirgt nüa.

Tich-Lç can rang :

— Viéc ay huyën hoàc thë nào không biët, nhurng tôi thiët-
tirang dai-quân chï nên dánh láy Thâng long, bat dirge thu-
tiróng nhà Tràn là dû dinh xong Nam-quoc, can gì phâi giân
lây dën môt nâm xirong khô ?

Thoât-Hoan nghe nói cô nhë mai thôi.
Nhân dân a canh dáy, tháy Ô-rnâ Nhi rút quân di ròi, mai

ru nhau ra sû*a sang xây lai lâng, làm lê yên thàn.
Cô ngirôi bào tin ày vë Hang-dao virang. Hirng-dao virang

lâp tire sai quan vë sua sang lai cho chïnh-d5n, dùng le bài ta
thiên-dia, to-tôn, ròi bàn miru djnh ké dánh Thoàt-Hoan.

Bô là :

Vân niràc dâu nh& than thánh giúp,
Viêc ngircri cót tir tri mini nên.

Chira biët vi^c sau thë nào, së xem hoi sau phàn giâi.
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hÔi THtìr Mirai ba

Tran dai-vworng dùnq phép trw tà,

Yêt tw&ng-quàn due thuyen mac Iwói.

Hung-dao vuong dóng quàn trong thành Thàng-Iong, giu
nhau vài quàn Nguyèn, ducrc hon nua tháng. Nghe tin quàn
Nguyên pham lâng tiên-dë, da sai quàn ve sua sang. Lai lo
Thoàt-Hoan cho quàn xuong làn nua, meri sai Pham-ngu Lao
dan 5.000 quàn xuong giuchan duóng Long-hirng. Mot mat hç>i

càc tuàng lai bàn nuru phà giac.
Thara-tàn Pham-Ngó nói rang :

— Thoàt-Hoan chang qua ehi ÿ the có yêu-thuât, phâ vÔ' quàn
ta. Nay nên ngbï each trù* dirçrc thuât ay, thì dànli mói dò duae
quàn Nguyên.

Hung-dao vuong nói rang :

— Ta thua xua thuóng có hoc duge dj thuât, ta dâ lâp thành
tràn dò, goi là Cuu-cung Bát-quái. Lai may có mòt thanh thàn-
kiëm ; vây de ngay mai ta dân quân ra thành dàn trân, dành
nhau vói quân Nguyên, kÿ cho bât duçrc vêu-nhân mai nghe.

Sàng hôm sau, Hung-dao vuang dem quân ra thàDh, bày thành
IrÊtn thë, chia quân dàn ra tâm cùa, môi cua mot sâc cà : Mat
chinh-dông có’ xanh, mat chinli tây cà trâng, mat chinh-nam cà
dô, mat chính-bác cà den. Góc dông-nam cà giàn sac xanh-dô,
góc dôug-bac cà gián sác xanh-den, góc tây-nam cà giàn sâc dô-
trâng, góc tây-bac cà giàn sac trang-den. Môi mat 300 quân : 50
tên ki-mâ càm cà, 250 tèn bô-tôt càm dò khi-giói. Ù chinh giura
thì có mot toan quân cà vàng. Hung-dao vuang dàn Da-Tuang,
Yët-Kiêu tu liuh trung quàn, con câc mat chia sai bon vi vuang-
tu là llung-vo vuang Quoc-Hiën lïnh mat chinh-dông ; Hung-
hiën vuaog Quòc Uy lïnh mat chinh-tây ; Hung-nhugng vuang
Quoc-Tâng lïnh mat chinh-nam ; Hung-tri vuang (JuÒc-Nghièn
lïnh mat chính-bác. Lai sai Hùng-Thang giu góc tây-bâc ; Huyën-
Du giu* góc tây-nam ; Nguyên-dia-Lô giu góc dông-nam ; Hà-
Chuang giu góc dóng-bac.

Dàn bày dàu dày, sai nguài dua chien-thu cho Thoàt-Hoan,
thách dánh.

Thoàt-Hoan dën vây thành da han nua tháng, ngáy nao cüng
dem quân dën duói thành khiêu chiën, nhung thây Hung-dao
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vuang giu

1

viïng bon mât thành không ra, nghï mai chura có ke
gì phá dupe. Bông nhiên tháy có chiën-thu dua dën. Thoât-
Hoan ma ra xem biët là thách dën phá trân. Lâp tire lên ngira
dân quân dën gàn dirai thành xem trân thë làm sao. Trông tháy
trân bày tâm cira rât là nghiêm chïnh, mai hôi Nguyên-bà-Linh
rang :

— Trân kia goi là trân gì?
Nguyên-bâ-Linh lên cao ngâm nghia xem mot hôi lâu, roi

nói vói Thoât-Hoan rang :

— Trân này có tâm cira, a giüa lai có mot dôi quân, dô là
theo trong Hà-do Lac-thir bày ra, goi là trân Cûu-cung Bât-quài.

Thoât-Hoan lai hôi :

— Cir nhir trân áy có câch gì khó phá, mà y dâm thàch
quân ta ?

Bâ-Linh thira :

— Tôi xem kï trân này, tuy không lay gì làm khó phá,
nhirng xem lai thi có sát-khí bëc lên, chac là có thuât qui than
gì dây, nëu dai-quàn khinh thirông phâ vào, tât là mâc meo.

— Vây thì ngirai có thuât gì phâ diro-c không ?

Bâ-Linh ngàn ngir mot lúe, ròi thira rang :

— Trân này biën hôa lâm phép, xin thâi-tû dóng quân a
ngoài, de tôi xin lïnh mot toân quân phâ vào trong trân, tùy ca
urng biën, phông có nguy cap, tôi cüog có phép thoât thân.

Thoât-Hoan nghe nhôi, cho Bâ-Linh dân mot dôi quân vào
phâ trân, con mình thì dóng quân a ngoài.

Bâ-Linh dân 500 quân hô reo dânh trông tir mat chinh-dông
dành vào. Hirng-dao virang tháy quân Nguyên dânh vào, thu
tirông là Bâ-Linh, trong bung dâ mirngj chac là phen này bât
dupe yêu-nhân. Mòri càm thành thàn-kiëm niêm chú máy câu,
ròi lai càm là có vàng phât lên, bông dung giói dát tôi sàm,
dùng dùng noi gió. Bâ-Linh giât minh, kip muôn rút quân chay

i’a, thì giói da mù mit, không phân biën bên nào là dông, tây,
nam. bâc, chï tháy tiëng quân hò reo, cung nô ban ra nhu mua.
Bâ-Linh tháy thë dâ nguy cáp lâm, mài dùng phép dôn-giâp,
tàng hinh biën mât, côn 500 quân thi bi chët và bi bât sÔng

không thoât mot nguôi nào.
Thoât-Hoan khi áy tháy Bâ-Linh vira vào khôi trân thì giôi

noi gió, u âm câ lai, biët là mâc muu, không dâm vào ciru, lien
rút quân chay ra bô sông Phù-luong. Hung-dao vuang thira
thë duôi dânh, quân Nguyên xuong

Js

thuyën gkhông^ kip,-¡chët
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duói rat nhiëu. Thoát-Hoan chay dirge lai lui vë Van-kiëp, chia
quàn giù* trai Chi-linh và trai Phà-lai.

Hirng-dao vimng thu quàn, biét Bà-Linh dùng phép trÓn
dime, bàn vài các tiràng muon tiën quàn xuong Van-kiëp, bày
kë bât cho dirge Bá-Linh mài ngbe.

Bá-Linb trën vë Van-kiëp ra mât Thoát-Hoan, Thoát-Hoan
mirng rà, hôi ràng :

— Ta timng là ngimi bi barn ô* trong trân ròi, làm sao lai vë
dime dën dây ?

Bà-Linh tliira rang :

— Tôi may nhà có thuât tàng hinh biën hóa, không thì cüng
mâc phái trân áy.

Thoát-Hoan lai nói rang :

— Không ngò Tràn Hirng-dao cüng biët dùng thuât, ngimi
nghï làm sao bây già ?

Bâ-Linh thira :

— Thài-tir khoan tâm, xin ngài cir giü
1
vîrng a dây, dê tôi xin

cùng vài Ô-ma-Nhi timng quân, dem thuy quân ra sông Phù-
limng, liëu tim muu kë mà phâ thành Thâng-long.

Thoát-Hoan nghe nhài, sai Ô-mâ-Nhi, Bâ-Linh dân 500 chiën
thuyën tir sông Van-kiëp thuân dòng ra Phù-limng.

Hirng-dao virerng thây quân Nguyên lai kéo dën, hôi các
tiràng rang :

— Ta bày trân triràc, côt dê bât Nguyên-bâ-Linh, không ngà
y có thuât tron dime, nay y lai dân quân dën. thi nên nghï kë
gì mà bât cho dirge ?

Yët-Kiêu thira rang :

— Bai-vimng cbà ngai, tôi xin dùng môt kë này, không càn
gi phâi dành khô nhoc, mà quân giac phâï chët duoi câ, và tât
bât dirge Bà-Linh.

Hirng-dao vimng hôi :

— Ngiroi có kë gì mà hay làm vây ?
Yët-Kiêu thira :

— Tôi có môt nghë loi niràc rat giôi, câ ngàv ó dirài niràc
cüng không viêc gì. Vây tôi xin xuông sông dën chô thuyën quân
Nguyên dông, duc dây thuyën cho niràc tràn vào. Nhir thë thi
quân kia phâi chët duôi câ, mà cô thê bât dirge Bà-Linh

Hirng-dao vimng nghe nhài cho di.
Yët-Kiêu lïnh mçnh ra di, earn dùi sât lan xuông sông. Khi

di ngàm dën gàm thuyën giac, duc luôn dirge vài ba chiëc,



nirác trán vào dam câ, quân Nguyen thay thë xôn xao, Ô-mâ-
Nhi không biët vi có

1

gì, ngo là cô tliuy quái dirâc sông, sai quân
sï càm giáo dài dâm xuong. Yët-kiêu vôi vàng lan xuóng dày
sông tron vë.

Hôm sau, Yët-Kiêu lai càm dùi lan xuong sông duc thuyën
quân Nguyên, lien dâm mat vài chiëc; quân nô dâm giáo xu<5ng

Yët-Kiêu lai trôn ve.
Ô-mâ-Nhi thay thuyën thirâng tu- dirng bi dâm, cho dò xem,

biët là cô ngtrôi duc thuyën, dang nghï kë dò bât, lai thây quân
sï kinh hoàng hô hoân lên rang : thuyën dâm ! Ô-mâ-Nhi vôi
vàng sài quân xùm lai càm giáo khua lùng dirai nirác. Yël-Kiêu
thay d§ng, lai lan xuông dirôi sâu Iron thoât.

Ô-mâ-Nhi bât không dime ngirài duc thuyën, trong bung
cam tire, mài dir sân chài lirái, có ÿ dinh bât. Yët-Kiêu vô tinh,
hôm sau lai dën duc thuyën. Ô-mâ-Nhi biët ÿ, giâng lirái ra câ
bôn mât, ròi sai quân lia girong sïa giáo xuong nirác, suc tim tir
phia. Yët-Kiêu vôi vàng trôn ra, không ngà mâc phâi lirái có
lirai câu, quân chang câ vào minh. Quân Nguyên reo àm câ lên,
xô nhau lai kéo lirái bât dem lên thuyën. Ô-mâ-Nhi thay bât
dirge mot tirâng mat müi dir tan, sai trói lai dem dën thuyën
mình tra hôi.

Quân thâm-tu biët tin Yét-Kiêu bi Ô-mâ-Nhi bât dirge, chay
vè bâo vài Hirng-dao virang, Hirng-dao virang lo lâm, muôn
dem quân dën dânh Ô-mâ-Nhi de ciru Yët-Iiiêu, mài sai Dâ-
Tirgng, Hùng-Thâng, dân chiën thuyën ra sông Phù-lirong,
Ngài tlii dân hâu quân di sau tiëp irng. Ô-mâ-Nhi thay cô chiën
thuyën kéo dën, liën dàn thuyën ra cir nhau vài quan quân.
Bòi bêu dânh nhau mot hôi, Dâ-Tirgng, Hùng-Thâng dich
không noi quân Nguyên, quay thuyën chay vë. Ô-mâ-Nhi,
Nguyên-bâ-Linh giuc thuyën duòi dânh, may có dai quân tiëp
irng, ciru dirge hai tuáng. Ô-mâ-Nhi lai rút quân vë thirgng-
liru. Hirng-dao virang tháy dânh chira dirge lidb lgi cüng rút
quân vë thành.

ô-ma-Nhi vë thüy-trai dem Yét-Kiêu ra hôi rang :

— Nirác Nam con ai giôi bang mày nira không ?

Yët-Kiêu thira rang :

— Bon chùng tôi di duc thuyën côn nhiëu ngirài giôi, duy tôi
loi hèn nhât, mài phâi bi bât. Nëu Tirâng-quân tha tôi, thi tôi
xin chî dirâng cho Tuâng-quân bât hët dirge câ bon kia.
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HÔI THtr Mirò
1! BÔN

Gwom Lkan-kiërn chém qiqc phqni Nhan,
Quart mai phuc chen dwùng Vân-Ho.

Yët-Kiêu ra dën bô sông, tra hinh làm mot ông lâo dánh cà,
boi chiëc thuyën nhô, ra gàn dám quân Nguyên dóng thuyën,
cô y nhin ngâm xem cô hiêu Bá-Linh dóng thuyën nào. Yët-Kiêu
boi dieu thuyën nam bay vòng, biët chac thuyën Bá-Linh dóng
tai góc tây-bac. Nhân lúe giôi toi nhóa nhem, lan xuông sông
dën tân noi áy, nhô dàu lên dóni biët dich là thuyën Bá-Linh,
mói lan xu6ng gàm duc thuyën, niróc túc thì ò ò cháy váo,
quân trong thuyën xôn sao kéu khóc. Yët-Kiêu dure thuyën
dam thì bát Bá-Linh loi di. Không ngô Bá-Linh tháy the nguy,
dâ tàng hinh biën mat. Ô-mâ-Nhi tháy dóng, vói vàng lai chang
limi ra xung quanh. Yët-Kiêu biët ÿ, ebay trôn dirge thoát.

Yët-Kiêu vë ra mat Hirng-dao vimng, tbuât truyçn dàu duôi.
Hirng-dao vimng nói rang :

— Bá-Liuh nó cô yêu-thuât, dù cô bat dirge tât nó lai biën
mat. Ta nghe nhà phù-thuy thurông dùng chï ngü-sác, trôi bât
giông yêu-quâi, thì dù tinh ma cüng không biën dirge. Vây
ngiroi djnh bât Bá-Linh, phâi chír san dây ngü-sâc, cher khi
bat tinh cô bât dirge, dùng dây áy quân vào mình nó, thì nó
không biën hinh dirge nira.

Yët-Kiêu vâng nhài, dùng chi ngü-sác dánh lai làm mot cái
chao to, an mac trá hinh lai già làm mot ngiròi cáu cá, di dò
dam bò sông. Chiëu toi hôm áy. Ô-mâ-Nhi sai Bá-Linh dan 10
chiëc thuyën di tuàn-tiêu các ven sông. Yët-Kiêu lên minh mot
cho, dò xem dai-tiromg trên thuyën biët là Bá-Linh, trong bung
da mirng. Nhirng l^ii nghï rang: Ta mà lân xuông duc thuyën
cüa y, y tàt lai biën mât ; nëu ta nhây vào thuyën bât y, mà ta cô
môt minh, quân y thì nhiëu, dù cô bât dirge, thì chiing nó xô
nhan vào ciru, thì ta cüng khó lòng thoát diròc. Chi bang ta lâp
ra môt kë, khiën cho thuyën nó tan ra tir phia, thì ta mèri có the
thìra co1

bât dirge.
Nghï thë ròi, lân xuông sông dën gàn trime dàm thuyën, nhô

dàu lên vùng mot cái ege manti, quân Nguyên nhác trông tháy,
truòc con hò-nghi, dura biët vât gì, Yët-Kiêu lai nhô lên vùng cái
nüa, quân Nguyên trông rô là ngirôi, moi hô to lên rang : cô giâc !

Trong môt dám thuyën kinh dông, tranh nhau càm gironi giào
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suc tina bôn bë. Môt làt, Yët-Kiêu lai vùng mot tiëng, quân
Nguyên bo’i thuyën dën chô ay dâm giào xuong, tbi châng thay
tâm hoi gì. Dang khi ngo ngâc, lai thay vùng môt tiëng mé sau,
quân Nguyên lai dën chô ay suc tim, Ba-Linh sai 10 chiëc
thuyën, môi chiëc tim môt ngâ. Càc thuyën boi nghe cô tiëng
dông nuôc thi tranh nhau dâm giâo xuong. Yët-Kiêu bay già
sè së nhô dàu lên dôm, thay doàn thuyën da tán cá ra tú* pina,
mói lan dën chô thuyën Bâ Linh ngoi, dùng sue nhô lên eue
manh, làm cho thuyën trao nghiêng sap do, Quân trên thuyën
kiub hoâng. Yët-Kiêu câm thanh guom nhày vói lên thuyëD,
quân Nguyên khiëp su nam nép câ xuong sap thuyën. Bâ-Linh
vói vàng dùng phép dòn hinh, thi dâ bi Y'ét-Kiêu quâng dày ngu
sâc quân châng vào minh, không thê sao biën duoc nfra. Câc
thuyën xung quanh thay thuyën Bâ-Linh bi cuàp, xô nhau lai
cùu, thi Yët-Kiêu dâ bat duçrc Bâ-Linh châng xong dây ngü-sâc,

cap ngang bên minh nhày xuong sông rôi. Quân Nguyên mât
chu-tuông, chay vë bâo vói Ô-mâ-Nhi. Ô-mâ-Nhi kip sai quân
sï boi thuyën ra tim tú phia. Quân sï trông hùt thay dàng xa cô
mot nguôi cap môt nguôi lên bô nam ngau, âo quân uól luôt-
thuàt, biët là nguôi ay bât tuông minh, xô nhau chèo thuyën
vào bô, kéo ò câ lên bô duoi theo. Yët-Kiêu chay miët môt hoi,
gap quân thû-ha ra dòn dieu Uâ-Linh chay riët vë thành. Quân
Nguyên co sue duòi theo chuc cuóp lai Bâ-Linh, nhung bi quân
trong thành thay dông do ra tiëp úng, dành giët quân Nguyên
tan nât. Quân Nguyên lai chay câ xuong thuyën boi di. Ô-mâ-
Nhi thay Bà-Linh bi bât roi, liën rut quân vë Van-kiëp.

Yët-Kiêu vë dën dinh dem Bâ-Linh vào nôp» Hung-dao
vuong mùng ro, sai dieu dën duoi them, thay Bâ-Linh quân
âo con uot, mà nguôi dâ mê man bât tïnh nliân su. Hung-dao
vuong sai dem ra noi tïnh, chô cho tïnh tao lai, roi moi dem

ra tra hoi.
Khi Bâ-Linh tïnh roi, Hung-dao vuong cho diçu vào, hoi rang:
— Mày tu thi cô là-thuât, nay mày dâ chju ta chua?
Bà-Linh phuc tôi. Hung dao vuong sai diçu ra chém. Bâ-

Linh chiêu xung là cô quê me ô làng An-bài, xin vë quê me
chju chët.

Hung dao vuong sai con là Hung-vô vuong Quôc-Hiën diçu
Bà-Linh vë An-bài hành hinh. Khi chém Bâ-Linh, chém dàu
này lai moc dàu khàc. Hung-vÔ vuong tue giàn, sai quàn-sï
câm dao càm búa bâm nhô ra, nhung dao búa barn vào cuug
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không dirt dirge thit. Bá-Linh miêng vân cirai ha hâ. Hirng-vô
virang không biÔt d.ùng cap gì mà giôl duoc, cho ngirài vë tâu
vôi Hirng-dao virang. Hirng-dao virang noi giân, càm thanh
thàn-kiëm thân xuông tân làng An-bài giàm châm. Bá-Linh
trông tháy Hirng-dao virang và thanh thàn-kiâm, bày gió mài
chiù phép. Khi dieu ra chém. Bá-Linh ngânh co lai hôi râng :

— Bai-virang ra lay thi tôi xin chiù, nhirng sau khi tôi nhàm
mât, Bai-virong cho tôi an dò gì ?

Bâ-Tirgng càm thanh thàn-kiém, sâp sira khai-dao, tháy Bá-
Linh hôi làm vây, phàt ban quàl lên rang :

— Cho mày an sân huyÔt thiên-ba !

Nói vira buông nhôi, chat môt nhât, dàu Bá-Linh lân xuông
dat.

O’ canh làng áy có con sông Thanh-Iirong, quân-sï dem dàu
Bà-Linh quâng ra ngoài sông.

Hirng-dao vuong chém xong Bá-Linh, dân quân vë thành
ïhàng-long.

Cách vài hôm sau, có hai Dgirôi tbâ lirai dánh cà a sông ay,
thiràng thiràng nhâc lirai, cbî tháy môt câi dàu lâu Bá-Linh.
Hai ngirài áy lây làm kì-di, mài khán rang :

— Nëu hòn có khôn thiêng, xin run rûi cho tôi dánh dirge
nhiëu cá, tbi chúng tôi se mai táng cho.

Khán xong, hai ngirài nhâc lirài me nào cung dirge nhiëu cà.
Hai ngirài mài dem cài dàu áy táng trôm bên canh bà. Tir dây
hai ngirài di qua chô mâ, thuông hay khán Bá-Linh di chai.
Dàn dàn Bá-Linh cüng hiên hinh lên di vài các ngirài áy, lâu
ngày thành ra quen lira. Các ngirài áy nhân khi Bá-Linh con
sông hay có tính dâm, thuóng nói dùa do hòn Bá-Linh, ra gheo
con gài, hê trông tháy ngirài con gài nào mà dô y gheo, thì
ngirài áy quâ nhiên vë nhà mác bênh. Ngirài trong làng lây làm
linh-di, mai lâp miÔu o' bên sông de thà

(1) Xem truyên Cong-dir-tiêp-kÿ có nói rang: «Sau khi Nguyën-bà-Linh
chét, than lion van có dàra tinh, thiràng di khâp trong niràc, thông dâm
vô: i nküng dàn bà con gài. Các dàn bà sinh sân, thiràng mâc phâi bênti
me inan, thuôc chira không khôi. Ngirài la cho là bênii pham Nlian làm,
thiró-ng hay càu dâo ô dën Yan-kiëp, lây mot raânh chiéu à triràc bàn
thà vë râi cho ngirài ôm nam, lioac lây tàn hircrng hòa vài niràc la uông
thi khôi, dô dieu là sur huyen hô.

» Pham Nhan tire là Bá-Linh, vi tên cái Bá_

Linh là Nhan, mà ngirói có tôi thi goi là pham, bài th£ goi là pham Nhan.
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ròi, de tôi dgi ltrong thuyën nó dén, tôi dánh tâp hâu thi châc
là plià dugc. Nëu không xong, khi ay tôi xin vë chiù tôi.

Trung-sù ne Khânh-Dir cüng là môt vi vtrong, nghe nhài
hoan lai. Khânh-Du tire thi thu nhat tàn quân, phuc san dòn
dircmg. Quâ nhiên Ô-ma-Nhi vira di khôi thì tháy Truang-vàn-
Hò tai các thuyën luang vào cira bê Luc-thuy-duang ( D. Quân
phuc cüa Khânh-Du do ra dánh. Vân-Ho dich không noi, bao
nhiêu thuyën luang bi quân Khânh-Dir phá ciróp mat câ, và bât
dirge khi giài rat nhiëu. Con Vân-Ho thi lên ciroi môt chiëc
i huyen nhô chay thoât ra Quÿnh-châu.

Khânh-Dir thâng tràn, dira thir vë hành-lai bâo tiêp. Thugng-
hoàng mùng ra, xà cho tôi trirâc không hôi ; ròi triêu Hirng-dao
vuang phán rang :

— Quân Nguyen côt trông cây cô lirang thâo, khi giói, nay
da bi ta cuóp dirge câ ròi, thi the nó không tràng cüu duge
nüa. Nhirng Thoát-Hoan chira biët, tât con ngông nghênh dác
chi, la nên tha nhirng quân bât dirge cho vë bào tin vori nó, thì
quân nó tât ngâ lòng, bây già ta phá mài dê.

Hirng dao vuang tâu-:

—
Thugng-hoàng day phâi, xin tuân linh.

Quân Nguyên duge tha vë bào vài Thoát-Hoan. Thoát-Hoan
mài biët là thuyën luang Vàn-Ho tâi sang vào dën cua bè da
bi cuàp mal câ ròi ; quân sï nghe tháy cüng xôn xao sg rang
luang thâo môi ngày môt can.

Thoát-Hoan tháy the vùa lo vira giân, liën sai ô-mâ Nhi,
Phàn-Tiëp dân 5.000 quân dán phá trai An-hung. Ô-mâ-Nhi
lïnh m$nh dân quân di.

Hung-dao vuang tháy quân Nguyên kéo dën, sai Dâ-Tugng,
Yët-Kiêu dân quân ra khôi ngoài trai 10 dam eu nhau vài quân
Ô-mâ-Nhi. Bôi bên dàn trân, Dâ-Tugng mua dai-dao ra truàc,
quàtlên ràng :

—
Bàquân giaci Chúng mày sâp dën ngày tân s5, côn dám

dën dày khoe khoang gì ?

Trân bên kia Phàn-Tiëp nhây ra, cüng quàt ràng :

—
Thâng mât met kia, chà nói khoác, hSy coi phêp dao cua

ta dây 1

Hai tiràng xông vào dánh nhau, bây tám muai hgp, chua
phân thâng phu. Ô-mâ-Nhi a trong Iran trông tháy Dâ-Tugng
dánh hâng lâm, liën quát ngua ra dánh giúp cho Phàn-Tiëp.

(1) Tiiupc liuyên Hoành-bo, tïnh Quâug-yên.
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Yët-Kiêu cung cap dôi kiëm xông ra giao phong, nhung Yët-Kiêu
khÔDg dich noi sire ô-mâ-Nhi, xuÿt bj Ô mâ-Nhi dâm cbel. Yët-
Kiêu quay ngira chay vë trân. ô-mâ-nhi thüc quân duoi dành
Dâ-Tirgng. Da-Tirçmg vira dành vira lui. liai tiróng Nguyên
thira thë dành tràn sang, Dâ-Tirgng, Yët-Kiêu thu quân chay vë.

Hirng-dao virong thây hai tiróng bi thua giô* vë, noi giân
thét chém.

Câc tiróng xô vào can rang :

—
Ô-ma Nhi, Phàn-Tiëp vën là danh tnông bên Nguyên, tiràng

ta chi cô Pham-ngü-Lâo, Nguyên-Khoâi, Nguyên-chë-Nghïa là

djeh noi. Trân này thua là bol Dâ-Tirgng, Yët Kiêu kém sire,
cher không phâi là không dung lâm.

Hirng-dao virong meri tha tôi cho hai tiróng.
Hôm sau, Ô-mâ-Nhi, Phàn-Tiëp lai dan quân kéo dën. Hirng-

dao vircrngsai Nguyên-chë Nghïa làm chânh tircrng, Hùng-Thâng,
Huyën-Du làm phó tiróng, dan 3.000 quân ra cirdich. Ô ma-Nhi

ra trân khiêu chiën, Nguyën-chë-Nghïa nhây ra giao phong.
Hai tircrng dâu dir tram hop, càng dành càng bang, không phân
thâng phu. Hùng-Thâng, Huyën-Du chia quân làm dôi ngâ dành
tràn sang. Hai bên dành nhau lôn mù mot hòi, ròi lai thu binh
dâu vë dây.

Bây giô’ Pham-ngü-Lao cüng vira ó Long-hirng dân quân dën,
vào trai ra mat Hirng-dao vircrng. Hirng-dao virong mïrng nói ràng :

— Ngü-Lâo dën dây, ta châc phâ xong quân giâc !

Lien sai Ngü-Lâo dem quân ra giùp Nguyên-chë-Nghïa de
phâ Ô-mâ Nhi.

Ô-mâ-Nhi thây Nguyên-chë-Nghïa là tiràng anh hùng, lai
nghe cô Pham-ngü-Lâo dën giùp, li£u bë dành không noi, liën
rut quân vë Van-kiëp.

Thoât-Hoan thây quân thë cua Hirng-dao virong manh lâm,
chira có thè phâ dirge, mói sai các turóng chia nhau ra giü trai
Phá-lai và trai Chi-linh, muón chó ngiròi vë Tàu tiëp vân quân
lirong và viên thêm binh dën.

Hirng-dao virong thây Thoât-Hoan giü vüng hai trai trên núi,
không dâm ra dành, ngài muôn tiën quân dën phà hai trai.

Bó là
:

Giqc mong thü hiem tìm rniru he.
Ta phâi ihìea co kip lieu trie.

Chira biët vë sau dirge thua thë nào, së xem bòi sau phân giâi.
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HÔI THÜ Miren LÂM

Sông Bgch-dàng kïnh nghê tiêt giông,
Coi Hông-lac non nwàc thank h'inh.

Hirng-dao virong tháy Thoât-Hoan co giu hai trai không ra,
mài tâu vài vua rang :

— Thoàt Hoan nay dâ cô thë, giîr vîrng trong trai, có y muon
chà viçn binh. Ta nên sai chan hët các duông Tàu sang, không
cho quân viên kéo dën, Thoàt-Hoan mat dirông ngoai viên, a
dây thi lirong thâo gàn hët. Va lai giôi dang tháng ba, sáp dën
mùa nông mrc, quân Nguyên không chiù dirge, tât phâi rút vë, ta
nhân dip này tiën binh, châc là trù hët nghich tac.

Vua câ mùng nói rang :

— Bai-virang nói phâi I

Khi ày Hoài-vân hàu Quôc-Toân tu: Nghç-an cung dâ dân
quân ra, Hirng-dao vircrng lien sai Tràn-quôc-Toân tiëp quân lên
giîr mat Lang-son. Mot mât sai hai vi viroaig-tú: là Qu6c-lliën,
Qu6c-Tâng dân quân lên dông chan nui Ki-cap và ai Nñ-nhi
dê phông giu* quân viên cüa Nguyên kéo sang. Mot mat sai Pham-
ngü-Lâo dan bon Cao-Mang, Bai-Hành dën phâ trai Chi-linh,
Nguyên-chë-Nghïa dân bon Hùng-Thâng, Huyën-Bu dën phâ trai
Phâ-lai. Ngài thi thông lïnh dai quân tiëp irng. Con dê hai vj
vimng-tir là Quôc-Ùy, Quëc-Nghiën, Tham-tân là Pham Ngô,
Pham-Mâi ô lai hô già và giîr trai nhà.

Thoát-Hoan muón cho ngirôi vë Tàu eau viên và tiëp lirong,
nhirng nghe thay Hirng-dao viro’ng giü- chan hët câc dirông,
trong bung buòn ràu, lui tói hai diròng cùng khó, mól hôi các
tuó’ng ¡ai hôi rang :

— Quân ta giù* mai b dây không tien, liro*ng thi sap can, muon
cho ngircri vë eau ciru thi nghen mât dirông roi ; muôn tiën binh
ra dânh thi quân minh thua mai, không con bung nào muôn
dânh, câc ngiroi nghï thë nào bây giô?

A-bât-Xich nói rang :

— Quân ta nay dâ yëu thë, dû muôn dânh cüng khó dtrongdugc
vôi quân Tràn. Ta tiëng là thu hiêm b hai trai niii này, nhirng
b dây thành tri dâ không có, kho tàng lai can câ. Vâ dang lúe
hët xuân sang ha, khi giôi nông nue, quân ta cung khÔDg chiù

(1) Thuôc vêjLang-son
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Hirng dao virong sai các tiróng di dáu dáy, con ngài thi sap
sira dan bon bp-tiróng tiën quân lén phía trai giâc, sire nghe tin
báo rang: Ô-mâ-Nhi da kéo quân vë dën Bach-dâng.

Hirng-dao virong noi giân, hô quân sï, trô sông Hôa-giang ô)
mà thë rang :

— Trân này không pbâ xong giac Nguyên, thi thë không vë
dën sông này nüa !

Quân-sï da ram giôi. Ngài vôi nhây lên voi thúc quân kéo tât

ngang sông, qua Hâi-dirong ra Bach-dâng. Khi toi bô sông Hôa-
giang, thi nirôc cira bê Ihài-binh xuông kiêt lâm, mà long sông
thi nhfrng bùn lây; hët thày nam, phu, lâo au gân dô, tranh
nhau dem rom, dem vân ra don de lay loi voi di, nhirng con voi
cua ngài to quà, khôe quá, lúe di toi long sông, không may sa
lay, khiêng mai không lên dupe; ngài phâi chju bô voi ô* dëy
kéo quân di bô. Lúe ngài di, con voi cir trông theo ira nirôc mât

ra, ngài ngânh lai không nin diroc, cüng chây nirôc mât ra,
nhirng ngài phâi nói tran âp rang :

— Ta thirong là thirong con voi trung vói nirôc và có nghia
vói ta, chó không phâi so diëm bât tiròng dâu. Hê dira üào non
nao, thi trông thanh than kiëm ta này.

Quân sï da, dëu xin quvët chiën, kéo mot mach dën sông
Bach-dâng.

Khi ây, Ô-mâ-Nhi, Phàn-Tiëp theo dông sông Bach-dâng, vira
di diroc vài dam thuy trinh, bông thëy trông noi thùng thùng, có-
môt tirông dan chiën thuyën dën dânh. Ô mâ-Nhi tire giân thúc
quân vào dânh, Nguyên-Khoâi lien quay thuyën chay. Bay giô
dang lúe thuy triëu lên, mat nirôc mênh mông, Ô-mâ-Nhi vô
tinh, thây bên này chay, cir viêc thúc thuyën duòi theo. Nguyên-
Khoâi du* cho di khôi xa chô dông epe, roi moi quay thuyën thâ
binh dânh vât lai, Quân Ô-mâ-Nhi dânh cüng hâng, may có dai-
quân cua Hung-dao virong tiëp dën. Ô-mâ-Nhi, Phàn-Tiëp thây
quan quân to thë lâm, moi quay thuyën chay vë. Khi vë dën khùc
sông dông epe, nirôc thuy triëu dâ rút, thuyën Nguyênvirô’ng mâc
phâi eoe, dò nghiêng dò ngira, dâm vô rat nhiëu. Quan quân thira
thâng dânh cire bang, quân Nguyên chët nhir da, mâu loang dô câ
khùc sông; côn bi bât sëng cüng nhiëu. Bô-Hành bât sëng dirp'C
Ô-mâ-Nhi và hai ti-tirông là Tich-Lê, Co-Ngoc, Phàn-Tiëp thi bi
Nguyên-Khoâi tôm diroc, và cirôp diroc bon 400 chiëc thuyën.

(1) Canh làng A-sào.
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Khi khâi hoàn vë qua Hóa-giang, thi niràc thûy-triëu )ên

to, voi chìm mat da lâu, ngài mài sai xày mot con voi gach ò

bên sông dè k\r còng

Vày có tho
1

kÿ-niçm rang :

Thành Phnng ba quàn bay thang già,

Ben Voi gioì le lúa ngang sông.

Nir&c c& thi tircrng con nhir ve,
May choc lang-tlurcrng vieng be Bông.

Thoát-Hoan nghe tin quân thûy va roi, dân bon Trinh-bâng-
Phi, A-bát-Xích Âo-lô-Xich, Trirong-Quân, Trirang-Ngoc chay
riët diràng bô, vë dën ai NOi-bàng, bông gap pliai quân phuc
cua Pham-ngü-Lâo, Nguyên-chë-NghTa dò ra dánh. Các tirâng
Nguyên hët sire giir gin Thoát-Hoan vira dánh vira chay. Trirang-
Quân dân 3.000 quân di doan hâu, liëu chët lân xâ vào dánh, bi
Pham-ngü-Lâo chém chët. Thoát-Hoan chay thoàt dtrçrc ra kbôi
cura âi, quân sï mirai phàn, ton hai mât 5, 6 phàn.

Thoát-Hoan nghï minh danh diçn, tirâng là thi nhiëu, mà dën
nôi thua liêng-xiêng thë này, trong bung sàu nâo biët là ngàn
nào. Các tirâng kë thi bi thirang, ngirài thi phâi dâu, khi birác
chân di, hùng düng làm sao. khí-phách làm sao, nay thi ngirài
nào ngirài nây mat müi tiu nghïu. Quân-sï thi lác dác côn 5, 3

van, mà phàn nhiëu là ngirài bi thirong. Khí-giái cài thi gây,
cài thi me, cà làn rách rirài, giàp tru toi tàn, trông ra rat là
tiëu tuy.

Thoàt-Hoan trông thây quang cânh làm vây, ira niràc mât,
bâo vài các tirâng rang :

— Ta tir khi theo hoàng-phu dánh dông dep bac, chira khi
nào thâm nhuc dën thë này !

Bang khi buòn ràu, bông lai cô diêp-vân chay vë bâo rang :

— Tir cira ai Nü-nhi dën mai nui Ki-cëp, hon 100 dam diràng
dát, chô nào cüng có dòn ai, chan hët câ diràng quân ta kéo vë.

Quân Nguyên nghe tin ay, ai nây không côn có màu mat.
Thoát-Hoan bâo vài các tirâng rang :

(1) Voi gach bây giò- hay còti, có xây bê thó. Dën làng A-sào van
truyën là chon quân dinh. — Các nhà nho vân còri goi Hóa-giang là
Turong-chû

1

(Bën,voi), Pbq-dirc là Phting-tbành.
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— Quân ta da dën diràng dàt này, à dây cüng chët, mà vë
cüng khô, thôi thi pliai lien dánh mòt phen nini, may ra vë
thoàt dirge châng ?

Câc tiràng ngcr ngàc trông nliau, ròi nói rang :

— Quân ta phân nhiëu là quân bi thuong, con ngirài nào
không thi cüng dâ met nhoc câ ròi, côn dánh làm sao cho dirge.

Các tiràng vira phàn nàn vira kéo quân di, sire lai nghe tháy
mé sau, tiëng reo àm àm, quân duòi theo dâ sâp kéo dën. Thoàt-
Hoan voi vàng sai A-bât-Xich, Trirang-Ngoc dan quân di triróc
ma diràng ;

Áo-ló-Xích di doan hâu, côn minh thi dân câc
tiráng di giüa.

A-bât-Xich, Trirang-Ngoc di triróc, gap phâi quan quân chan
dirông. liet sire ra dánh. Quan quân dirng dôi bên siràn niii,
ban tên thuoc dôc xuòng nhir mira, A-bâl-Xich, Trirong-Ngoc
cùng hi tur trân, quân sï cliët nhir ra, thây nâm ngon ngang tirng
dÔng J duy côn Trlnh-bang-Phi hët sire già gin Thoâl-Hoan,
chay ra Dan kÿ, Lôc-châu, ròi di lên con diràng tât vë chàu
Tir-minh.

Áo-ló-Xích di san cüng thoàt, mài nhat nhanh tàn-quàn theo
câ Thoât-Hoan vë Yên-kinh.

Hirng-dao virang chuyën này thuc là trir hët quâu Mông-co,
mài hôi câc tuàng, dân quân riràc xa-giâ Thirgng-hoàng.cùng
vua vë cung. Khi vë dën Long-hirng, Thirgng-hoàng cùng vua
làm lê vào hâi-yët Chièu-lâng, ròi dem bon tiràng Nguyen bat
dirge là Ô-mâ-Nhi, Phàn-Tiëp, Tich-Lê, Co-Ngoc, dàng nôp tai
triràc lâng tiên-dé.

Khi ay vua trông thay lâng-tam khâc xira, nhàng con ngga
dâ b triràc lâng con nào chân cüng dinh bùn, vua nghï rang
trong khi chinh-chiën, tiên-dë anh-linh, dê thuàng cüng cirai
ngira di giúp. Vua tháy thë câm tình vjnh hai câu tha rang :

Xâ-tac hai hoi công ngiia âà.

Non-sông nghin thàa thë âu uàng.

Të lê dâu day, Hirng-dao virang riràc xa-giâ vë Thâng-long,
vua trông tháy non sông lai yên binh nhir cü, mirng rà vô cùng,
bâo Hirng-dao virang rang :

— Nhà niràc ta mày phen nguy mà lai yèn, toàn nhà sire ciia
dai-virang câ.

Hirng-dao virang tàu rang :
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— Than dâu dám nhàn công áy, dó là nhà hòng phúc cüa nhà

vua, cùng các tiróng het long ra sire, nhir than thì có tài gì ?

Vua sai mor ti£c khao thiràng tiráng-si, cho dân sir me? hoi
vui ve ba ngày, goi là Thái-binh-dien yen.

Nói vë Thoát-Hoan thu quân vë Yèn-kinh vào chàu Nguyén
chiia, thuàt lai tình hình bai trân. Nguyén chúa noi giân dùng
dung, muon lai cat quân sang dánh báo thù phen nua.

Càc quan can rang :

— Nam, bac chia coi, xira nay dâ djnh tir so giò-i. Vá lai bên
An-nam vua tôi dong long, cha con môt bung, lai có Hirng-dao
virang gioi viec dùng binh, miru co1

biën hóa nhir than, dù dën
Ton, Ngó song lai, Tir-mâ ptiuc sinh, cüng không chac dánh
noi. Vi the quân ta da ba phen virgt qua cira âi, mà lai thua lai
hai. Chi bang nghï viêc dùng binh, thông diròng hóa hiëu. dè
diràng sire muôn dân.

Nguyén chúa nghe diu tai mài thôi.
Vua Nhân-tôn cüng nghï rang minh tuy thâng dirge quân

Nguyén ba phen, nhirng niràc minh vân là môt niràc nhô, không
thè hoi sire nào mà dich mai vài Nguyên triëu dirge. Vi thë ngài
muon giâng hóa vói Nguyên, mài sai em Bo-khâc-Chung là Bo-
thiên-Hir sang sir, xin theo Iç c6ng hiën nhir xira.

Nguyên chúa biët ca cüng chira làm gì noi, vây cüng nghe
nhài cho thông hóa.

Thâng hai mùa xuân nam Kî-siru là niên hiêu Trùng-hirngthir
nâm. (Niên hiçu Ghi-nguyên nhà Nguyên thir 26, lich tây 1289)
Vua dâ thông hòa vói Nguyên, mói sai Tông-nghïa-lang là
Nguyên-Trinh dira bon tirô'ng Nguyên bi bât là Tich-Lê, Ca-
Ngoc yë Tàu trirô'C, Phàn-Tiëp vi lo thành bênh chët, sai dem
hôa-tâng, ròi cap ngira cho va con Phàn-Tiëp, cho dem hài cot
chong vë mrô’c. Nhüng câc dàu mue cüng tba cho vë câ. Buy cô
O-mâ-Nhi giët hai nhiëu ngirôi, vua câm tire vô cùng, không
muën tha vë, nhirng lai ngai dirông hôa hiëu, mài hòi Hirng-
dao virang, xem xü- câch gì cho giët dirge ô-mâ-Nhi, mà Nguyên
triëu không trâch duge.

Hirng-dao virang tâu rang :

— Bê-ha muën giët Ô-ma-Nhi, mà Nguyên chúa cüng không
the trâch dirge, thì chi sai vài ngirôi thüy-thu tài loi, dira
thuyën Ô-ma-Nhi vë, khi thuyën ra dën bê, thì duc thuyën
dánh dam di, ròi cho ngirôi sang nói vô’i Nguyên chúa rang vi
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thuyën dam mà chef, thi Nguyên chúa cüng không trách vào
dâu dirçrc.

Vua nghe kë áy, sai Nôi-thir-gia là Hoàng-tà-Thôn dira Ô-ma-
Nhi vë nirác, ra dën bê thi thuyën dám, Ô-ma-Nhi chët duôi
dirôà bè.

Hoàng-tà-Thôn lên dirtrc, di thâng dën Yên-kinh, vào tâu vài
Nguyên chúa rang ;

— Tôi phung mênh dira Tham-chinh vë thirçmg quôc, châng

may di bë gap phâi phong ba dam mât thuyën, Tham-chinh to
nhcrn lâm, chúng tôi vert không noi, cho nên chët duôi.

Nguyên chúa tirang là sir thirc, cüng không Ira hôi gì nü*a.
Sai Bë-hinh là Liru-dinh-Trirc, Lê-bô Thj-lang là Lÿ-tir-Diên
dem chiëu chï sang tuyên phong. Vua sai Hirng-dao virang
khoân tiëp bon Binh-Trirc, liru a lai 10 ngày, tinh y dôi bên
hoan hï lâm.

Bon Binh-Trirc tir vë. Vua lien sai Bàm-Minh dem dò lê vât
sang cëng hiën bên Nguyên. Tir dô nam, bac lai thông hôa nhir
trirôc.

Bô là :

Can qua tranli chien vira xong cuôc,

Ngoc bach giao thông lai giâng hôa.

Chira biét con nhirng truyên gì, xeni hòi sau phân giâi.
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hôi THtr Mirai sàu

Nghiêm thicàng pfial, phép nw&c công minh,
Vui sorn-thuy, dai-vwvng cdo lâo.

Hirng-dao vimng binh dinh xong quân Nguyên, vua thëy ngài
cô công to vài niróc, kính trong muôn phàn, tiën phong cho
ngài lên làm Thái-su* thirgng-phu Thimng qu5c-công Binh-bâc-
dai-nguyên-süy Hirng-dao dai-vimng. Cho phép khi vào chàu
dime ngoi, tau dôi không phâi xirng danh. Vua goi dên ngài
cüng goi là thirgng-phu, chà không dàm goi dën tên.

Bây già Thái-úy Tràn-nhât-Hièu,Thirgng-tiràng Tràn-quang-
Khâi dâ mât câ roi. Công vi£c triëu-dinh, nhât thiët do tu* Hirng-
dao dai-vimng và Chiêu-vân vimng Tràn-nhâl-Duât.

Qua sang thâng tir, bàn dinh công binh Nguyên, phong cho
Hirng-vÔ vimng Hiën làm khai-quëc-công, Hirng-nhirgng vimng
Tâng làm Tiët-dô-sir, Hoài-vân hàu Quôc-Toân cüng dime tiën
tiràc phong vimng. Côn Hirng-tri vimng Nghiën vi trái tiráng
linb, chan diràng lúe quân Nguyên tha vë, không dirge tiën trât.

Càc ttrông khâc ho, ai cô công to thi cho quôc-tinh, Bô khâc-
Chung dirge làm Bai-hành-khièn, Nguyên-Khoâi dirge phong
tiràc hàu, cho an lôc môt làng Khoâi-lô Q), Pbam-ngü-Lâo làm
quân Thânh-dirc-quân, Nguyên-chë-Nghïa dirge phong làm
Nghïa-xuyên-công, Bô-Hành dime phong làm Quan-n0i-hàu*
Côn bon Dâ-Tirgng, Yët-Kiêu, Cao Mang, Bai-Hành, cùng là
càc tirông, hët thây dirge chirc tuàng-quân.

Khi trime quân Nguyên mài sang, vua sai Phùng-sï-Chu bôi
mot que. Sï-Chu bôi roi doân rang tât dai-thâng. Vua l$i sai
Tràn-thài-Kiën bôi môt que nüa. Thài-Kiën gieo que dirge que
Du* biën thành que Trân, doân rang : « Mua ha sang nam, quân
Nguyên tat thua to. » Thir sau quân Nguyên dën, vua lai sai
Thài-Kiën bôi mot que, thi bôi dirge que Quân biën thành que
Hoàn, doân rang : « Que này là diëm li-tân, quân Nguyên tât
phâi thua. » Bën khi phâ dirge quân Nguyên, quà nhiên nghiêm
câ. Bài thë phong cho Phùng-sï-Chu làm Hành-khiën, Tràn-
thài-Kiën làm An-phu-sir ô* châu An-khang.

Trimng-hàn-Siêu tham-tân cô công, dirge cat làm Hàn-lâm-
hoc-sï.

(1) Tire là phu Kboài bây gìò'.
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Pham-Ngô, Pham-Mai, hai anh em muu tri nhiëu khi giúp
dirge viêc to, dugc thirong 80 mâu ruông a làng Ivim-dôi, tïnh
Hâi-dirang (1 ).

Clnia Mucmg là bon Lirang-Uat, Hà-Bong, Iïà-tat-Nang, Hà-
Chirang cô công dem dàn binh ra eu* giac, cüng dirge phong hau.

Ban thirong dâu dáy cho các tirông an yën mot tiçc, roi ai
nây lïnb chirc thâng quan.

Vua lai sai vân-thàn ghi chép công trang cûa các tirông, hçrp
biên làm mot quyên sách goi là Trung-lurng-thu:c-liic. Lai sai
thg ve tranh truyën-thàn càc tirông, treo trong gâc công-thàn.

Ban thirong cho các công-thàn dâu day, ròi nghi dën toi hàng
giac. Khi quán Nguyên dang ciràng thinh, triëu-dinh lâm ké hai
long, cô giây mà di lai vài Nguyên. Khi binh dinh xong, bat
dirge mOt tráp biêu hàng cûa các quan tur-thông vài giac. Binh-
thàn muën lue ra xét de tri toi. May cô thirgng-hoàng ma long
nhân duc, thirong kê ngu dai, sai dot câ trap áy di, không lue
dën làm gì. Duy nhurng ngiròi nào quâ thirc dâ hàng vói giac,
thì mài tri tôi, hoac dem dày, hoac xu- tu*. Vi thë bon Tràn-Kiçn,
Tràn-vân-Lông tuy dâ chët ròi, nhirng con cháu phâi lirác ho
tôn-that, phâi doi là ho Mai. Tràn-ich-Tac khi trirác theo Thoàt-
Hoan chay vë Tàu, vë sau hai ntróc giao-hòa, lai gia vë nirâc
Nam. Vua nghï tinh cân-thân, không na tirác ho, nhirng phâi
doi goi là à Trân, nghïa là bâo nhút nhât nhu* dàn-bà, goi thë
dê cho sï nhuc.

Bang-Long trirác là câu-thàn, vi không duçrc thâng làm Hàn-
lâm-hoc-sï, câm tire theo hàng vói Nguyên, khi sau lai bi bât
dirge, nghi vào tôi trâm-quyët.

Con quân dân thi Ihir tôi cho, duy cô hai làng ; Bàng-hà, Ba-
diêm, trirác hët hàng giac, câ làng phâi dò làm binh linh, không
khi nào dirge làm quan.

Triëu-dinh khu xû trong viêc thirong, phat, rat là công minh,
quan, dân ai cüng vui long.

Bay già thiên-ha vô-sir, bon phirong thài-binh, kë dirge mùa
luôn may nam, tram ho vui vê. Ihirgng-hoàng nghï dën công-
dirc Hirng-dao dai-virang, sai quan vë nai dinh eu cua ngài a
Van-kiëp su-a sang mot tôa sinh-tir, thgc là trâng-lê, dê thà

tsëng Hirng-dao dai-virang. Thirgng-hoàng lai thân soan ra
mot bài van bia, kê công trang cûa ngài, so sành ngài vài

(li Tire là to bo Pliam cr làng ay bây già.
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Thâi-công-thirçrng-phu nhà Chu khi xira, tir thôi bât tiët, sai

quan dem lê vë tân noi sinh-tù* të bài.
Tháng uâm, nam Canh-dàn, thirgng-hoàng thâng hà.
Qua sang nam Tân-mâo, Nguyên cima sai Thtrçmg-thir là

Trirang-lâp-Bao sang su* du vua vào cbàu. Vua lien sai sir sang
công hiën, xin tir viêc vào chàu. Nguyên chúa irng nhôi, tù' dô
cü* ba nam mOt làn sang công nhir thiròng.

Nam Qui-ti, vua nhirông ngôi cho thâi-lir, túc là Anh-tôn
hoàng-dë.

Ành-tôn lên ngôi, ton Nhân-tôn lên làm Thirçrng-hoàng,câi
niên hiêu goi là Hirng-long thir nhàt. (Niên hiêu Chi-nguyên thir
30 nhà Nguyên, lich tây 1293)

Hirng dao virong bay già
1

da già, danh tiëng quyën thè lirng
lây mot niróc, mà tir vua dën dân, ai ai cüng mën dire ngài, dù
dën ngiròi bên Nguyên-triëu, cüng tôn kinh ngài, goi ngài là
Hirng-dao dai-virang, cho

1
không dàm goi tên.

Ngài mu5n cào lâo vë nhà hiru diro-ng, nmi dâng biêu tâu
vói Thirgng-hoàng và vua xin giao giâ quyën chinh, tri si vë
nhà.

Vua không muÔn de ngài vë, nhirng thày ngài khan khoàn
xin mài, vua không na trái ÿ ngài, mài thirong cho ngài 5.000
lang bac, 3.000 lang vàng, gam vôc 5.000 tàm, cùng là ngya qui,
xe bit ngoc không thiëu thirc gì, lai sai mo tiêc dai yen de khoàn
dâi tiên hành, tram quan dëu ra bài tiên ngài vë huu tri. Vua
cüng thân tiên ngài ra khôi thành 10 dam móà già lai.

Ngài cô dinh cü a Van-kiëp, và môi cô sinh-tir cua Thtrçrng-
hoàng lâp cho, ngài vë tai dô hiru diro-ng.

Khi nào triëu-dinh cô công viêc gì to tát, hoac gap cô lê triëu,
le cân, thì ngài lai vào chau, xong viêc lai vë nghî ngai.

Dën sinh-tir lâp a trên nui Van-kiëp, hinh nui nhu* tay long
ngai, tue thiràng goi là nui Tay-ngai. Mé sau rira vào nui Huyën-
dâng, cô bang may tram ngon cao trà vò*. Mé Iriróc trông xuong
sông Luc-dàu, ngoài sông cô môt bai cât, hinh nhir lnoi kiëm.
Hai bên tâ büru lai cô hai ngon nui: Goi là Nam-tào, tìac-dau,
hinh thé quanh co, trùng trùng diêp diçp, trông ra rât là ngoan
mue. Trong sân dën có hai câi giëng, môt bên trong, môt bên
duc.

Hirng-dao vimng dirçrc chô thiên nhiên cânh tháng ày, thirc
là môt nai vui vê trong lúe cânh già. Cô khi dât hai ba tiêu
dòng, trèo nui no qua dòi kia, nhin xem phong cânh ; cô khi
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dein mòt vài day tó, túi dàn, ho rirçru, boi mot chtéc tbuyën
nhô, thung tliâug chai giîra dòng sông. Hoac có lúe vui cùng
ban híru, dânh chén trong virón hoa ; hoac có lúe dât diu môt
hai tbày tang, eboi giâng triróc caa dông. Thirông thiràng lai hôi

va con dày to’ ma cupe vui vày. Khi nhàn thi xem sàch vinh ther

chai. Ngài cò soan ra môt bp binh-thir, nói các mua ca dùng
binh huyën dieu, goi là sàch Vgn-kiép-tôn-bi-truyen.

Ngirói sau có bài tràng-thiên vinh phong càah và thú húng

cua ngài nhu* sau này :

Gi&i Mam riêng moi coi Doanli-b'ông
Son thùy thiên nhiên cânli la long !
Bac-dan, Nam-tào chia la hüu,
Huyen dàng tram ngon dà trông uông
May chòm co thu bông sdm liât,
Mot rây cao phong the châp trùng
Bài noi xe xe lünh lirai Idem,
Nir&c trong leo leo mol dòng sông.
Veo non viran hót trên dan niii,
Lác dàc hirau an dirai gôc thông
Rang toa chien hôm chim riu rit,
Mây tuôn ban sam khôi mit mù.
Phong quang bon mât trông nhir vê

}
Môt loa lâu dài cao sdt không.
Rèm ngoc sáng qnang mây nui bac,
Gâc hoa bông lôn sông chieu dông.
Bgi-vurang khi nhàn rè trirang truc,
Théo sau mot vài gâ tiêu-dông.
Khi deo bau nrau qua siràn niii,
Luc dao cung dàn bai giüa dông.
Thung thlnh cuôc cà khi giô mât,
Ung dung ngâm vinh lue giâng trong.
Nghi minh thà hirng vui ngày sòl.

*Ngâm cauli giang-san thôa khàc long !
Tuoi già, canil thú, công danh trou.
Than ôi ! Bqi-virang thvrc anh-hùng !

Báy già Hirng-dao virang diràng lâo à nhà, các con và các
dày tà thi làm quan tai triëu, hoac tran-thû à ngoai quàn. Vua
thiràng thiràng sai quan mang rtran thit, hoac là vi thuóc qui
dën thâm nom ngài. Gung có khi vua ngir già dën nhà hôi tham.
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Mot hôm ngài dtro’ng chai nui, suc có dày tó* chay lai bào

rang :

— Barn dai-vuang, có thánh-giá dën.
Ngài vôi vàng xuong nùi vë dinh, thi thay Nhân-tôn thugng-

hoàng, Hoàng-thài-hâu (tire là con gài ngài) và vua, cùng câc

quan thi*vê dâ a câ trong nhà.
Ngài vôi va lay mà tâu rang :

— Lâo-thân không dugc biët truác thánh-giá dën dày, loi su
nghinh-liëp, xin thành-thugng cùng bê-ha thù toi cho.

Vua vói vàng da ngài dùng dây, mài ngòi môt bèn, roi nói

rang :

— Thugng-hoàng, Thài-hâu và trâni, lâu nay không thay dai-

vuang vào kinh, có long mong nhà, cho nên dën tliâm.
Thugng-hoàng, Tbâi-hàu cung lay nhói phù úy dai-vuong

rang :

—
Trâm và Thài-hâu khi truác ngày nào cüng dugc quyën-

luyën vói dai-vuang, lâu nay xa vang, trâm lây làm kbât khao
lam.

Hung-dao vuang ta an Thugag-hoàng, Thài-hâu và vua.
Vua lai hôi rang :

— Lâu ray dai-vuang có dugc manh khôe không?

— Tâu bç-ha, lao-thàn nhó’ bong-phùc nhà nuàc, vân dugc
bình yên nhu thuàng.

Vua sai thi-vç ma hôm lay ra môt vô rugu ngu-tuu, 10 cân
quë Thanh và 10 cap nhung ban cho ngài, mà nói rang :

— Tram ban cho dai-vuang hai thú này, de dai-vuang thuàng
cho’i lúe nhàn nha, cho bo duàng thêm tuoi già.

Hung-dao vuang lay ta.
Hôm ay dai-vuang mà tiçc dâng tiën Thugng-hoàng, Thái-

hâu, cùng vua và thët dâi câc quan thi tung, rat là vui vê.
Thugng-hoàng, Tbài-bâu, cùng vua nghï lai trong dinh môt

dêm, sáng hôm sau xa-già vë cung, ngài tiên ra 3 thôi duàng
dât ròi già vë.

Tu dô vua thuàng thuàng râm ba thàng lai ngu-già dën thâm
môt làn.

Bô là :

Cânh thú nui vay non nitóre eu,
On trèn quyén co móc mira nhuân

%

Ghua biët vë sau thë nào, së xem hôi sau phân giài.
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Thai-sw thiccrng-phu mot sàm lên tièn,
Trdn-trieu dgi-vwong nghìn thu hien thành.

Vua có ÿ quyën-luyën Hnng-dao vnang thnóng tlinàng sai
ugnai den thâm nom, Hnng-dao vnang thïnh ihoâng cüng vào
chàu vua.

Mòt bña vào dò canh hai, dèm hòm ay trèn khòng quang-
dàng, sao sáng rnc giói. Vua nhân lúe thanh nhàn, ra sàn ngam
xem Ihiên-vân. Sire thây mot ngôi tnóng-tinh ene to, tu* dông-
bác bay vut sang tây nam, ròi sa xuông dát, ánii sáng lòe ra 10

Irnang. Vua that kinh, không biët là diëm hay da làm sao,
Sáng hôm sau, vua ra ngu* triëu hôi càc quan rang :

— tìém hôm qua là 24 tháng sáu, có ngôi sao to sa xuông à
gôc tây- nam, càc quan có ai biët là diëm gì châng ?

Pham-Ngô bnô*c ra thna rang :

— Ngôi tnông-tinh sa là diëm nhà-nnôc mat mot y\ Inang-
dong. Bêm qua, chúng tôi cüng cô trông thày ngôi sao sa tir mé
dông-bâc, chac là irng vào Hnng dao dai-virang, thiët tnang
ngài cüng không tho diroc bao lâu nña.

Vua thay nói không vui lòng. Kip sai quan di thâm Hirng-
dao vuang. Hôm sau sir-giâ vë bào rang : « Hnng-dao vnang
phâi bênh tù* dêm hôm ay. »

Vua that kinh, lâp tire ngir-già thân sang Van-kiëp thâm bênh
ngài.

Khi ay Hnng-dao virong met nang, càc con và càc gia-thàn
hàu ha xuhg quanh, không dám dô*i ra lúe nào. Sire bào cô
ngir-già dën. Bon vi vnang-tn cúng ra nghinh-tiëp. Hnng-dao
vnang sai ngnài do* minh dày.

Vua vào nhà trong, thay ngài mçt lâm, nói rang :

—
Trim a trong cuog, không ngà thnang-phu qui-thè lai

bênh trong thë này.
Hnng-dao vnang tâu rang :

— Lâo than nam nay dâ ngoài 70 tuoi, thë da là tho, dû chël
cüng không hoi hân gì nña.

— Thnang-phu là luang-dong nhà-nnô'c, mong sao hnang
tho dnac lâu dài, cho trâm trông cây.

— Bê ha chô lo, lâo-thàn tuy không dnac a lai báo dàp qu6c
ân, nhnng côn nhiëu ngnài hiën-lài g-iùp dnac bê-ha.
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xâm nhiêu, thi làm thë nào ?

— Niróc ta tir thi’ia xira Triçu-vÔ vuo*ng dung nuóc, Mandé
dem binh dën dánb. Vô-vuong sai dân dël sach dòng áng,không
dè dò lirang thâo cho giac chiém duge ; roi dem dai-quân sang
châu Khâm. Liêm dánh quân Tràng-sa, dùng doân binh mà
dânh dirçrc, dô là mot thài. Bën dài Bii h, Lê, nhiëu ngirài hien
lirang giiip da, báy già nirác Nam ta dang c iráng, viia tôi dòng
long, bung dân phán chan ; mà bên Tàu dang lúe suy nhirge, cho
nên dâp thành I3inh-lô, (1 ) mà phâ duge quân nhà long, dó lai
là mot thài. Ben dài nhà Lÿ, quân Tong sang xâm, Lÿ-dë sai
Lÿ-thuàng-Kiêt dânh mat Kliâm, Liêm, dòn dën Mai-lïnb, quân
hùng tirông düng, dô là cô thë dânh duoc. Kë dën ban triëu.
giac Nguyên kéo dën vây boc bon mat, may dirge vua tôi
cùng long, anh em hôa mue, cà niróc dáu sire lai mà dânh, mai
bât dirge tuông kia, cüng là lông giài giùp ta moi dirge thë. Bai
de: Kê kia cây cô tràng trân, mà ta thi cây cô doân binh; U£v

doân chëng nhau vói tràng, phép dùng binh thiràng van phâi
thë. Con nhu khi nào quân giac kéo dën àm àm, nhir giô nhir
lira, thë ây lai là dê chëng. Nëu nô dùng câch dân dà, nhu* làm

an là, thong thâ mà không ham cua dân, không can lay mau
viêc, thë ay mai là khô trj ; thi ta nên uy dùng tuông giôi, liçu
xem quyën biën, vi nhu* dânh cà, phâi tùy ca mà irng bién, côt
dùng dirge binh phâi dòng long nhu* cha con mot nhà, thi mai
cô thè dânh dirge. Câch ay cët phâi tu* lùc binh thi, khoan sire
cho dân, dê làm kë sâu rê ben gëc, dô là chiróc giü* niróc hay
han cá dáy.

Vua chiù nhói áy lá rát phái.
Hirng-dao vuang lai nói rang :

—
Lâo-thàn coi thp da hët, xin bê-ha nghï viêc nhà-nirôc làm

trong, lâo-thàn tù* dây không dirge chàu bê-ha nira dân.
Vua xót xa, tir già ra vë cung.
Câc vuang hàu và van vô càc quan, ai nây cùng dën hôi

thâm. Hung-dao vuang nhât nhât câm ta long càc quan, và dân
lai rang :

— Ta nay hët lôc, không duge cùng vài câc quan lo viêc nuàc
nira, càc quan nên dòng long thô vua giùp nuàc, pbâi giü* trung,
hiëu làm dàu mài duge.

(1) Thuge Tliài-nguyên.
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Các quan ai nay vâng nhói tir ra.
Hurng-dao viromg goi con truàng là Hirng-vo vurong Hiën vào

dan rang :

— Sau khi ta mat, không dirge cho Quôc-Tâng vào khâm
liêm, dgi khi nào dây ào quan ròi, se cho nô vào.

Vi tu* khi xua An-sinh vtrong cô hiëm vài Thài-lôn, có dan
ngài tranh lay thiên-ha. Ben lue quân Nguyên vào coi, quân
quyën vë câ tay ngài, ngài mài dem nhài An-sinh virerng bào
vài gia-tiràng là Bâ-Tirgng, Yët-Kiêu. Hai ngirói dàp rang :

« Làm nhir thé Ibi phú qui dirge mot thài, nhung de tiéng xâu
nghin nam. Nay dai-virong cüng da phú qui ròi, sao nà làm thé.
Chúng toi xin chét già làm dày tà dai-virong, chà không muon
mang tieng bât trung, bat hiëu, mà eau làm quan to. » Ngài nghe
nói xong, dông long róm nuàc mât. Ngài lai hôi Hirng-vÔ virong
Quôc-Hiën rang : « Cô-nhân giàu cô câ thiên-ha, de truyën cho

con cháu, bung con nghï thé nào?» Quôc-Hiën thira rang :

« Phân làm tôi không nên thoàn nghich, già vua khàc ho cïïng
côn không nên, huong chi là cùng mot ho. » Ngài lây nhài ày

làm phâi. Lai hôi dën con thú là Hung-nhirgng vtrong Quôc-
Tâng. Quôc-Tâng thira ràng: « Ngày xira vua Thài-tô nhà Tôdg
vôn là mot ông lao làm ruông, côn biét thira thài tranh cuôp,
de lây thiên-ha, huong chi phu-thân bây già binh quyën ô' câ

trong tay, viêc gì mà chaog lây. » Ngài nôi giân riit ngay girom
ra kê tôi Quôc-Tâng là bât trung, bât hiëu, toan dem chém

ngay. Quôc-Tâng khóc lóc chiù tôi, các tuóng can ngân ngài
mài tha. Boi thé ngài van ghét, dën bây già dan không cho vào
khâm liêm.

Bênh ngài dan dan môi ngày mot nang, qua sang thâng sau
ngài mât. Bây già là ngày 20 thâng tâm nam Canh-ti, niên hiêu
Hirng-long thú tám (niên hiêu Bai-dúc thú tu vua Thành-tôn
nhà Nguyên, lich tây 1300), ngài tho duge 75 tuoi.

Có tho* tán rang :

Trung hiëu long son lir tinh thànli,
Anh-hùng ra sire chông giô'i xanli.
Gironi lhan mot lirai kinh lion giqc,
Xgira dà nghin thu vü-ng coi minh.
Ben Kiëp bia cao truyën sir ngliiêp,
Sony Bang sóng cuôn hiëu uy dan.h.
Gi&i Sam lurorng hoa côn g hi nhó\
Oanh liêt Ida Ida dan bien Unii !
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Hnng-dao vnong mat ròi, các vnong-tn sai ngimi vë kinh-dô
báo plió. Vua bay già dang ngn dën Tuyên-thàt, ngbe tin ngài
mat, than khóc nói rang :

— Thoqng-phu vi nhà-nnàc mac áo giáp cam dò binh, quét
sacli bui ro* Ho, dem lai tbàn-kinh, pini yèn tram ho, nay bò

tram mà di, tram bao già lai dime ngirài yèu vua lo niróc nhir
là thimng-phu nfra ?

Tlumng-hoàng và hoàng-thâi-hâu cung khóc, eòe quan ai

nay cam thnong, dan gian xa gan xut xùi sàu tham, tira ho nhir
màt cha me. Vua sai bai chau 10 ngày, bât van vo tram quàn
cùng phâi de elio. Vua lai ngir già ngôi xe môc, ngira trâng, thân
dën Van-kiëp coi viêc trj-tang. Sai các quan dùng hâu lê rime
ma táng & trong vimri An-lac.

Vua vë triëu giàng chien truy phong ngài là: Thái-sir tlurçrng-
phu, 2'hirçrng-qnôc-công. Binh-bâc dai-nguyên-sùg, long-công
thinh-dirc, vï-liêt Iiong-hiiân. nhàn-od, Birng-dqo dai-vnong.
Sai tho dùng gô bach-dàn, chë ra tuoug ngài, de thà trong deh
Van-kiëp. Lai sai lâp mieu thà ô quê ngài là làng Tirc-mac, phu
Thiên-lruàng, bon mùa sai quan të bài.

Ngài thurc là mot ngirài hët long vài vua vài nuràc, tuy rang
uy quyën lùng lây, mà van gin chùc phân làm tôi, không dàrn
diëu gì kiêu-ngao. Bang khi quân Nguyen quây nhiêu, rigài câm
binh-quyën, Thành-tôn, Nhân-tôn cho ngài dirge chuyên quyën
phong time ; trìr ra chi tur time hàu thi cho ngài phong trime
ròi mài tâu sau. The mà ngài không dàm tu- tien phong thimng
cho ai chût nào. Phàm càc nhà giàu, ngài cô quyën tien gao,
de cap cho quân an, thi ngài chï phong cho làm Giâ-lang timng
mà thôi, dó là ngài gin phân làm tôi cân-thân nhn thë. Boi thë
ngài mât di, tn vua quan cho chi bách-tính ai cüng thnong tiëc.

Tn khi lâp dën o Van-kiëp, hai xa Van-an, Dnqc-son ngày
dêm dèn hnong phung-sn. Ngài thnàng hiëu-linh trìr tà tri bënh
enu hô nhân-dàn. Khi nào cô giâe, triëu-dinh sai quan di dành,
tluràng dën eau dâo, hê thây thanh kiëm thô trong dën tn nhiên
rung dông

s
thi khi ây tat thang trân.

Nhân dân nhiëu noi lâp dën thà phung, lich triëu có sâc
phong ngài là Thirçmg-âàng toi link than.

Phu-thân ngài duoc truy phong làm Khâm-minlx dgi-micrng,
Thân-mâu ngài truy phong làm Thiên-dgo quôc-màn.
Phu-nhân ngài là Thien-thành thuy-duo’ng, ngoc-nhât, trnong-

công-chiia cüng dnoc truy ton làm iSiguyên-tiv quôc-mâu.



Gàc con ngài là Htrng-vÔ vticrng Quôc-Hiën, Hung-hiën vuong
Quòc-Uy, Hung-nhupng vircrng Quoc-Tâng, vë sau cung dupe
phong làm Dai-virong. Con thù tu- là Hung-tri vuomg Nghièn
tir khi. dânh Nguyên giô* vë dën làng Cbucrng-mÿ huyên Thuy-
duúng tïnh Hái-duong ^ \ chiên-mô liru-dân cho tu tâp làm àn.
Vë sau mài di, dàn a day làp miëu phung tu*, lich-dai có sac
phong làm phùc-thàn.

Càc bp-tuóng cùa ngài : Pham-ngu Lao ve sau lai dành Ai-
lào, Ghiém-thành có công dirpc phong làm Biên-tiën thtromg-
lir^ng^-quàn* Sau khi mài làng Phù ûng làp micu thó làm phúc-
Ihàn.

Kiêu vë sau cüng dupe phong tau# làm 'I ình-muc-hien-
minh-chieu ùng dai-vuomg, làm thành-hoàng làng Ha-bì (-).

Ngüyên-chë-Nghïa vë sau lay con gài vua Anh-tón là nàng
Nguy^t-hoa cóng-chúa, lúe mat dupe phong làm An-nghïa dai-
vuung. Làng Kiêu-ky nhàn thây linh-úng, lâp miëu thó làm
thànli-hoàîOg

Còn càc tuóng cüng dupe phong tang, long tu* trong dën
Van-kiëp.

Kè tu* nàm Binh-ti Nguyén-phong thù bay (1257) ngài mài
bat> dau pbung mènh dành giac, dën nàm nay là, nani giàp-dàn
(-1914), truc tinh dupe 657 nam, mà miëu mao uy danb ngài lai
nguy nga.hpiì truóc. Ngài Ih ire là mòt bàc dai-anh-hùng nuóc
Nam.

Bó tà :

tìong-a vân mô- gi&i sinh thành,
Nanv hai danti Ihcrm sù tac bia.

Bòi sau se lue nhung bài van tán.

(1) Ttiûy-ducrng bây giù tbuôc tìnti Kiën-an.

(2) ThUQC huyên Gia-lôc, tïnh Hâi-diro’ng.
(3) Thupc Bâc-nin-h.
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hòi THir Mirai tám

Phu lue các bài van tán

Bài van tán Hirng-dào dai-virffng

Bàc than thánh danh cao trong coi,
Mot chir trung tho veri giang sern.

Tài kiêm Gia-Càt, Phàn-Birong,
Chang qua trong tám cirang triràng suy ra.

Coi Nam tir Bông-a vë Irirôc,
Biët bao ngirài dep nuàc yên dân.

Song mà kiên kiên virang-thàn,
Muôn ngirài cô môt dire Tràn Thái-sir.

Vón dòng dôi kim-chi ngoc-diêp,
Bu kinh-luàn kbang-të tài cao.

Ser sinh diëm irng chiêm bao,
Thanh-y giàng thë giài trao anh-hùug.

Chi da ngira tinh thông thao-lirçrc,
Khoác ào rong bï chiràc Tràn-kiëu.

Gap ccrn quôc bô hiêm nghèo,
Khâng khâng vân giur mot dieu tân trung.

Kia giac Bât rubi rong vô ngira,
Trâi ba phen dap va trùng quan

Buòn khi chim gay hoa tàn,
Phat pha cà thúy mày ngàn rirng thông.

Cô kê gia ra long Vê-Luât,
Cô ngirài xoay ra mat Bang-Xirang.

Giài Nam côn cô chu triràng,
Nhj tâm dâ thay nhirng pluràng b$c den.

Bang khi áy càm quyën thông ngir,
Môt Thài-sir gin giü phong cirang.

Vi mà bât Chirac Kinh-Biràng,
Bac virang da chap, Nam vurang khó gì ?

Ghét nhirng truyên thira nguy mai quôc,
Gàc ngoài tai nhirng chiràc hàng Nguyen.
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Bau con thì da vàn ben,
Da này sál-Bál chu* in chira lòa.

Mui gay rút, ro ta vô nhi,
Tô.hich treo, khuyên kê dong cùu.

Tire gan vói dúa Ihiên-kiêu,
Thì dem da sal ma lieu tay lang.

Khi chuóc dat: thuçmg-giang phóng phiêt,
Khi kë bày : binh trirçrng dai-doanh.

Cô khi dur giac lui binh,
Giong chông dáy nuô’c de rinh thuyën qua. •

Chi dich khài, bóng tà kéo lai,
Nguòi tiêm cùu, tay trai dëu day.

May phen rong choi tuyët bay,

Nguòi de cò nghïa, nguòi bày nuru trung.
Nguòi dan kj, nhây xông cuòng trân,

Nguòi chich thuyën, chèo san cuòng Ian.
Ay ai dánh vô’ thuyën liromg ?

Ây ai Hàm-tu, Chucrng-dirong dua tài ?

Ngua dà cüng bo hôi chiën trân,
Nuòc triëu cüng nôi giân ba dào.

Gió mây theo ngon cô dào,
Than, nhân hiçp tàn giac nào chang tan ?

Nguoi Hoan no xa ngàn dam trût,
Chàng Bô kia liëu mot thân tàn.

Cou nhu Ô-Mâ, Sam-Boàn,
Bà-Linh, Co-Ngoc vào doàn tù dây.

Lang gió âi cô cây lai tôt.
Bat âu vàng non nuòc dëu yên.

Ngâm co- lieu dich sao thiêng,
Ngày xira hai chu « tac nhàn» không ngoa.

Quân la manti chang qua nhë thang,
Viçc nuô’c xong bô*i gang long trinh.

Hiën phù duòi khuyët cào thành,
Bën ân soni hai chût linh quyên ai.
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Trên thành-dë giàng bài ngoc du,

Chiëu dình-thàn làm sb quân công.

Tùy công nhón nhô gia phong,
Thái-sir tên ô

1

dàu dòng gác Yèn.

Phong uivcrng tiróc gia thêm chu Bai,
Ben sinh-tù ngu* lai de bia.

Thièn-dình trich da mân kÿ.

Ta tir só tau dan-trì mot phong.

tìira xe hac gió trong giang dam,

Ngày hai murai tháng tàm già lành.
Muòn nam Van-kiép miéu dình,

Bq dân là phât, hièn linh là than.

Còd nhât nguyèt trung thành con giai,
Con phong dình nghia khài con vang.

Tuòng chi là giòng pham Nhan,

Thác chira biét xau con làm nhàp giram.
Nào nhTmg lu ma-virang, lê-quï,

Nào nhirng loài mòc-sùy, thach-tinh.

Liée trông da khiëp uy linh,

Lo cày kiem-thu, lo hình dao-san.

Cho biet dirng than tiên xuát thë,

Khâp vùng giài chinh khi hao nhiên.
Ô dài giùp niràc an bien,

Qui than thi vân hien-nhiên nhir cou.
Tiëng kho bao girom mon vân sâc,

Uy trir hung, chiëu ràch côn thiêng.

Tinh trung üng hô Nam-thiên,

At là quoc thài dân yên doi doi.
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Bài vàn tán bon vi Vinrng-tu*

Vê phuong tot, vu mao cüng tot,
Tinh lati nhàn, sùng gót cüng nhân.

Xira nay con thánh cháu than,
Khuôn giài lai due thánh than nhir in.

Thua Tràn-dë gây nën bàn thach,
Trong tôn-thân nhiëu bâc anh hiën.

Thâi-sir khon ugnai càm quyën,

Viçt mao chông vài giac Nguyên ma.v làn ?

Viêc nhà nnàc muôn phân gian dai,
Nghïa chi thân dành phâi ra tay.

Hoàng-thiên chûng da thâo ngay,
Lai sinh thành-tir dë thay viêc ngoài.

Tir thanb-tû* bâc tài van vo,
Cüng ngang tay tam Iiroc, lue thao.

Khi ngac lang, kinh dào tám noi,

Lu giac giài quyët chém chang dong.

Con quan tiràng, noi dòng quan tiràng.

Chu* tir&ng-môn hiïu tir&ng xira nay.
Khuôn nhà luyên tâp nhüng ngày,

Cüu-cung, Bát-quái trong tay dâ nhông.

So vào bâc dò long không kém,

Co nhir ai hoc kiëm không nên.

Trông vài bë ngac chira êm,

Ba ngày mài sât, lai dêm gôi dòng.

Nghï minii cüng là dòng dë-tru,

Nàng dôi vai quân phu ài ân.

Sao cho quét sach Ho tràn.

Ben on so’n hai vài phan chût nao.
Sà chi lu xôn sao ong kiën,

Bè nhoc nguài da chién, duy trù.
Ran minh trong dàm chinh tru,

Thu-sinh mà truông thiên phu mài kÿ !
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Khi vâng linh truy tùy thánh-giá,
Khi dòn duùng giët phà Nguyên binh.

Khi ngày phuc nô rùng xanh.
Khi dêm bat trai tiêu binh Thoàt-Hoan.

Khi cliém tiròng xông ngang trên trân,
Khi gim thuyën chèo san tràng giang.

Bâ khi thu phuc An-bang,
Lai khi dánh va thuyën luomg Vân-don.

Ay là bâc hoàng-tôn, vuang-tu,
Mà cfing liëu xuat tu nhâp sinh.

Cho nên manh-tuóng hùng-binh,
Ai ai cung núc long thành càn-vuong.

Tba ai doc : « Giang scrn hoành sào ? »

Cô
1

ai dë chu* : « Bào quôc ân ? »

Hai bên van vo tuô'ng-quân,
Cüng dëu nhát due nhat tâm khâc gì ?

Kia nhüng dûa Nguyên binh tham bao,

Trông ngon cù phâi thào cho mau.
Luui guom liée sach làu lau,

Tân, Nùng y cuu mot mau xanh xanh.
Thuong-tuóng vinh : « Thài binh ehi lire, »

Thuçrng-hoàng khen : « Nh& sire gia nhân. »

An phu tu, nghïa quân than,
Gap khi ban dang thuàn-than ro ra.

Vi tu thë moi là cung chûc.
Hung su này ay thuc dong bào.

Nhà nghiêm dang lúe phiën lao,
Khinh cùu nguài van ra vào thânh thoi.

Công binh tac ghi noi Yên-càc,
Sac phong uirang sau truóc vinh hoa.

Mua an vë câ môt nhà,
Linh thung môt goc, lè hoa bôn cành.

Truyên Hoàng viêt su xanh con dò,

Sông Bach-dàng nuôc dô bày lâu.
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Vô còng qua virçrt nghìn xira,
Song Bang tam ngac quét trìr sach trong.

Thièn-tir mói khoan long càn thyc,
Thirang-phu vira nghì sire irng diro’ng.

Co giòi sâu sac kliòn liróng,
Lai gay ngoai hoan, de ciróng quâu tàm.

Khói lang chod àtn thàm ngoài ai,
Chièm, Lào quen phong mai thói xira

•

Ay ai chém tiróng giàt có ?

Nói tho-in thirçrng phu bay già chira ai.
Bòi có loan sinh lai dep loan,

Sá chi bàn Lÿ-Quâog, A-Phu.
liâi-dirong này dat Biròng-phù,

Bia hình ngü ma, ngü phù tú trung.
Mach Van-khùc hòi long có tò,

Cành hiru sa bach-hó chien kì.
Bat thiêng sinh bàc anh kì,

Kén tài thirang-tiróng giòi kia da dành.
Gành non sòng, thu hoành nhat sào,

Thét hùm beo, khi tào thièn quân.
Tài cao ngu bón càu than,

Ton, Ngô, Lÿ, Bô vô van gôm tài.
Mat sô-tôt biët ai quôc-sï,

Müi kim-qua cham ve Tô-công.
Lang ngôi chang chût dông dong,

Mac'ai xe ngira ruôi rong tiên diràng.
Birng thirqng-phu có gimng Birc-Thâo,

Coi tiràng ngirài dong mao hiên ngang,
Hôi ra tài hoc phi thiróng.

Bâ thông kinh sir, lai tiràng lirçrc thao
•

Binh Van-kiÔp ào trao Hàn-tir,
Lôi Thirçrng hông xe ngira Të-khiro-ng.

Quân sanh êm khùc loan hoàng,
Trong quân Nirong-tir chu trircmg có ?ngirói
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Liromg strong hâi yêu tài bâo chirúng.
Cira tir-vân kén tiráng can thành.

Tu* khi dánh phá Nguyên binh,
Lïnh quàn Dirc-thánh tuan-hành nam-circmg.

Y kï luât, cá giirang trong gióng,
Ghïnh uy dung, dai ròng cîru khinh.

Tràng-an thiên-tir tri danh,
Trao tiráng án, tài biên thành dong binh.

Hô thánh-giá thân-chinh Lao khau,
Ciru thân-vircmg phá thàu trùng vi.

Truc can lâm-liêt ra uy,
Dir muôn tuan-tircmg xô vë mol tav.

Cà dai-tirâng tuyët bay sao rubi,
Sông Tràng-long kình noi sóng èm.

Tièp-thu hai thir dâng lèn,
C6 ciro'ng dem lai Ihon kim son hà.

Chiëu ngoc bê khen tay kham bàt.
Trai ba tiiëu gánh vàc gian lao.

Nam làn phù án vinh bao,
fién phong Bièn-sùy dir vào sung chirang.

Bài vàn tàn càc quan vàn vô bò ha

Trên ngoc diçn chin lân mây phû,
Coi Viêt-nam dia tú trung linh.

Tràn-triëu dang thua thành binh,
Nira nghin nam, gap hôi lành minh liromg.

Dire vircyng-phu thiên-hoàng diên phàî,
Ngoc pho trong dòng dôi than minh.

Thu* xem tao-hôa hiru tinh,
lië non dúc cá tú linh môt nhà.

Cira viro-ng-mâu gió hòa mira thuy,
Mông Thanh-bào tiên-tu* giáng sinh,

Tài van vo, dúc thông minh,
Biên ciro'ng thành vîrng, triëu-diuh côt cao.
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Nghe Nguyèn kháu tàu vào cira bè.

Ter hich trong chin bê ban ra.
Khâm truyën boàng-thùc hirng qua,

Thánh-vircrng trao linh an cô Nguyên-nhung.
Bên vu'erng-tir qnôc-công tiët dô,

Bên tiëp tùy phô-mâ thuçrng công.
Vïnh-lâm là tircrng tiên-phong.

Ta Yët, liû*u Dâ bai ông chu toàn.
Mon khách nhirng Phùng-Hoan, Mao-Toai,

Van giùp rnu-u, vô lai giùp uy.
Ba quân vâng Ijnh ehi huy,

Gia-thàn giâ nghïa chu tri phen này.
Bâ dirçrc kê chém cày, khoan vàn.

Lai sai ngiròi ban dan buông tên.
Hoàng-thàn quôc-thich quÿ quyën,

Giiro'ng uy cüug giân giac Nguyên quât cirông,
Khâp mien duông lnông ban van vô,

Liçt quan quàn dpi ngü chir doanh.
Beu cùng khâm mênh dë-dinh,

Bòng cùu m<)t niêm tien chinh coi ngoài.
Thây Mâ-Nhi chôn nai bung cá,

Xác Bà-Linh ba ngâ chia phanh.
Som-hà rira sach hôi tanh,

Tiéng ca lirng lây quân thanh khâi-hoàn.

Trên bf-ngoc long-nhan hôn hô,

Nhac Thiëu tâu liée mô’ thirông công.

Vnong, công, hàu, tiróng vinh phong.
Noi daoh hai nirôc auh-hùng nôp uy.

Hâi nhac dâ thu vë chinh khi,
Bën Btrcrc-som tu tuy tinh-anh,
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